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CHAPTER ONE 



BACKGROUND AND PROBLEM 



Introduction 



Only recently has attentto on the ffexi- 

pcaii^T^jiiBr^ and preferences^ 7^ 

SThf hiterner Conmiirss^ion^Re^^ Myispry Cpnimi/ssiph^ 

^^jCivias^xsb^ iieMf Grander stantfr? 

^uv^fepi^^i^cla^ It ^so suggest 



ed that mass media has faiOfei^bOi 




^>^nse of understanding of minorit^^nee^s^^^jgul^ 



Si^^^^tm^S^^^^ggt^gns^ and £^itadfej5j|(WtflM®n^ 

Lindsay^^l^'^^;^^^aMSt>^ffi|5^ 



SSince the ig:^^^^^I[^^^^g^^pngra;S^^^ 



jSl^te^Mand^aj^ 

-^^^]^ ^^^^^ esj^rg^^?sfc£i^ ^^^j^Ecfqu^ 



^^^ican^^gi g^g lgi^ ^titure^ir 

!^iQif^2^Ite3g^^ atidi-^ ^ 



;Were surveyed aboi?t: i^edia: hab^ 

Reports which Wir&[^neirated^n assc^jwrta^ 

^mas Pro j ect > ; f r eq^^ f rom tftes^2; d^^^^^^ ♦ 

B^ome cross-^tabuia^^ but tOtts 

^wcork was qilite^tiM^ PiS? j ect was? >^ 

^pt f undi^ pasrt ^Oi€fi^d Centifc^or^ 

^^immicatgxr^^ ^ ^ 

^SaliB^reaf axQ]^^ ^ 

^^g^^^^^^^^^^^^^^^ for ^^^^^^^^^^^^^ ^^^^^^^ 
BHfSimation or^^SiWffaKfts , us^^^^^M^^^^^^^^ffgggs^^^ 
^^^s as well as c^s^^ptive d^^^g^ic inf^ ^gg ion^ W^^l^ 
^Mgg^h instrumeif^^were used for data^^ col lection ^ a f^|^p3 
^^nPlurvey and a field survey, ^^^^^re comius^gdii^^^H 
^^0^^^^^ data base compris^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ 
^^l^^ed f rem ^SrSl^^^^^J^^^fg^@^ffi^^ 
^^^1^^/ Texas* ^^^^^^y^^^^^^i^ £ / ^ 

V I • To i]y^ff£ifSyS€h§^W^®Wi^^ 
^s^^^^^^^^fi Mexicg^Jto^^x2ajis^^^Ki^^ffl^^^fe^ 

2 >|j^ei^i^t^i^^ i 

gfatioftsV^^i^^l^^ -V 



I 



implications regarding ^he planning of public broadcasting 
for Mexican-Americans. 

Prior research in prev^ in ethnic mass com- 

munication pattjBrns has suggested that ^^^^ status ^ sexv^^ 
and age are signiificant p^edictiva variables^of media habits 
afi^ atti^tudes (a:e^ -t^ervirir ^910^ Kormari & Valen2iie3/a> 
1:97^0 ;^iljiivisax/^ 1970)v For^Mexi^sm-^erijca^ populations^ :^n- 
^uage andr ethnic 4"abels are 

^tned^^K^iy^a^ 196^; 



1970). 



^^hgzffeest recent 'd^^ ^^x ^^^^gg^^lgr^Lcg^^ 



^^^igbles are c l^j^i^^gs^^jid ft^h ^ig:^^ 
municKtz^S^ha^ 



I* 



ii^gH^ ^b :^^g^g5^ref ^r^nc es 
s^^M^i^S^^^^ga^^fn^ai^ 

individual's use of Spanish rather than English mass media 

^c>f^^^^^p1^^^uM^;en^gp^ irS^M^S^^i^^pcial 
vi^:^^^iS^hi^b:mi^^ ^ 
^^r^ efele r^stSd^ Irv Ijc^"^ 
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Spanish radio stations to English radio stations. In San 
Antonio the preference for Spanish radib stations was re- 
lated to barrio iresixience/ regrfrdlessr of income Televi- 
sion use in Los i^jig^^ was heaviest by poorer residents 
and in San Antonio it was pdsitiVely related tb ethnicity 
{"Mexicanness"^^^^ and**to -income- {^poorness" ) v Sex and age 
factors in addition to t^ larigcage milieu 

related ib; m^d^^ aged were 

jrabire lOlikjel^ 



it^, age and sex. Socip^^gp^fiicSlta:^^ 



S^y^^Sran^gc«^|^^^n 



ot;^|^ijnp^ 

al., 1970; Villarreal, 1970; Simmen, 1972). Ethnicity re- 

to ^ " 



tg£ef^r^d^ bjf ^Zil^pbrMe^ ^ 

^aS^^^riSIa^ 
seiegted^v^^ 

la§6ls/ ]pin ^ ^fiatirv America or 

Ltatln :d^::^r^^ re^jporise to 
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be included in extensive analysis even though Grebler et al* 
note that the terms prevail in Texas (19^^ Age is an im- 
po>rtant demographic variabrejjespeciaily^^^^^^^^^ to Hex- 

icah-itoiericans because it is closely relSitedv^^^^^ other demo-- _ 
graphic variables such as l^i.h^ education^ ethnicity> 
income and social -status in t^^ 

(GrebTeir et ^Lt> > Jb9;^^reim sSx^d;S frequently 

used i>y cpnpunication resaarieherls as a descriptive^ yaria^ 
in^Mexiccmr^Mnerica^ 



5Plah 



Re 



^liwfr^^&^as^gg^^^S^^pm^^^^ 



^^fe^^K^^iS^gp^^f^^fi^ 
ea^^^3Cg$h§^ 
Aulit^n^^ 
^rumma^^^f^ 

^^<^^uiria3^t^pS^^ ^eSI^ 
iSpiaibaPti ^fer^p^^g^lgoadEiJsfc 

icaiia," V r ^ : ^ ^ ^ -- ^^v^ft: 



CHAPTER TWO 



THE DATA BASE 



Survey^Method ^ ^ 

Data IhQluded media ^nf oi^tion^athered bSiingual ly ^ 
using twov^survey.^nsir^ Tex;^^ 
aj; ^1 Although the; surveys^^were^^cpn^ 
telis^lrorif / the o&er^by f^^^ 
basic ihfo^mcltidnj^iras^^^^^^ 




3^^^S^^®^§hese/ 1091 were from ^^^^^leghpne sutyey/^^^^ 



sSaffgAntj^^^ 



|^5?^tt4:J^^^^i^S ^^^^^ jeig^esOthj^^f^^^g^ 

ejrsj^ljgr^^te^y^ 

^i^^lnd^eoj^^^^ j^^^^ 
^^/^o^ K^^^r^^^^^^^^fe^^l^f^^^^^' d^ X^^M 
julati^c^jfh^^^ ^^ ly^ 3x3g>^ ^e3^ ^^^dng^ owi^^^ 




in the respondent's own environment could result in responses 
that were more accurate. This sample was chosen according to 
residential area irrespective of telephone ownership. Since 
Mexican-American socio-economic level is generally assumed 
to correspond to residence area, this factor be im- . 

portant. The use of both survey methods proviaed the advan- 
tages of each and also allowed for a comparison of results. 

Sampling methods .^ Different sauonpling procedures were 
employed for each s^ type. vThe teitephpne survey samplesV 
pweffe^ji^c^ 

ar^-Aiiftiig'^ i>f te^M^ 

on: thes(^ pag^^^^^ reebrded^ f AppSoxi- -5 

matel^ twic5e ifi^rpSibo^^ip^^^ re- ^ 

^corded.: ;^oim^j^ferp2^ ^ 
interviews were comj^^^^^ In" San^AntoM^ interviews 

w^re taken from -^pme 1500 attempl^d" caM The "losses" 
arjsi subsequently^explai^ - " 

The only respbndi^nt qualifications were that subjects , 
be at least 16 yea^rs ofc a§e and M^^ Since the- 

respondent answer^^^ and not - 

as a representative of the whple househo^^^ anyone living 
in the househoW^^^ thie questibrih^ireT^ 

Interviewers w^re cautioned not to take e>cciusively female 



itKicj 
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respondents since it was suspected they would be the most 
likely to answer a telephone survey. This effort was made 
to get .n:-;-e balanced survex^using both male and female 
respondents. 

The majority of those called but not included in the 
tabulations were eliminate^^^ no answer ^ 

wrong ntambers were called^ or respondents did not complet^i 
the survey. Most peppie were coop^^ some cases 

^the interviewers were^ asked to , call back later . The se per- 
gphs^wei3BreeSWfe<^^^ 

^ ^^g^^^^gSref^^^dPt^^^ j^r^ ^ 



^ c ^ ^#ieirafSur^y;^spS^^ ^The 

^g(^sW^S|^^ hi^ ^pjri^^LOsv 

^re Ipo^l^c^ Qn Jor^^^^^Seift:^ ^i^/the de- 

g|ignat§d^ arg^s^^^as ^ 2^ 3^ . . ^tii 

iSack^blpdk^ Hadv^^^si^S^fe ntim- 

V^s^^henr ufedv t^ surveyed^ 

^ach hous(B;^^n thje^^blpck^lil v^o^^ wsns at home 
^the^ hoxise^^^s not: reMsi^dv 

^greater saw^le ^dyLverai^by^^ Interviewee! 
^om different tlo^ nedghborlio^ 
The same responden^^^ 



qualifications used in the telephone survey were applied in 
the field survey. An insignificant number of respondents 
refused to caoperate or did not finish the interview. Three 
or four cases from the Austin and San Antonio surveys com- 
bined were eliminated from the final tabulations leaving 
739 cases from San Antonio and 352 cases from Austin in the 
final field survey tabu^ 

In San Antonio the 1960 census d^ta was used to deterir-- 
mine the barrios , Those census- tracks wit^ 75% Mexi-j 

-cangASgrsiea^ 



nip.^^vHg^^ 

^i^fFirHugh^^-^ 
si^t^erSi^^^ 
;U^^T5Higl§^gy^^y^S^^ 
SrSinhlftiSy^ 

J^?t(^s^£fi§^^^^ tor^f^^^ki^djiS^ ^SQ^h- 

^^^^ id^: Soo^^ 

softijaiv^ ^ad in Southw^sife 

$arv ^Ahtonio;* v 7 " 

55ie"^^5d bjensu^ ^ith^Mvisij^ by the 

Human Opppriuni^^^ Cprppratriph^^^^ tP deteannine the 

Austin barrdros^ Fcfe^ Atfsti the def ini/tion of^ 

barrio used thr oughpufe the study , The Corporation advised 
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the researchers as to the changes in the Mexican-American 
population concentrations since I960. Figure 2 shows the 
three areas of Austin chosen for the field survey. The 
East Austin area is bounded by the Go lor ado River oh the 
south r Interstate -Highway 35 on the west> lU^sewood Avenue 
on tKe npriih an4 Airport Bpulev^^ Bluestein Boule- 

vard on the east. Montppolis is a sec tdron of ^ southleast Aus- 
tin on the edge of thevcity limits bounded- by East River— 
side Driver -Ben^^^ 71 (a 



Cqpi^^nul^^i^x^^^^iSt^^^ 
^sdpas^^^^^^^ove^Boulevard arS^^^l^PG^^^|p^3^^p?}l^\ir^to 
^Jhei^w^;s^^Sr& 

^SSS€rafl£ifonS0£^^^^M is bou^i^ 



Bouarfv^^^pStfi^^^^^^S^^^Sy 
?pH(i^^^i(gfc^ii^^H^^i 



^gf^ 



iri^xpa^n^ffli^^ desired> :wh^^ 

ri^^a^f^irei^ed^^^ ^ 

^^cfes v^re^m^lexiiip staft-^ ^ 

dingKh%- pui^pp Aft^ 

^e^ni^ri^ c<mtaat ivt^ for the 
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remainder of the interview to whichever language the respon- 
dent felt-moBt comfortable speaking — Spanish, English or the 
bilingual die^lect previously defined. An average interview 
took ten to fifteen minutes to c6mplete. 

jEnter-viewers .were selected on the basis of their bilin- 
gual ^languagjl skills,- th€^ir^^amiliarity basic survey 
techniques an& their^ ability to commxmicate with Mexican- 
America|iSt of dif ferent ages v- social status and language lev- 
telsv A14 rinte:^i both cities were 
^MeM^^^^^^di^^R&^ft^^^^^j^g^^^^^^a^ ^^JrisSi^tam^ 



^^^ag^s^si^m^iS-^ 
^^^^ig^^^^feyf^^^iwaOl^aj^^ 



naca^eifii^ ^^ r 

- ±hSSan^^3:QM^ 
ithe^^^plfp 

l*piiis]sv^^ • The-^^^&;^n^^ -J^^ in ^heir . f ouiafchr 

^e^ ^ ^^hp^^ ^\igr(e^^SSiai$ar s ^ One i 
^rnsi ^lemaEfe ;i ^tM^-W^e ^2 C^ ±x> 2^y^ats of ^ 

: Th^^out^ h^s^ aaSi^loiqai^e ^ 

muni^ty^ xesiSents^ ^M'e^ ^aine^lild^ adminis tr atioii 

techniques by San ^gStoh^^^ €ities researchers, iheir 
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ages ranged from 23 to the early fifties. Two of the stu- 
dents/ a male and a female ^ and one of the housewives were _ 
retained for the field survey. 

Care was taken not to lead the respondents in their 
answers/ especially on the questions about favorite radio 
stations/ fayorxte music / favorirte tel^ programs/ de- 

sired television programs^^^^^^ desxred news and information/ 
problems of the Mexican-American^ c ethnic lab^l 

-pr^ef ^rencer. Al^hpugh some vXjueStio specific responses f 



^^J^r^^br^nt ' s ags^3|^??^^^ir|c6E^ 



were 



^S^S^pjfll^^^^bu^KtdSo^^ ^a?te^ 
i^^i^^^^^^^^l^^^ugs^^i^^ ^Si^&k^^^^^^f^e eoii-^ 
^ie§^5jpp^)^B^^ ^Of 
il^^oi|t-g:^^@%i^^ ^Uiis^ipn^ Th^e werey^^ 
Id^^jt^j^^ift^^^^ were 3^ 
nqt reaTd ^tp thepSgsp^^^ Tliose responses 
notr lis^d ont^^h^i^^^ ^od<edf as "other" and^ 
recor^j^fc^or j^J^^M the fu- 
ture. Only a fjew^^ the telephone survey re- 
ceived :s\J£fipieS to the second 
surve^ cpnduct^lv ^h(& ^ii^ survey. 

In A^silrx^^ t^^ from the Center fot 

Goitumunicatioh Resel^e^^^^^^^ of Texas at Austins 



m 

I 
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The survey was conducted from February 28 to March 8, 1972, 
Monday through Friday, from 5:00 p.m. to 9:00 p.m. and a 
few calls were made on Saturday and Sunday afternoons. Week^ 
ends proved i:o be a poor interviewing time because of intier-" 
ruptions by family members and other activities vying for 
the respondent's time. Field intervilewing was coordinated : 
from the Center from April 25 to May 27;, 1972 ♦ Intervi^— 
ers went into the, barrios on v^eekdays f rom approximately 
4:00 p.m. until dark. 

^ . ~Z - Jn^^gj^^^jEo^gStl^M^^ ^(Sn^^E^ 
^ciesJ;^^^^ ^Sf^^^4^^kH|^n^^ 
f^oSfiSaacS: 23^ 
^eto|^|[^ 

;San^3ffitoni*o^erep3dp5^^ 

t^^ls UiriS^sd?6^fe^i^^^^^ ^2 5 > ^19 72^ ^on " 

^6^kd^^ ^OTi^Sia ~ - ^ ^ ^ 

Stfrvey que&tionW SrheT^aeCtdD6hs in^^^ 



de"signi^Ttto-^c Certain key questions 
on medi^ li^gev^^ 

programming prjefere^^ the same^ 
manner in /eacht su^ These served as a basis for compar- - 

isori acrdss sur^e^metKa^ quefsri^ris oh hoSily^ 

television and radiip u^^^^ were included in the telephone 

stiryej^ only. gSfe Si^ld-^ othei: questions oiv^musicv^ 

preferences, ne>/& vie^^ and te^lephon^ 
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ovmership. Appendix C includes samples of the original tele- 
phone and field surveys. There were- 22 questions in the 
telephone survey iandv;29 in the field survey. 

The questions were selected to gather data in three 
areas: - ^ 

1. Respondent demographl length of residence irf 
the same city^ occupation/ education, preferred ^ 
ethnic lagel, age>tsex, lang^ 
and bafxio residence; (previously defined) . 

*^ ^ X ^ v^^p^^^a^gi^0^p^^^on^ ^ 
V ^ ^ ^^pii^jBr^j^r^^giffi^ 

^ ^?^^ma^6f^^ofe ^iifs 
^ ^r^jmin^^ 



ft 



onl^gi^a^^DTx^^n^^pi^^S^^ Ofielgii siirV^^^ 

Qray)V^ii3^^ prog^&us 
on teliBvisi 

eras) hfeiewer^ ^cttct^dS;^ 
(field su^ey ora^ :the£^tib3^c^ Brp^ca 
viewership, and the? view^^ certain televisiph 

programs on Rublia Brbaddlastifng and commer ical sta- 
^ons.^ The JE^Mc^^r^ wM^h 
information was gathered ai^e Seisamer Sti^ The Elec- 
tric gbinpahy > Misterbgelfcs Neighbo^^ Soul , Bt^^ 
Jb]arnai> GarrascSlehdas^ ^^ teriodico / KLRN 6:00 p.m. - 
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news (telephone survey only) and Zoom (field survey 
only). The commercial television programs about 
which information was gathered are En San Antonio: > 
Adblante, Austin Pre sent a (J^ustin only) and Voces 
del Seminario (San Antonio only) . In order to pro- 
vide^ television producers with useful information 
about what the Mexican-American considers important 
in his coinmiinity, the respondents were asked what " 
they thoughtv were "the important issues of the Max-- 

^Medi^T^aLge^ , 
7f aygSi^^iBj Rad®^ 
^t^gi^m^dS^^AX^L^^ :per:^ 
dayj ^elievi^43?nWC^ "ov^jershdj^ ^ 

,X£?aljasf;:is thip\ . 

qjd^^tix^ in:^an^^nt6nio -televisie^ 

vdjewersfiip^ per ^a^^t\^ ^er^ of recording "th^ / 
i^espohses :wer^ u^e^ on^he tele^^ 

pWbne^ surv(^y and^^par%^-^h(^^ oh the Afield " 

sur^vey) ; tedLevisrciS Vstati^ reception problems, 
Kliiysi-TV (the Public Brocidcas^irig Service station 
serving both Sa^^^ and Austin) viewer ship, ^ 

pf iiftary newa ^^^^ sources (field survey 

only), afternoon and evening tele^ hews view- 

ership (field survey only) , daily radio news 
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listenership (field survey only, newspaper reader- 
ship (field survey only) . 
In both the telephone and field surveys, questions were 
asked about favorite radio station listenership, television 
and UHF ownership, cable ownership (cable is not available 
in San Antonio and, therefore, was not asked in this market) , 
television station reception problems, favorite television 
programs, desired types of television programming whether 
presently available or not, types pf news and information ^ 
^G^l^el/^m^^ 

^blSc^^^^l^^^tiS^^ 
vlevg^r^hi^:;^^ ,Ser^ 
vice; and- ccarati^^ and 
infOCTiCti^ spu^^|>,"aM 

can. c^raniinit^, ; ^IKC tl^ de:^g — - 

above were asked in both the telephone and field surveys . 

Questions included^ onl^ in;^^he^35SLepihone survey ddri- " 
cerne^^xadicf \ow^^ hourly ;^a:did lisS^ hourly . 

t^iBvisioh 3^^wfi^ and laSguaSfS of desired future pro- " 

gramming. 

Questions askeci only in the field survey concerned mu- 
sic preference, favpr^^ preferable on television, 
.daily television viewership (responses were recorded as 
"Ail, afternoon or everidrhg'' father than by the hour as in 
the teiephone survjeyj) , hovgla (soap opera) viewership and 
the reasons watched, 6;dd p.m. and 10:00 p.m. television 
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news viewership, daily radio news listenership, newspaper 
readership and telephone ownership. 

Data Editing 

For the present analyses , the data from both field arid 
telephone surveys were combined in one computer file in -terms 
of questioAs" common to both methods. This includes most^of 
the questions in each: survey. Frequency counts of the com- 
bined data base results ais well as counts for eacte survey 
ani^i^duail^^ ^SSr^^^^abo^^ 
^f the^ HcpHd^ifi^d^flkl^ £li^SS3^^^eei^&iff^ J:rigM^ 
o^^ dn^ 

jter : Jr, - : r ^ : ^ ^ ^^^i^ _ S ^ ^ ^ „ iTl^i 

V ^di^ilg^ of the Sn|[^^ j^Ss;;done ^ ^^y^ 

±abialatip ariafl^^is^^^^^ ^iih&^ifergS^' 

data^ bSse tha^ 

and^haS at Jte^ast^^ 

^ere intJludfeH far er^s^tlibi^ " 

ThjSee criteria A^r^ 
base for cross'-tabuliatipn purposes:. They are explained in -^^^ 
iriore dgtail as foilO\fs^^"- ^ ^ -^^ 

1. Only those questions asked in both su^^ 

which applied to both crties Wei^^^^^^ Ouel)< 
tions that were not asked in both the telephone 
and the field surveys or were riot asked or did not 
apply in both Sari Aritoriip arid Austin were dropped^ 
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For example, the question on radio ownership was 
asked pniy in the telephone survey; tlieref ore, it 
was not included in the crpssTtabul^ analysis 
of the combined dat^^^^ questions about 

riovelas were asked on 1^ in the field survey > there-- 
fore tfiey^ were^ lef^ out of the c base* 
On ly those:^re^ppnses- that had^ at leas t 1 0 % f requen- 
x:y counts: in ei^ 

^<^ire^gir^:3to ^ - 



^^|V3feion?", c?h3?y^^ ^^ ^^^ggnses mentign^^^^^ 
^east 1^^^^ the ^Qj^^d^sgS^^^^cg^^fgigCT^^^^ 



^re^^ni|esa^^^gce]^:fl 

movie sX^g^Q^S^^^^^a^am^ q 



atabxflSsftiror^nl 



a^cm^ute^Brobe]^^ 



^ StgfeiS?£igSlrjP^ ^^ggial^ " ^Sci^^ (SPSS a 
-iyi^:.eg^5@^j|^ pf - 

^exSs^^at, (Niev -Efgjit 

^ofc^pgoc^^^i5;^pr^da^^ of 
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statistical routines. The CODEBOOK statistical procedure 
was used to examine the distribution characteristics of each 
variable and the CROSSTABS procedure was used for the two- 
way relationships between variables. The RECODE and COMPUTE 
subprograms were used to manipulate and^ edit the data. 

Including response categories/ there are 202 variables 
in the twenty-two questions^ from the telephone survey and 
269 variables in the twenty-nine questions from the field 
survey. Each variable in each of the surveys was assigned 
a 'Variable name" such as HAVET7 ^or the variable about 
tea/^yisipn- o§neSsffii5)>^sySj ^ spiDndentv 

-PEbeT# fc)r:: educa ^ 
These nafln^s wer^^^^ idehtisfB^ati]^^^^ arid: manipulS 

i^^ithdji ihe 1SESS/^s^sJ£em^.^ :ihc[ 

telephone and zf i^id^ same name so " 

they^ ctDiold 7^ 

Each- of the vb\^> s^ sepa- 
rately as one file to determine the drstiibu€ibn patterns . 
Wrthin each survey^> cases f^^^ separated and 

analyzed ahdividual^^ use of subf3?le strucTtures. 

Limited cross-ta^ the two sur- 

veys before the coiiition variables w^ one file 

as a single data base/. Basic tabuitat ions and cross-tabula- 
tions were performed pri this combined data. 

. The subprogram e0DEB;00K was used to generate tables 
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containing simple frequencies/ relative frequencies with the 
missing values included/ adjusted relative frequencies with 
missing values excluded/ cumulative adjusted frequency per 
variable/ and histograms of the relative frequency distribu- 
tions to supplement the tables with bar graph representations, 

The subprogram CROSSTABS basically generated a joint fre- 
quency distribution according to two variables at a time for 
each of the five demographic variables (socio-economic sta- 
tus/ language of the interview/ ethnic label/ sex and a^J 
jby^ ^p3e> rfed^ as ^de0i:ribed ^ 

iibove. ^he^S^St 3fr^&^^ ApH 
pericUSc £^^hou par-^ 
i:ieuQ:ar sd^ojo^eeoSomie^ lan-^ 
guagey what were: t^ to the -selected media ques- 

tions?" - — ^ ^ ' 

- - The^se ^distr ibut ibn^ \W^^ analyzed 3y the 

chi square statistic ^IJAsed u^^^^ chi square test of 

associatiori. The chi square statistic indicates the dirscrep- 
ahcy between the ob tallied frequ and the expected fre- 

quencies. It tests th^ independ^^ variables but 

not the degree gf association (Williams/ 1568; Weinberg & 
SchiMaker/ 1969) . The. formula referred to by Nie et al» 
(1970) in SPSS is: 
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with (r-1) (c-1) degrees of freedom, where f| equals the ob- 
served frequency in each cell, f| equals the expected fre- 
quency, c equals the number of columns in the table, and r 
equals the number of rows in the table. The expected fre- 
quency f J is calculated as: 



f ^ = 

e 



N / 



where c^ is the frequency- in a respective column marginal, 

r^ is the frequency in a respective row marginal, and N 

jsta^nds^^f^ ^Jn[e:^to^pl^^^^ _ ^ ' 
- The subpri^^ val-- 
ues to the educatdrGiiY Se^^^ residence vari- 
ables tfiat w^^ status in-. 

^ex; The^ subprograi^ mather 

matical operati^Q^^^^^ to compute 

the -socid-economie status yaria^^^ 4> page 56) . 
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CHAPTER THREE 



BASIC TABULATION RESULTS 



Introduction 

In the most general view, the: tabulations indicated 
that many Mexican-American media usage patterns parallel 
United States norms except for sharp differences in pro- 
greanming content preference s ^ Ownership of televisiohs 
was 96% arid for radios 911k, and usage was greatest during 
^pfdMei^^S^^bir^i 
:^ S^rpgr^^ 

X!ari^jSifer^ari;s^a^ iaSg^^^e^i 

oryMexi^ari^ re-*^ 
p€^v§dviAe -c^ec^ of 
r^qy^tsjic^r^u^^ from 
yftoistiji f2^ :10- 

cai t^le^fisipriR^^ 

ISO hours of jBi^ Wie vision program^ 

availafc^^^ the: Spariish-lari^^ was preferred 

over ^he English. 

Mexican-Americaris cpns^^^^ media, tele- 

vision and radio ^t sources of riews and 

infomatiOn. They- Waiit more informatipri iri generaLt*- Next , 
they want to know more {about what is happening locally in 
their neighborhoods. They consider education the most 

24 
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important problem in their commimityy followed by employ- 
ment, lack of unity and communication, and discrimination. 
There was a very high response of "there are no problems" 
or "don't know," possibly indicating that they do not nec- 
essarily interpret the conditions around them as problems. 

The respondents were 70% female, mostly housewives, 
and the remainder were students, service workers, laborers 
or craftsmen. The education mean was 8.1 years of sphool, 
and age was evenly /distributed from^ to over 65 years 
o£ age/;; ^fis^^^S^nLiSf^ 

Jjsfix /o£ ;bi5^^ af^^e ffiifiSsei^ of^B ippnd^itt^ aifeg 



s 



----- ----- ^St)Bi^^ ^bheg f 61^ 

icjwinigt^seci^ 

radi^j jas|^|f^^-^ t^le^sagppu usag§ , e^wiim^^ ^ 

^profel^si, t;eie^^^ aSid-^^ 
Th^ study hSis atte^ for 
thie overall ^ampiji ^uSl^a cpitypar^^si^ni^ 
between San itotqrTio and A^^ wetl as dif- 

fere noes between t^ telephone and the iield survey respon- 
dents. Th^ frequencies for the total of 1599 responses are - 
discussed below as are the ^^s^^ found in - 

statistical comparisbns^ Frequency counts for each question 
are presented by city, by survey^ and in combination for the 
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total data base in Tables 1 through 6 in Appendix B. Each 
question is identified as to the survey (telephone or field) 
and city (Austin or Sari Antonio) « In most cases the percen- 
tages are based on an N representing different combinations 
of respondents from the two surveys and the two cities as 
follows; N=1599 represents the cases in both surveys in 
both cities r N=1091 represents the telephone survey respon- 
dents in both cities, 11=508 represents the field survey re- 
spondents in both cities, N~6 00 denotes the Austin respon- 
dents; ijri^io^ ^ S^Svto- 
^io^*e^pQridents\in^ ^ V 



IXeinographic? Gharac^^^ r ^ ^ ^ ^ 

Tfej d^nb^rap^^ sur- 
veyed for the^ t#l^phpri^^ The vari^tes" 
reported here ar#l sex^^^ageV ^^duca]6xq^ ethnic V 
label, language of inte^i<§w the 
scune city, telephone o^ and} barrio or rion- barrio 
residence* All freguericies f^ may be 
found in T^bld 1> Append^^ 

There wer^ 76*^CTiales resporiding^o the ' 

combined sjarveys (TliblV 1* Av) Approximate^^^ same per- 

centages of miles and f^ales were surveyed in both cities - 
and in each survey • Age was^^ e^^ distributed in all age 
groups (TeJ^le 1» B») from 16 to over 65 with^the mean of 
38 ♦I yefirs of age» Education (Table 1» €♦) was clustered 



27 



i 
I 

w 



at grades six to eight and the mean was 8.1 years of school- 
ing. The telephone respondents had a slightly higher level 
of education with a mean of 8.2 over the field respondents 
whose mean was 7.7 years of schooling. Twenty-six percent 
of the Austin telephone" survey respondents had a college 
education/ a higher percentage than the San Antonio respon- 
dents or the field survey respondents • 

For the combined surveys/ 43% of the respondents were 
housewives (Tab\Le 1. D. ) / 12%--studentS / 10% — service work-i; 
er s" agdr the i^Sinder^Wer^^^ f or<^-^ 

m€Ji^^2^3^i^sd^^ or ^-^^ 

*&!^^ pefsx)nsv v j^^ic^^ br f dreitign and ^ 

^ro fes s io hal ^or^ imffliagierj^J^ ^ tkexs\?|iic)i?e 6 ft en responded in^ 
l±^^tieflephbn(dv:sjj ^ Hbuisewives acH: 

C(caSit(ed>^dr 5 Service " 

workers, con^ri^ed :^ of respon- 

dents in San^A^^^ whiUe laborer^ and stuj- 

dents 5pm[pi^^^^ i^axger percenLtagfc of "resp in Austiri- 

ihari iiv San Antc^ 

"Having a Spanish surname/ 
what dp you cad^l yoiirselt?"/ the ethnic label preferred by 
the m|^^^ 1. E.) was 

"Mead^cano terms were not separated 

as different terms— with 35% of the respohd?*"±s choosing 
that terra. Thirty-one per cant chose the term "Mexican- 
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American," 9% selected "American," and 5% called themselves 
"Chicano." "Spanish" or " Hispano " and "Latin" or "Latino" 
had some response with 3% of the respondents choosing each 
of these terms in the combined surveys. "Latin" or " Latino " 
and the " Mexicano-Te j ano " responses were 6% and 5% respec^ 
tively in the Austin telephone survey.-^ 

The language preferred by the respondents in the inter- 
view situation (Tab-lelvF.Owas^^ (37%) follpwisd by 
bilingual (35*) and English {28^^ The San Antonio respon-; 
^^eoits ^nu^^ tfiarS ^e^^s-" 
^xn'i^g^^dSril^^ It^irs iihpor- : 
^^St. toy^hftbe ihSI^^Shei^A^Sfe^;^^ of respondents^ " / 
jvrtio ^h^^>3:angi^^ English was 
^:h^ liaat =1^^ . 

^ The respondents interviewed in Austin and San Antonio 
were not a transitory population (Table 1. G.). Of the' 
total sample, 82% had lived in the same city more than 
eight years. Ninety percent of the field survey respondents 



m 

-9 



^ ^ Because of the highly political and emotional associ- 
ations with the Mexican-American ethnic terms " named above , 
the author at this time wishes to caution the reader about 
their use. (1) The data reported above are the responses 
given to Mexican-American interviewers not Anglo researchers. 
(2) Data were obtained in the context of a media usage and 
opinion survey, not a political attitudes and opinion sur- 
vey. (3) The responses were open-ended; the terms were not 
presented to the respondents as "choices." The above ques- 
tion was asked to help television producers better define 
the Mexican-American audiences preferring various types of 
television programming. Further discussion is included in 
Chapters 4 and 5v . 
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had lived in the same city more than eight years compared 
to 79% of the telephone survey respondents. Austin respon- 
dents from both surveys combined were more transitory / 14% 
had lived in the same city four years or less. Most of 
these transitory respondents were not found in the barrios*^ 
The Austin field survey showed that 6% of the respondents 
had lived in Austin four years or less^ whereas the tele- 
phone survey indicated that 20% of its respondents had 
lived in Austin four years or less. 

^e^i^or^e^s^ ^3Sp]3|:^esi^^^ survey^ r^p5rF^ 

den1^S;^;^k?ep^U draw^ J^qm th^ ::i<dci 

dir^a&G^rie^7/^ city including 

b^r^a6s> and non^ barK^ JP^ft^ j^ggs^e^S; for ^he ^lephpne>- . 
s^r^y irenspQnd^t^^ the te3/^phbrtfe?- 

ntin&ers w^^^ were ^ 

cheeked for vth'feir locag^^ in areas dgj&ihgd as barrios > the 
same areas usedy for the f i^ld survey samipling > For both- " 
surveys in both eirties (Table l. I^)> 56% of the r^espbndents 
iiyed in the bairrijo/ 39% did no t^and the residence 5% 
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~- ^The Unoi^ 38/000 v 

stnSden^b^ ^us£f^ya^^^ari|^ a greiafe di^ir ^ 

jpf -infeiuen^ Most of thie- 

pepp]|e aasbci^^ ^j^dS^ arg ^:ransient in that 

th^ ^xe in A^ The 

infiuen^ €he Aus^^^ Mexican'-AmeriGan pqp- 

ulatibn is^^^f3jiete^ pgfcentag^^^ rrepbrted for age, 
e^ucatioh^n^ bS^^^ residence! and length bf 

residerice in the sW^^^^^^^^^^ - 
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could not be determined. Thirty-five percent of the tele- 
phone survey respondents were from the barrios and 57% were 
from non-barrio communities throughout the cities. All the 
field survey respondents were from the barrio . 

Telephone ownership was recorded in the field survey 
only since all the telephone survey respondents had phones 
(Table 1. H.). In both cities with a sample of 508 respon- 
dents ^ 79% of the respondents had telephones. 

^ jtcidjix)^U3age^nd53Ea\^^ tiV ; ^ ^ - \: 

2sh±pr,. Emfc^l4^c f aypra^te Ht^^ <if radicf 

:^^gti6hs^nd 4 avbr^ irf orie -or^ 

:^^yth-bt the SU]^^ ^ 
^s^^y^ ari^ dM^^^ ihau35lyj^ 

in the telephone survey and their results are interpreted 
accordingly. Tli^ '^^av5r^e types o^mus^^"^ qiigstion was" 
asked 6hly iiv the fael^-suSv^y^ Agia^^n^ generalizations 
take into accouivt the di^ffer^^ the telephone arid 

f ield survey respondents noted -above under "Demogra|)hic 
Characteristics .** Radio usajge frequencies may be found in 
Table 2, Appendix B. - 

Data about radio ownership and type of radio owned was 
gathered only from the 1091 telephone survey respondents 
(Table 2._A. and B>). Of these 91% had some kind of radio^ 
90% had AM radios afnd 71% had FM radios. Austin respondents 
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were much more likely to have any kind of radio (97%) as 
well as AM radios (96%) and FM radios (88%) than the San 
Antonio respondents. Radio listenership was recorded in 
hours per day as well as by time periods during the day in 
the telephone survey. 

The mean nxamber of radio listening hours (Table 2. C.) 
was 3.7 for both cities. The San Antonio respondents lis- 
tened to the radio an average of 4.1 hours per day, con- 
siderably more than the average for Austin respondents of 
2.9 hours per day.^ Radio listenership (Table 2. D.) was 
heaviest for both cities during the 6:00 to 10:00 a.m. time 
perddd. In San J^t^ it ^^emain^dr^e^^^^^ high from 

10:00 a.m. to 3:00 p.m. at 29% and from 3:00 to 7:00 p.m. 
at 30%, dropping to 23% in the evenings after 7:00 p.m. 
In Austin the drop in listenership occurred in the 10: 00 
a.m. to 3: 00 p.m. time period with 21% listenership. The 
3:00 to 7:00 p.m. time remained at 27% and the 7:00 to 
12:00 p.m. period had 28% listenership. . 

Respondents in each city were asked to name their fa- 
vorite radio stations. These responses were coded -into cat- 
egories of Spanish-language stations only, English-language 

•^In San Antonio there were three all Spanish-language 
radio stations broadcasting some 300 hours per week in Span- 
ish. In Austin approximately 38 hours of Span i sh -language 
programming originated locally on PM radio; all from 6:00 
to 10:00 a.m. daily. An additional 20 to 25 hours per week 
of Spanish programming originating from surrounding towns 
could be received with some difficulty on AM stations. 
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Stations only and a combination of Spanish and English-lan- 
guage stations. In San Antonio there were three full-time 
AM Spanish-language radio stations available at this time. 
These constituted the Spanish radio station category in 
San Antonio. There were 18 other AM and FM English-language 
radio stations available in San Antonio. 

In Austin two radio stations with limited Spanish-lan- 
guage programming could be received oji FM radio. An addi- 
tional three AM stations could be received from surrounding 
tpvmsi -AifitfiSuglp 
"stations/ these f ih/ey w^f^^^^ 

radio stations in the Aus^^^^ There^^we^^ 12 

other aSi; arid ;FM: r adib stations thSt broladdas t in^ Engiis h 
along wi€h some; that could, be^^ iurrounHing 
towns^ ^ =- - ^ _ . _ / 

Of the 1599 respondents (Table 2. E.) 31% mentioned the 
^panish-langruag^^^^ 29% mentioned 

the English-languag^^^ and 25% -menti both types 

of radio stations as their favors ]tieven percent said 

they had no: fay.orites. Austin respondents had a low 9% 
response to the Spanish^language stations as compared to 
San Antonio's 44% response to the same type of stations. 
The Spanish and Engl ish^languaye radio stations were men- 
tioned as favorites by 43% of the Austin respondents as 
compared to 15% of the Sjin Antonio respondents. In other 
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words, in San Antonio where a considerable amount of broad- 
casting in either language is available, respondents tended 
to listen to one or the other and not to mix Spanish and 
English- language listenership* 

Public radio is available in Austin on KUT-PM and is 
not available in San Antonio. Its listenership (Table 2. F.) 
during the month prior to the interview was 13% of the Aus- 
tin respondents in both surveys. Respondents in. the tele- 
phone survey were slightly more likely to listen to. public 

^^radio ;xyDng>ay^^ > 9 

A qy^strioi^ ^^bi^ 

-sic was included in the field survey after initial feedback 
from the telephone survey indicated that music was a signi- 
ficant ^actcft: tq -Ses^euri^^ aiadiehces;. Thg 

favorite types of music most often mentioned by the respon- 
dents from both cities (Table 2. G.) were mexicana (41%) , 
todas— all types— (22%) , rancheras (14%), rock (12%), pol- ^ 
J^as (8%) and boleros (5%) . Mexicana music was mentioned " 
more often by the Austin respbndeh^^ (48%) as was rock music 
(15%) . In Sail Antonio respondents melitiorted rancheras (17%) , 
polkas (12%) and boleros (-7%) mpre often than in Austin.^ 

^There is some dioubt^^^^^^^ as to the ap- 

plicability of these music terms to other areas of the coun- 
try. Informal discussions with Eiselein about the 1973 Tele- 
temas research indicated semantic problems for different re- 
gions of the country — the same terms in one state did not 
refer to the same type of music in another state. Tor exam- 
ple, the music referred to^ as "ranchera" in Texas was termed 
" nortena '^ by Mexican-itaiericans in Arizona, 
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Television Usage — '_ 

The respondents were asked about television set owner- 
ship (color and black and white)/ UHF and cable television 
ownership/ Public Broadcasting Service viewer ship and recep- 
tion problems/ television viewership in hours per day and 
television viewer ship for different time periods during the? v 
day, on weekdays /r Satxirdays/ and Svmdays. All the questions 
were asked in both surveys except for the two television 
yiewership questions which were a^^^ in only one survey— 

^2t^©^gr^^^S^^&^^^3^^ 

1i€^v$sio^ §an ^RjvtGf^^^ 

nio do^s- nbt-^ Ail /frjequen^^g 

;e^^coxmt^^& ^i^>-^^ 

NdSetj^BdS^^I^^ resgpir^fnj^j ^ t]^ ^cxt|tl^ 

^ase^Wn^dfia t^ 
ersMp^w^ 41% anS^^dcr^^ 
5!l?r« ^ safie percfenta^os c^E^ colot and b^ 

vision pWivershijp^^w^^ in :th^ in^^ cities bu^ re^g; 

suits differed cons M The teie-^^ 

phone survey resgonden^^^ teieyisiohs (45%) i^g 

than the field sur^vey ^e^ (33%) • Black and white 

television ownership was greatest inr the field survey (63%). ^ 
compared to the telephone sur^^ ( 52% ) • HHP television dwS-^ ? 
ership (Table 3» Bv) i/as 84% for r^ both surveys; 
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in Austin, it was 91% compared to San Antonio's 81%. Cable 
television ownership^ available only in some parts of Austin, 
was 36% (Table 3. C). The field survey respondents had a 
higher percentage of cable ownership (44%) than the field 
survey respondents (30%). 

KLRN-TV (Public Broadcasting Service) viewership during 
the month prior to the interview for all 1599 respondents 
(Table 3. D. ) was 24%. Austin respondents were approximate- 
ly twice as likely to view KLRN-TV (36%) as the San Antonio 
respondents (17%). Reception problems for the PBS channel 
(Table 3. E.) were mentioned by 11% of all respondents, es- . 
pecially in San Antonio where 14% (approximately three- 
fourths of the PBS viewers) indicated trouble receiving KLRN-TV. 

Television viewership data was recorded in hours per 
day from the telephone survey respondents and by specific 
time periods during the day from the field survey respon- 
dents. The mean number of hours of television viewing was 



^^Both cities had a higher pJercentage of UHF ownership 
than was found for Mexiean-American. audiences surveyed in 
Arizona and California cities by the Teletemas project. 
These cities average approxiinately .75% UHF ownership. In 
San "Antonio the indepehdent Spanish-language television sta- 
tion was on UHF. The three network channels all broadcast 
on VHF frequencies. The PBS channel was available to both 
San Arttonio and Austin^ 75 miles apart/ on the same VHF 
channel. Two of the three network television stations 
broadcast on UHF in Austin; 4:he third station was on VHF. 
There were no independent stations in this city but seven 
channels from San ^?bitonib/. Dallas and other areas were 
brought into Austin by cable television. Cable was not 
available in all parts of Austin^ including some of the 
barrio areas. 



4.4 hours per day (Table 3. F.); 59% of the respondents 
watch television between two and six hours per day. In San 
Antonio / where Spanish language television programming is 
available/ respondents watched television slightly more than 
in Austin where it is limited. The San Antonio television 
viewing mean was 4.7 hours per day compared to the Austin 
mean of 3.9 hours per day. Twenty-one percent of the San 
Antonio respondents watched telev: lion six or more hours a 
day while only 14% of the Austin respondents watched six 
hours or more of televisibn per day . ^ 

Television viewing data for different parts ojf the day 
(morning/ affternoon and evening) for weekdays/ Saturdays and 
Sundays was recorded for the field . urvey respondents (Table 
3. G.). Viewership was heaviest during evening hours on. 
weekdays (31%) and Sxindays (24%) followed by evening and af- 
ternoon viewing which was 30% on weekdays and 23% on Sundays 
Saturday television viewing was distributed over the who]^ 
day J(25%) rather than only in the morning (6%) / afternoon 
(9%) or evening (3%). Combinations of Saturday evening and 
morning television viewing (22%) and evening and afternoon 
viewing (19%) were more common than on weekdays or Sundays. 

Community Problems 

Respondents in both surveys were asked to indicate the 
problems of the Spanish-speaking community. This question 
was specifically intended to aid producers and broadcasters 
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wanting to produce materials relevant to Mexican-American 
audiences. The responses provide an indication of what prob 
lems the group itself considers important as opposed to what 
social workers, doctors or other professionals analyze as 
the problems of Mexican-American communities. 

The roost frequent response to the question about com- 
munity problems was "don't know" and "no problems" with 45% 
of the 1599 respondents in both surveys answering in this 
way (Table 4) ./ Education was mentioned by 13% of the re- 
spondents, employment by 8%, lack of unity/communication by 
8%, discrimination by 7%, drugs/alcohol by 5%, lack of 
streets, rights and sidewalks by 5%, and poverty by 4%. 

Some response differences were found between cities and 
also between surveys. The San Antonio respondents were much 
more likely to mention "don't know". and "no problems" (55%) 
than the Austin respondents (37%)^ who tended to mention spe- 
cific problems. The same was true for the survey responses 
where 52% of the telephone survey respondents replied "don't 
know" compared to 31% of the field survey respondents. Aus- 
tin respondents mentioned certain responses niore frequently 
than the San Antonio respondents, such as education, which 
was mentioned by 16% of the Austin respondents as comparerd 
to 12% in San Antonio; discrimination, 10% in Austin to 6% 
in San Antonio; and lack of streets, lights and^ sidewalks 
which was 8% in Austin to 3% in San Antonio. San Antonio 
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respondents on the other hand indicated the problems of em- 
ployment^ 10% compared to 5% in Austin; poverty, 5% compared 
to 2% in Austin; and drugs and alcohol, 6% as compared to 4% 
in Austin* Field survey respondents mentioned some problems 
more often than the telephone survey respondents, such as 
drugs and alcohol^ 8% in' the field survey and 3% in the tele- 
phone survey; streets, lights and sidewalks, 11% in San 7^- 
tonio to 2% in Austin; and crime, 6% in San Antonio to 2% in 
Austin* Lack of unity and communication was also mentioned 
more by the telephoife respondents (9%) than the field respon- 
dents (5%)* 

Television Programming ^ 

Introduction ; The information about television program- 
ming concerns (1) favorite types of television programs pre- 
sently watched, including a Sfev/ specif ic programs intended 
for Mexican-* Americjan audiences and selected PBS programs; 
(2) _^desired television prograriShing regardless of whether 
presently available or not and (3) the viewership and likes 
and dislikes of. Mexican programs on television, specifically 
novelas * All frequency counts for the television program- 
ming questions are reported in Table 6, Appendix B* 

Favorite programs* The favorite types of television 
progreuns mentioned by the 1599 respondents in our Scimples 
were soap operas (39%)/ Mexicanr^o^^kSpanish programs (30%)^ 
movies (28%) , musical variety programs (25%) , dramas (23%) , 
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comedy variety programs {22%), detective programs (22%)^ 
westerns (22%), situation comedies (18%), and news (11%). 
The other types of programs had less than 10% response. 

The telephone survey respondents had greater frequency 
counts for various types of programming than the field sur- 
vey respondents. The responses to musical variety program- 
ming were 27% in the telephone survey and 19% in the field 
survey, comedy variety programming was 26% in the telephone 
survey and 13% in iJie field survey, drama was 20% in the 
-telephone survey and 19% in the field survey, situation com- 
edy had 20% of the telephone respondents and 12% of the field 
respondents and news had 14* of the telephone survey respon- 
dents and 4% of the field survey respondents. 

Some' types of television programs were preferred more 
in one city than the otlier city. San Antonio respondents 
mentioned soap operas (46%) more^ often than the Austin re- 
spondents (27%) , Mexican-or Spanish programs had a 39% re- 
.sponse in San Antonio and 14% in Austin, musical variety 
programs had 27% in San Antonio and 21% in Austin, comedy 
variety programs had 2%% in San Antonio and 19% in Austin 
and news programs had 14% in San Antonio and 6% in Austin. 
Eleven percent of the San Antonio respondents mentioned other 
types of programs compared to 3% in Austin. Austin respon- 
dents mentioned detective programs (25%) and westerns (21%) 
more often than San Antonio respondents who mentioned each 
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type of program 21%. Generally speaking, the San Antonio 
respondents tended to mention more favorite programs than 
the Austin respondents. 

In addition to the differences in television viewing 
habits between Mexican-American television audiences in Ausr 
tin and San Antonio, a medium-sized city and a larger metro- 
politan city, a comparison between these two cities is in- 
dicative of the television viewing preferences between an 
area that has Spanish-language television programming avail- 
able, San Antonio, and one that has only limited programming 
of this type available, Austin. As noted earlier, 36% of 
the Austin respondents have cable television which makes the 
Spanish- language channel from San Antonio available to them 
if they choose to watch it. - ^ 

The Spanish langua^^e -television station in San Antonio, 
KWEX-TV (channel 41) , belongs to a chain of Spanish-language 
television stations known as Spanish International NetWork 
According to Mr. Juan Garza, program manager at KWEX, the 
programming format of the other statioivs in the chain ( KMEX 
in Los ^togeles, California; WXTV in New York, New York and 
WLTV in Miami, Florida) is similar to that of the San Anto- 
nio station. All of the television programming, except for 
the locally-produced material, comes from Mexico after it 
has been broadcast in that country. It is mostly novelas 
(soap operas) , movies and musical and comedy variety programs 
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(KWEX, 1973) . The remainder of the prograxtuning is made up 
of news, public service announcements, sports and a local 
talk show. En San Antonio > 

PBS programs ^ If the respondents said "yes" when asked 
if they Tiad seen the public broadcasting television station 
during the last month, they were then asked which programs 
they had seen. Of the total sample, 1599 cases, Sessune 
Street had a 4% response,- Cairrascolendas , a bilingual chil- 
dren's television program, had 3% and all other programs had 
1% or less (Tcd^le .5. B. ). ' 

Selected television programs r Certain television pro- 
grams on commercial and public television from both San An- 
tonio and Austin were checked for viewership in tiie telephone 
survey. These were all locally-produced television programs 
intended for Mextcan-ltoier ican audiences . The question read^ 
"Have you seen ( program title ) ?" Of the 1091 respondents in 
the -telephone survey, primarily adults and some teenagers, 
11% said they had fseen Carrascolendas (Table 5. C), espec- 
ially in Austin where 17% of the respondents said thdy had 
seen it compared to 8% in San Antonio. Carrascolendas , a 
bilingual children's television series for grades kindergar- 
ten through second,, is in its third year of production at 
KLRN. The award-winning program is available through PBS. 
Each program is thirty minutes long. Periodico, a talk show 
for adult Mexican-Americans, was seen by 14% of all the 
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respondents; slightly more of the Austin respondents men- 
tioned it (15%) than in San Antonio (13%). Periodico# pro- 
duced in Spanish/ typically has two or three guests of in- 
terest to the Mexican-American community combined with a mu- 
sical segment. It was thirty minutes long and produced by 
KLRN in the San Antonio studios. Both Carrascolendas and 
?eriodico were broadcast to both cities through the same VHF 
channel. 

Viewershipof Austin Presenta was asked only in Austin 
since the program is not available in San Antonio. Fifty- 
six percent- of the Austin respondents said they had seen it. 
Austin Presenta / a thirty-minute Spanish-language musical 
program/ was broadcast on commercial television on Sundeiy 
mornings at approximately 7y,0d a.m. In San Antonio / a ques- 
tion referring to Voces del Seminario (Voices from the Semi- 
nary),^ was asked in place of Austin Presenta . ^ Twenty- four 
percent of the San Antonio respondents said they had seen it. 
The rel^igious j>rogram/ pr6duced in Spanish by Oblate Semi- 
nary in" San Antonio / frequently focused on current social 
problems. It was approximately 15 minutes long and was 
aired on the Spanish-lcUiguage station on Sundays approximate- 
ly at noon. 

Adelante was viewed by 15% of all the respondents in 
both citieS/ particularly in San Antonio where 19% said they 
had seen it compared to 5% in Austin. Adelante / a 15-minute 



talk show in Spanish, was broadcast on commercial television 
on weekdays at 6:45 a.m. En San Antonio , a live talk and 
entertainment program produced in Spanish by the Spanish - 
language station, KWEX-TV in San Antonio, was viewed by 26% 
of the 1091 telephone survey respondents. Viewership was 
higher in San Antonio where 32% of the respondents watched 
it compared to 14% in Austin. The program, featuring tal- 
ent and guests of interest to the local Mexican-American 
community, was broadcast at 4:30 p.m. on weekday afternoons 
for one hour. Both^ Adelarite and En San Antonio , although 
produced in San Antonio, are available in Austin to cable 
^television viewers. ^ ^ - ^ 

- Desired television prograimning . TJie question about de- 
sired types ojE terevision programs was Intended to solicit 
ideas^ for innovations in television programming for Mexican- 
American audiences. ^The question read "What types of tele- 
vision programs would you like to. see on TV?" Any type of 
program desired, whether it Wfs presently available on tele- 
vision or not, could be answered. 

The most frequent responses were Spanish or Mexican 
programs (21%), followed by movies (13%), music programs 
(11%), soap operas 0%) , educational programs (8%) and com- 
edy variety programs (8%). Sixteen percent mentioned other 
types of programs and 16% said they did not know. 

There were also significant differences i.- responses 



44 



between the telephone and field survey respondents. The 
telephone respondents tended to mention more types of de- 
sired television programs compared to the field respondents, 
13% of the telephone respondents answered "don't know" as 
compared to 23% in the field survey^ Some types of programs 
were preferred more in the telephone survey than the field 
survey, such as movies, with a response of 16% in the tele- 
phone survey^ and 8% in the field survey, and comedy variety 
programs, 9% in the telephone survey "and 6% in the field sur 
vey. The types of programs preferred mor6 by the field sur- 
vey respondents than the telephone survey respondents were 
Spanish or Mexican programs, 28% compared to 17% in the tele 
phone survey; children* s- programs, 8% compared to 3% in thfe 
telephone survey and music program?, 17% compared to 8% in = 
the telephone survey • 

The San Antonio ^respondehts tended to mention more^ mov- 
ies (16%) compared tp the Austin respondents (11%); and also 
mentioned more programs coded in the "other" category, 17% 
in San Antonio and 13% in Austin. The San Antonio respon- 
dents also said "don't know" less frequently . (14%) than the 
Austin respondents (19%) . The latter were much more likely 
to say they wanted more Spanish or Mexican programs (29%) 
than the San Antonio respondents (16%) • There was also a 
slight preference in Austin for more soap operas, 10% com- 
pared to 8% in San Antonio/ and music prograuns, 12% compared 
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to 10% in San Antonio. Refer to page 40 for an explanation 
of the television programming differences in both cities* 

If favorite types of television programs (Table 5. A.) 
and desired types of television programming (Table 5. D.) 
are compared by the responses given in each city^ certain 
characteristics of television programming preferences be- 
come evident. In San Antonio where Spanish-language tele- 
vision programming is available^ over twice the percentage 
of Mexican-American respondents preferred to watch the Mex- 
ican or Spanish programs (39%) than in Austin (14%) where 
Spanish ""language television programming is limited to cable 
television^ users. When asked what types of television pro- 
gramming were desired/ the Austin respondents mentioned 
Spanish or Mexican programming nearly twice as often (29%) 
as the San Antonio respondents (16%). In other words / where 
Spanish-language programs were available / the Mexican-Amer- 
ican respondents indicated they. preferred to watch them/ and- 
where thjey were not fully available/ the respondents said 
th^y desired more of them. Similar responses to a slight 
degree were found, concerning responses to soap operas. Most 
other responses given in either city to favorite programs 
were consistent with the responses given to the desired types 
of programming. 

Language of programming ♦ The language preference for 
the desired types of television programming was asked in the 



telephone survey only (Table 5. E.)- Thirty-five percent 
said they desired bilingual television progranuning includ- 
ing Tex-Mex and barrio dialect variations. Spanish was pre- 
ferred by 30%^ English by 25%/ and 4% said that they did not 
know or the language did not matter* The Austin respondents 
preferred progranuning in Spanish (41%) more than the San An- 
tonio respondents (25%) . Spanish was the most preferred 
language in Austin -with bilingual having 33% and English 20%. 
The San Antonio respondents preferred bilingual programming 
(35%) to English (27%) or Spanish (25%). A higher percen- 
tage of the Austin respondents answered "don't know" or 
"doesn't matter" (6%) than the San Antonio respondents (3%). 

Mexican programs . The field survey respondents were 
asked more specific questions about viewership pf Mexican 
programs and what thfey liked and disliked about them. The ^ 
Mexican programs were watched by 77% of the respondents in 
both cities (Table 5. F. ). The differences in responses for 
the two cities were not large^ 79% in Austin and 74% in San 
Antonio. The responses to the likes and dislikes question 
were limited to seven items selected by the researchers (Ta- 
ble 5. G.). The percentages do not differ greatly among the 
"liked" items nor within the "disliked" items^ therefore^ the 
rank order of the responses provides a more useful interpre- 
tation. The most liked items for the respondents from both 
cities were the language (40%) and the Mexican music (46%) . 



The least liked item was the conunercials (31%) • The most 
disliked item was commercials (11%) • The least disliked 
items were music (1%) and Mexican music (!%)• The responses 
were in approximately the same rank order in both cities ex- 
cept that the Austin percentages were consistently lower 
than the San Antonio percentages by about one third to one 
half. 

Novelas. Novelas (not asked in the telephone survey) 
were liked by 60% of the 508 field survey respondents/ 8% 
disliked them and 32% had no response or did not watch them 
(Table 5. H.) . Austin resj>ondents liked them (65%) slightly 
more than the San Antbnio respondents (55%). They also had 
fewer "no response" or "don't watch" answers, 26% compared 
to 39% in San Antonio. 

When the- field survey respondents were asked "Why do 
you like novelas? " / they said because they are realistic 
(13%)/ because of the story (10%)^ and because of the senti- 
ment and emotion (7%) (Table 3. I.). . Eighteen percent men- 
tioned "other" reasons they watched novelas and 29% had no 
response or did not watch them. Certain differences between 
the cities were evident. Austin respondents said they likeid 
novelas because of the stories more often than did the San 
Antonio respondents^ 13% in Austin to 7% in San Antonio. 
Austin respondents also liked novelas more for the senti- 
ment arid emotion (10%) than did the San Antonio respondents 
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(5%). The San Antonio respondents preferred them more than 
the Austin respondents because they were realistic — 15% com- 
pared to 11% in Austin. 

News and Information 

A battery of news and information data about desired 
information, the language preference of the desired informa- 
. tion, and primary news sources was gathered from respondents 
in both surveys. In addition, the field survey respondents 
were further asked about yiewership o^ idie 6:00 p.m. news 
show (local and national), the 10:0^0^ news, radio news 

listen^ship, frequency of radio news lis tenership, and news- 
paper readership. ^ ^ 

Desired -irif ormation . The mpst frequent Inswers to the 
question "What type o^ news and irifoinnation would you like 
to see on televisiion?^ (Table 6. A. ) vera "local neWs" (21%) 
and "news in general" (20%) . TKt- frequency of response then 
dropped to 9% for sc:hool anc! educatipnal news, 8% for inteir- 
Tiatiotfal news,. 7% for national news,-6% fo^ drug information 
and 5% for politic^xl news. IVenty-one percent mentioned, 
••other" types of news and 11% said they did not know what 
type ^f news ^ they desired. 

Certain news and information items were mentioned more 
frequently in Austin than in San Antonio. News in general 
had 22% response in Austin^ccmipared to 17% in San Antonio, 
local news was 29% in Austin and 16% in San Antonio, and 
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(9%) more than the Austin respondeits (6%). They also indi- 
cated a slight preference for government news and information 
at all levels; the response for local government news was 
4% in San Antonio and 2% in Austin^ for state government 
newS/ 2% in San Antonio and 1% in Austin^ for federal gov- 
ernment news^ 3% in Austin and <1% in San Antonio. The . San 
Antonio respondents were more likely to say they did not 
know what types of news and informatioa they wanted (13%) 
compared to the Austin respondents (7%) who tender .to sug- 
gest more types of news and information. 

Some differences in response to desii .J news and infor- 
mation between the field and telephone surveys were also evi- 
dent. The field survey responc ants mentioned more types of 
responses while the telephone survey respondents were much 
more likely to say .they did not know what information they 
wanted (15%) compared to the field survey respondents (4%). 
Field survey respondents also mentioned a greater variety of ^ 
types of news and information reported in the category 
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and Mexican programming was preferred by 31% of the total 
sampled 51% of the Spanish speakers, 28% of the bilingual 
speakers and 8% of the English speakers. Movies were indi- 
cated^ by 25% of che total sample but more so by the English 
speakers (37%) and least by i:he Spanish speakers (15%). 
Soap operas had the highest response of- any type of favor- 
ite program with 40%. The Spanish speakers preferred them 
more (5^%) than the bilinguals (39%) or the English speak- ^ 
ers (21%). Detective programs, with ja 22% preference by all 
the sample^ were most preferred by English speakers (29^) and 
bilingual speakers (27%) . Spanish speakers preferred them 
least (13%). Mtijical variety programs, with an overall pref- 
erence of 21%, were also least preferred by Spanish speakers 
(12%). ^^Bilinguals indicated them with a 28% preference and 
English speakers, 26%. Comedy variety programs, chosen by 
19% of all respondents, were the favorite of the English 
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"other"; they had a 24% response compared to 19% for the 
telephone survey respondents. News in general was preferred 
by 29% in the field survey compared to 14% in the telephone 
s rvey; school and educational information had a response of 
12% in the field survey and 7% in the telephone survey and 
drug information had a 10% respons^e in the field survey com- 
pared to 4% in the telephone survey- Instructional news and 
information was the only type substantially preferred by the 
telephone survey respondents over the field survey respon- 
dents. Four percent in the telephone survey mentioned it 
compared to 1% in the field survey. 

Language of information .^ RespfDndents were asked what 
language' they preferred for the de aired news and information.^ 
Of the 1599 respondentsV 37% said bilingual , including such 
dialect variations as Tex-Mex/ Pocho, -or barrio Spanish. 
Thirty-one percent preferred English, 27% Spanish, and 5% 
had no opinion. The Austin respondents preferred Spanish 
more (34%) than the San Antonio respondents (23%) although 
they mentioned English just as much (34%) . The San Antonio 
respondents preferred that the news and information be pre- 
sented bilingually (44%) than in English (29%) or Spanish 
(23%) . Bilingual Vfas least preferred in Austin (26%) of the 
two cities.^ 

These results are somewhat in keeping with the responses 
to the language of the desired programming (page 45) and the 
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findings in comparing the favorite and desired types of tele- 
vision programming in the two cities (page 43). That is, the 
San Antonio respondents that have Spanish- language radio and 
television available, preferred the desired news and informa- 
tion bilingually (44%) and least preferred it in Spanish (23%) 
The Austin respondents preferred news in either Spanish (34%) 
or English (34%) but not bilingually (26%). 

News ^ sources . The primary news and information sources 
of the total 1599 persons in the sample were television 
(39%), radio (30%), newspapers (26%) and other sources such 
as friends or family (6%) (Table 6. C.)* Within each^city 
television was. the most preferred source of news and infor- 
mation but especially in Austin where 44% of the respondents 
relied on it compared to 35% in San Antonio. A close second 
in San Antonio was radio with 33% ^compared to 24% in Austin, - 
the least preferred media in the latter city.- Newspapers 
were least preferred ih San J^tonio with a 24% response and 
slightly more preferred inVAustirf with a 28% response. The 
field survey respondents showed similar differences when 
cojnpared to the telephone survey respondents.^ Television 
wa,s preferred for news and information by 44% of the respon- 
dents, in the field survey, especially by thosfe in Austin who " 
chose it. with a response of bi%, as compared to the telephone 
survey respondents who preferred it with a response of 36%. 
Newspapers were least preferred by the field^survey 
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respondents (18%) compared to the telephone survey respon- 
dents who ranked them as their second most important news 
source (29%). Radio was the least preferred media by the 
telephone respondents (27%) when compared to the field sur- 
vey respondents (35%) . Eight percent (a relatively large 
percentage) of the telephone survey respondents said friends 
and family/ etc. were their primary source of hews and in- 
formation compared to 3% in the field survey. 

News viewer ship / listener ship and readership > The 
field survey respondents were further asked to respond more 
specifically to news habits and usage of television , radio 
and newspaper. Of- the 508 field survey resjxjndentS/ 85% 
said they watched the 6:00 p.m. news on television (Table 
6.- D. ) with approximately the same percentageis responding 
affirmatively -in each of. this two cities. When asked which 
news they watched^ at 6:00 p.m. (Table 6. E.), local, nation- 
al or both; 66% said both> 16%"said local only and 3% said" 
national news only. Respondents dTrom both eifeies' answered 
approximately the same. The 10:00 p.m. news viewership^ on 
television (Table 6. F.) was 77% for the total field survey 
respondents . The San Antonio respondents mentioned it sig- ^ 
nificantly more often (82J) thain the Austin respondents (73^) 

Radio news liatenership was 83% for the total sample 
(Table 6. G. ).. Xt was higher in San i^tonio, where 87% of 
the respondents chose it, than in Austin, where 79% chose 
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it. The frequency of radio listenership (Table 6. H.) was 
predominantly more than once a day; 50%. mentioned they lis- 
tened'^'to radio news more than once a day, 22% listened occa- 
sionally and 14% listened only once a day. San Antonio re- 
spondents listened to the radio news more frequently (54%) 
than the Austin respondents (45%). The reader will recall 
that the San Antonio respondents have abundant Spanish-lan- 
guage radio programming available compared to the Austin re- 
spondents. 

Allure spondents in" both surveys were asked which news- 
papers they read or if they read them at all. Only the 
"read" or "don't read" responses are reported here. Sixty*^ 
six. percent of the total respondents said they read at least 
one of the newspapers availed^le in their city and 34% said 
they did not: read any newspapers. Newspaper readership was 
higher in Austin (70%) than in San Antonio (62%) . Several 
weekly newspapers in each city were available that were at,^ 
least partially written in Spanish. 



CHAPTER FOUR 



BASIC CROSS-TABULATIONS 

Introduction 

Cross-tabulations, basically/ are frequency distribu- 
tions across two variables* The chi square statistic allows 
us to determine the probability that these distributions lack 
independence of each other* That is, for example, a statis- 
tically significant chi square of the cross-tabulation of 
age and television ownership would indicate that such own- 
ership varies according to a person's age. In ihi% sec- 
**^ion/ cross-tabulations o£ demographic variables and select- 
ed media variables in the data base are described. They 
are ordered according to the demographic variable used in 
each analysis; socio-economic status / language of inter- ^ 
view^ etbnie lcd>el, sex and age* The same order is used - 
for the cross-tabulation tables which are included in Ap- 
pendix C* — - 

The above mentioned demographic variables were cross- . 
tabulated with media variables edited from variables '.common 
to all 1599 cases in both the .telephone and field surveys* 
Socio-economic status and language proved to be the most 
related to various media variables (Table 1 , Appendix 
G) * Ethnic label, sex and age were significant for only 
a few variables but these were valuable in defining the 
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audiences for different types of programming • Some cross- 
tabulations of variables in only one survey are also report- 
ed because of their usefulness i n u nderstanding the Mexican- 
American audiences • Chi squares were not computed for them 
since these variables were not edited; therefore, their sta- 
tistical significance is not known* 

Media variables common to both surveys were included 
for cross-tabulation analysis if they had at least ten per- 
cent response in either of the two surveys. For a more de- 
tailed explanation of the cross-tabulation procedure, edit- 
ing and definitions used in this chapter, see Chapter 2. 
The final list of media variables included for cross-tabu- 
lations follows: favorite types of radio stations-, televi- 
sion set ownership, UHF ownership, eight types of favorite 
television programs (Spanish programs, movies, soap operas, 
detective, musical variety, and comedy variety progrcuns, 
situation comedies and drcunas) , six problems of the Mexican- 
American community (employment, education, discrimination, 
lack of unity/communication, poverty and the responses "no 
problems" or "don' t know") , five types of desired television 
programs (Spanish/Mexican programs, Etovies, education, music 
and comedy variety) , six types of desired information (news 
in general, local news, national news, international news, 
political information and drug information) , language pref- 
erence of this informati-^n. Public Broadcasting Service 



Tne socio-economxc status {tsEb} maex is a measure or 
the educational, occupational and residence disparity within 
the Mexican-* American community* It was computed from a Hoi*- 
lingshead three factor index of social status (Hollingshead, 
1958) using education, occupation and residence* They were 
weighted in the following manner: 

SES = (5 X education) + (9 x occupation) + (6 x residence) 
Each factor was assigned certain values in a numerical order 
to be used In the mathematical fomula* A description of 
the values assigned to each index follows: 

Education Index 

1 = post graduate 

2 = college graduate - 

3 = some college and 2 years of college 

4 = high school graduate 

5 = completed grades 9-11 

6 = completed grades 5-^ 

7 = completed grade four or less and no formal education 
Occupation Index 

1 = none = = 

2 = professional and managerial worker 

3 = student 

4 = clerical 

5 = craftsman/ foreman, salesman, and military person 
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"Mexican-American" responses were closer to the overall norm* 
Musical variej:y progreuns were nientioned as favorites by 21% 
of all the respondents. Th^y were least preferred by "Jtexi- 
canos" (17%). and "Americans" (17%) and most preferred by 
"Mexican-Ameri ans" (27%) . "Ghicanos" were close to the 
overall response with 20%. Comedy variety programs had a 
19% -overall response* _ "Mexicanos" least preferred them 
(13%) compared to "Mexican-Americans" who most preferred 
them (241). "Chicanos" (20%) and "Americans" (18%) were not 
as likely to have a strong preference either way. Situation 
comedy programs / with 18% of all the responses, were least 
preferred by " Mexicanos " (13fr) and most preferred by "Chi- 
.canos" (23%). i' Mexican-Americans" (22%) and "Americans" 
(20%) fell between these two extremes. 

Of the "Mexicano" respondents only soap operas (50%) ^ 
and Spanish or Mexican programs were most preferred, whilg 



uiux^xpxxea oy tne wexgni; assxgnea to eacn category m tne 
SES formula « For example, the SES level for a high school 
graduate working as a craftsman and living in a barrio would 
be computed as follows: 4 = high school graduate, 5 = 
craftsman, and 4 = barrio residence; therefore, 

SES « (5 X 4) + (9 X 5) + (6 x 4) = 89. 
The number itself is meaningless until it is compared to the 
SES levels of alt other respondents. For the present cross- 
tabulation analysis, the scores were divided into the high- 
est level with 24% of the cases (Ql) , the next highest with 
25%. (Q2), the third highest with 17% AQ3) and the lowest SES 
level had 34% of the cases (Q4). The latter two divisions 
were not divided as equally because the ordering of the 
scores did not lend itself to that division. One score in 
the lowest level had an exceptionally high percentage which 
increased the total percentage for that level to 34%. 

Socio-economic status correlated significantly with the 
other demographic variables (Tabl^ 8. A--E.). High SES re- 
spondents were more likely to speak English during the 



71 

their favorite programs, while the "American" respondents 
only occasionally had strong preferences. "Mexican-Ameri- 
can" resppng^nts were more often between the other respon- 
dents in their program preferences. Ethnic label was sig- 
nificant in all cross-tabulations with favorite types of 
television programs. 

Ethnic label cross-tabulations with community problems 
were significant with only two variables, education and the 
responses "no problems" or "don't know." Cross-tabulations 
with the problems of employment, discrimination, lack of 
unity and communication, and poverty were not significant 
(Table 7). Education, with a 12% response from the total 
sample, was least mentioned by the respondents who preferred 
to call themselves "Mexicano" (9%) and most preferred by 
those respondents that preferred the term "Chicano" (17%) 
(Table 10. H.). "Americans" (15%) and "Mexican-Americans" 



58 



interview^ called themselves either ••Mexican-American/* "Chi- 
cane" or "American/' but not "Mexican." They were slightly 
more often female, under 30 years old and were more likely 
to have lived in their respective city less than eight years. 
Lower SES respondents spoke Spamish during the interview, 
preferred the term " Mexicario " or "Mexican," were female, 35 
years of age or older and had lived in the scune city over 
eight years. 

Cross-teQ^ulations of socio-economic status by the media 
variables (Table 8. F-H.) indicated that respondents in the 
higher half of the SES scale preferred English-language ra^ 
dio stations, were more likely to own a color television set 
as opposed to a blaqk and white set (although television^ own- 
ership as a whole was nearly universal at 97%), and they were 
more likely to watch the UHF television stations. 

The favorite types of television programs watched by 
higher SES respondents (Tcible 8. I.) were movie&, detective 
programs, musical variety,^ comedy variety, and situation com- 
edy ^rograuns, and dramas. They did not prefer Spanish pro- 
grams or soap. operas. High SES respondents were more likely 
to indicate specific problems in the Mexican-American commun- 
ity rather than respond "no problems" or "don't know" (Table 
8. J.). They were more likely to indicate education, lack 
of unity and communication and discrimination as problems 
than the lower SES respondents. SES did not significantly 
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cross-tabulate with employment and poverty as problems (Ta- 
ble 7). Higher SES respondents desired educational televi- 
sion programs and comedy variety programs slightly more than ' 
the lower SES respondents who strongly preferred Spanish or 
Mexican television progreuns (Table 8. K.) • SES did not 
cross-tabulate significantly to movies or music as desired 
types of television programming (Table 7) • High SES respon- 
dents also preferred international news, political informa- 
tion and information about drugs, but least desired news in 
general and local news (Table 8. L.)* SES did not signifi- 
cantly cross-tabulate with national news as a desired type 
of news and information (Table 7) . 

The language preferred for news and information by the ^ 
higher SES respondents was English and then bilingual while 
the low SES respondents preferred Spanish (Table 8. M.). 
High SES respondents were more likely to have viewed the 
Public Broadcasting^ Service channel during the month prior 
to the siarvey (Table 8. N.) and also to have viewed Sesame 
Street during the same time period on PBS (Table 8. O.). SES 
did not significantly cross- tabu! ate to the viewership of the 
PBS program Carrascolendas (Table 7) • Other programs on PBS 
as well as other media variables were dropped in the editing 
process and therefore ^ were not included in the cross-tabu- 
lation analysis. 
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Language of Interview 

After the interview was completed, the interviewer re- 
corded the language used by the respondent during the inter- 
view — Spanish/ bilingual or English* A total of 38% of the 
respondents spoke Spanish, 29% spoke English and 33% answered 
bilingually* The language of the interview variable cross- 
tabulated significantly with all the demographic variables 
and most of the media variables (Table 9, Appendix C) • 

English-speaking respondents were from the higher socio- 
economic guartiles/ called themselves "Mexican- American" and 
were female. They were usually below age; 30 and were likely 
to have lived in the same city more than eight years / although 
compared- to other respondents they had the highest percentage 
for living in the same city for less than eight years; 20% 
compared to 12% for bilinguals and"ll% for Spanish speakers 
(Table 9. E*)* Spanish speakers were from the lowest socio- 
economic quartile, called themselves "Mexican/' were usually 
female, over 34 years old and more likely to have lived in 
the same city over eight years. The bilingual speakers fell 
between the English and Spanish spealcers demographically* 
They were distributed over all the socio-economic quartiles, 
preferred the term "Mexican-American" and were more likely to 
be female. Their age was primarily between 30 and 44 , al- 
though they might often be as young as sixteen or in the 50 
to 64 age group* Bilingual speakers were most likely to 




61 



have lived in the same city for more than eight years. 

English speakers preferred English--language radio sta- 
tions while the Spanish speakers preferred Spanish stations 
and the bilingual speakers preferred to listen to both the 
Spanish and English radio stations (Table 9. F.)- 

The following data on radio usage was collected only in 
the telephone survey and was not checked against a chi square 
test of significance. It is /however, useful in understand- 
ing the significant differences among the different language 
speakers indicated above. Although radio ownership was 97% . 
for all the telephone respondents / the percentage of English 
speakers having radios was slightly higher (99% y than the ^ 
Spanish speakers (95%) (Table 13. A. / Appendix D) . AM-only 
radio ownership was highiest among Spanish speakers (30%) and^ 
lowest among English speakers (13%) but both" AM and FM radio 
ownership was highest among English speakers (83%) and low- 
est among Spanish speakers (74%) (Table 13. B.). -Radio lis- 
tenership in hours per day was Highest for Spanish .speakers 
and lowest for English speakers (Table 13. C). Radio lis- 
tenership was highest in the 6tOJ) to^lOtOO a.m. time period 
for all the sample (65%) and lowest from 3:00 to 7:00 p.^. 
(28%). The Spanish speakers had a higher listenership than 
the other speakers (Table 13. P.) during the 3:00 to 7:00 p.m. 
time period. The remaining data was found to be significant. 

Television set owifership was 97% for all the respondents. 
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If the respondent spoke Spanish during the interview^ he 
tended to have a black and white television set (65%) rather 
than a cofbr set (30%) . If he spoke English^ there was lit- 
tle difference in the type of sat he owned; the percentage 
of color sets was 50% and black and white sets, 45% for Eng- 
lish speakers. However, the English speakers had the high- 
est percentage of color television ownership (50%) compared 
to the bilingual s (45%) or the Spanish speakers (30%) (Table 
9. G. ). 

UHF ownership was 88% overall, 86% for Spanish speeUcersr 
90% for bilinguals and 90% for English speakers (Table 9. ft.) . 

The following data were collected, only in the telephone 
survey and was not tested for significance. The English 
speakers tended -to watch television less than the Spanish " 
or bilingual speakers (Table 13. E.). The English^ speakers 
watch more television in the evenings compared to the bilin- 
guals, who "watch at all times of the day, or the Spanish 
spe^ers, who watch more in the afternoons than the other ^ 
respondents (Table 13. F, G, and H.). 

Favorite television programs preferred by the different 



respondents according to language used in the interviews are 
reported in Table^9. I., Appendix C. Since the cross-tabul^a- 
tions to each type of program are independent from those of 
any other response,^ each variable will be discussed individ- 
ually. Only the affirmative responses are reported. Spanish 
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The community problems significantly cross-tabulated 
with language of the interview were employment, education, 
lack of unity and communication, and the response "no prob- 
lems" or "don't know." Cross-tabulations were not signifi- 
cant for discrimination or for poverty (Table 7) . Employ- 
ment was mentioned as- a problem by 7% of all the 1599 cases. 
The bilingual speakers mentioned it ^slightly more often (9%) 
than the English speakers (6%); or the Spanish speakers (5%) 
(Table^9. J.). Education was the most often mentioned prob- 
lem by all^ respondentia (i3%i. It Kas indicated more by the 
Englrsh speakers (16%) and the bilinguals (15%) than the r 
Spanish speakers (8%) . Lack :X>f ^ unity angl communication as 
a problem had a 6% response from -all ^respd^ 9% by 

those- respondents^ answering the ihterviewr in English / 7i% hy 
the bilingua l ^res pondents and 4% by the Spanislv speakers. 
The response "no problems" or "don't knpw," given by 38% of: 
all the respondents, was most often given by Spanish-speak- 
^ing respondents (47%) . 'Thirty-four percent of the English 
.speakers said "don't know" and 30% of the bilingual speakers 
gave the same response. 

Of -the desired types of television programs cross-tab- 
ulated with the language, of the interview;, only Spanish and 
Mexican programs and educational programs were statistically 
significant. Movies, music and comedy variety programs were 
not significant (Table 7) • Spanish and Mexican programs. 
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desired by 22% of all the respondents ^ were most desired by 
the Spanish speakers (32%) and least desired by the English 
speakers (10%) (Table 9. K.). Nineteen percent of the bilin 
gual speakers desired them.^ Educational programs^ desired 
by 8% overall/ were slightly more desired by English speak- 
ers (10%) and bilinguals (9%) rather than by the Spanish 
speakers (6%). 

Desired types of news and information crojss-tabulated 
significantly with news in general, national news , and drug 
information, but not with local news, international news or 
Apolitical news (Table 7). News in general, with a 20% over- 
fall response, was least mentioned by English speakers (13%) 
(Table 9. La). It was slightly more frequently mentiori^ 
Iby bilinguals (22%) and Spanish speakers (23%) . National 
hews had a 7% response by ail th^ respondent s, 5% of the 
Spanish speakers, 9% of the biliriguals and 8% of thh English 
speakers. Drug ihfbrmation was dejsired by 6% of all respon- 
dents, more ^by the English-speaking; respondents (9%) and les 
by the Spanish-sp^eakihg respondents (3%) . 

Respondents were asked in what language they preferred 
the desired news and information to be broadcast. The Span- 
ish speakers preferred Spanish, the bilingual speakers pre- 
ferred bilingual and the English speakers preferred English 
- (Table 9. M. ). 

Public television viewership, with a response of 25% of 
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the total sample/ was viewed most by the English speakers 
(29%) r then by the bilinguals (28%) and least by Spanish 
speakers (19%) (Table 9. N.). Of the two PBS programs r Ses- 
ame Street cross-tabulated significantly with the language 
of interview. Four percent of the total sample watched it, 
with 6% of the English speakers/ 5% of the bilinguals and 3% 
of the Spanish speakers viewing it. Language of interview 
cross- tabulations with Carirascolendas , the only bther PBS 
program analyzed r were not significant. 



Ethnic Label - . - ^ 

" Four ethnic lables used most often by the survey respon- 
dents to^ refer to themselves were crossT^jabulated with se-/ 
lected media variables. Of jthe 1322- responderfts who men- 
tioned on€ of the four terms ^ 43% said "Mexieano" ^or "Mexi- 
can/*' 40% said "Mexican-American/* ^6% said "Chicano" and 11% 
used the term "American."^ " * ^ 



^ It shpuld be pointed out that although the terms " Mexi- 
cano " and "Mexican"^ were grouped tpgethe^^^^ they do no^ neces- 
s ar ily me an the> same thing" to-many o/ this ethnic 

^roup. Wliilie the Spanish term" " Mexicah^^^ ^ be ass^ociated 

with f eerings of^pridev fteritage^ and countxy of origxtiv the 
same is not hecessar^^^ of the tern Often 

nilgative feelings of raci^^^^ secdnd^ class citizenships lack 
of pride ahd low intelligence are a'^^ociated with the English 
term "Mexican. " These d^^ in attitiud^s about the 

same term in diff eSent languag^^^ stem from their use by mem- 
bers and. non-merSs^rs of the Mekican-Am^ group. 
The Spanish version has probably been useff more frequently 
by members of this" group to refer to themselves whereas the 
English version has probably been used more frequently by 
non-members in reference to the individualr* of the group. 
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The importance in examining the various self-reference 
terms does not lie in obtaining frequency counts for each 
term. Because such terms are emotionally charged and often 
politically flowered/ it is more important to understand 
what habits and attitudes are associated with each label. 
The significant cross-tcibulation analysis between ethnic la- 
bel and media variables are discussed as follows. All re- 
sults can be found in Table 10/ Apj>endix C. 

Ethnic label cross-tabulated significantly with socio- 
economic status/ sex / age and language of interview but not 
with length of residence'in the same city- (Table 7) . Those 
respondents referring to themselves as " Mexicano " or •Mexi- 
can" were from the lowest spcip-economic level/ predbm 
ly female/ over 34 years of age and spoke Spanish during^ the 
interview (Table 10. A-T3.). Tlfe respondents preferring ' the 
term "Mexxcan-Americaiv" were from all socio-economic levels/ 
but Were slightly more of ten -from the higher levels.^ They 
were usually female/ from all age^ groups and answered the 
interview bilingually. The respondents preferring to be 
called "Ghiccmb" were from the highest socio-economic quar 
tile/ predominantly male /below age 25 and spoke English 
during the interview. The respondents choosing the term 
"American" were from all sbcio-economic levels/ perhaps 
slightly more from the lowesft level; they were slightly more 
likely to be female. They were primarily from ages 50 to 64 
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or 35 to 44 and spoke English during the interview. 

The "Mexicano" respondents preferred Spanish-language 
radio stations and were more likely to have a black and white 
television rather than a color set (Table 10. E-F.). The 
"Mexican-American" respondents preferred the English-language 
radio stations and were slightly more likely to have a black 
and white television although the differences in color or 
black and white television ownership alnong Mexican-Americans 
were not that great. Those respondents referring to them- 
selves as "Chicanes" preferred Ehglrish-language radio sta- 
tions and were "more likely to have a black and^white televi- 
sion. The "Americanrrespondents preferred" English-languagev 
radio stations and were more likely to^^ave a black and white 
"television set. SJHF ovmership was not significantly- crbss- 
tabulated to ethnic label (Table 7). ^ " 

In comparing tfie four J:yp^ of respondents to each other 
we see that those who called themselves "Chicario" were the 
leaist likely to listen to Spanish radio stations and the most 
likely to listen to the English or the Spanish and English- 
language radio stations. The " Mexicauos " were the raiost 
likely to listen to the Spanish-language radio stations and 
the least likely to listen to the English- language stations 
(Table 10. E.)% Television ownership was nearly universale 
(97%); the largest differences in color or black and white 
television ownership were among the " Mexicanos " and the 
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"Chicanes." Both types of respondents were least likely to 
have a color television and most likely to have a black and 
white set (Table 10. F.). 

The remainder of the responses to favorite television 
programs/ community problems / desired programming and desired 
news and information are independent of each other? therefore / 
they will be discussed individually. 

When asked to indicate their favorite television pro- 
grams / most respondents mentioned soap operas (40%) and Span- 
ish or Mexican programs (32%) followed by various other types 
of programs mentioned to a lesser cfegree (Table 10. G. ) . The 
Spanish or Mexican iprpgraras were mentioned most of ten by th(B 
" Mexicahg" ^ respondents (43%) as opposed to the "CHicano" re- 
spondents who mentioned them the least (6^). "Mexican-Amer- 
ican" aJid "American" respo (25% each) fell between "Mex- 
icano" and "Chicaho? respdrises. ^Movies , mentioned by 25% of 
all respondents / w^re most pref fsrrisd by "Ghicanos " (37 % ) and 
least preferred by^" Mexicanos " (18%). They were also slightly 
preferred by "Mexican-AiSer^^^ (31%) . The soap 

operas, 40% over all> were most preferred by " Mexicanos " (50%) 
and least preferred by "Ghicanos" (18%) while the "Mexican- 
American" and "American" xespbns(^s were in between (35% and 
34% respectively) . Detective programs/ with a 22% response 
overall/ were least preferred by "Mexicanos" (17%) and most 
preferred by "Ghicanos" (35%). "American" responses (26%) and 
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label for three types of programs — Spanish or Mexican pro- 
grams/ educational programs and comedy variety programs (Ta- 
ble 7). Movies and music prograun cross- tabulations were not 
statistically slgnlflccuit. Spanish or Mexican programs, de- 
sired by 23% of all respondents, were most often mentioned 
by "Chlcano" (30%) and ••Mexicano" (28%) respondents (Table 
10. !•)• These progrcims were least desired by American 
(15%) and "Mexican-American" (18%) respondents. Educational 
programs, with an 8% overall response, were least desired 
by "Cfiicano" respondents and most desired by "Amerlccui" (13%) 
respondents. " Mexlcano" (7%) and "Mexican-Merlcan** (8%) 
respondents were closer^ to the overall average. Comedy var- 
iety programs had an 8% response from atl of the sample. 
They were most desalted by "American** respondents? (14%) • The 
preference for this type of programming was not v&y differ- 
ent from the overall percentage among the "Mexican-American" 
(9%), " Mexlcano " (7%) or the "Chlcano" (6%) respondents. 

There was not always a correlation" between desired pro- 
gramming (Table 10. I.) and favorite programming (Table 10. 
G.) responses. "Ghlcanos" said they desired Spanish or Mex- 
ican programs (30%) far more i3ian other types of programs 
(Table 10. I.). However, when asked which types of programs 
they watched, "Ghlcanos" mentioned Spanish or Mexican pro- 
grams least (6%X of any other type of program (Table 10. &•). 
The "American" respondents slightly desired Spanish or 



Mexican programs (15%) more than other types of programs 
(Table 10. I.)/ however, these programs were statistically 
neither the most nor the least favorite types of programs 
{Table 10. G.). The same was true for the '•Mexican-Ameri- 
can" respondents. The " Mexicano" respondents were more con- 
sistent in the types of programs they desired and those they 
said were their favorites. They mentioned Spanish/Mexican 
programs most often in both cases* 

Desired types of news and information cross-tcibulated 
significantly wfth ethnic label for news in general, local 
news, national news and drug information but not for inter- 
national news nor political news (Table 7) . News in gener- 
al, preferred by 20% of all respondents, was most often men- 
tioned by^** Mexicano" (24%) and' "American" (23%) respondents 
and least mentioned by "Mexican-American" and "Ghicano" re- 
spondents (16% each)- (Tcd^le 10. J.). Local news, 22% over- 
all, ^was most often desired by "Chicano" respondents (29%) 
and least desired by "American" respondents (18%) . The 
"Mexicano" (20%) and "Mexican-Araierican" (25%) responses were 
more consistent with the overall response. National news, 
with a 7% response" overall, was most often mentioned by "Mex 
ican- Americans" and "Americans" (9% each) and least often by 
the " Mexicanos " (5%) , although the difference in response 
was not very great. *Ghicano" (7%) responses to national 
news were consistent with the total sample. Drug 
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information/ with a 6% overall response was most preferred 
by "Chicano" respondents (13%) and least mentioned by "Mexi- 
cano" respondents (3%). The "American" (5%) and "Mexican- 
American" (8%) responses were only slightly different from 
the overall percentage. 

Respondents were asked to indicate in what language they 
preferred the desired news and information. The " Mexicano" 
respondents preferred Spanish (50%) / while bilingual was pre- 
ferred by the "Mexican-Americans" (42%) and "Chicanos" (44%) , 
and English by the "American" respondents (46^^ (Table 10*^ 
) . These responses were^ comparable €p the language spo- 
ken by the respondents during the interview/ except in the 
case iof the "Chicano" respcnSents. They frequently spoke 
English (50%)^ during the interview rather than the other 
languages but preferred desired hews and information bilin- 
gually (44%) (Table 10. D. and K.). 

Ethnic label was not significant when cross- tabula ted 
with PBS vi%wership or^pf ograms viewed on PBS (Table 7). 

Sex of Respondents ^ 

Sex of the respondent was cross-tabulated with selected 
media questions. This analysis is "especially important for 
the present study since the example consisted of 69% femaleii 
and 31% males. Wiiereas frequency counts for the total sam- 
ple weire heavily influenced^ by the large number of female re- 
spondents / cross-^tabulatr<OTt analysis permits examination of 



the responses separately for each sex. The significant 
cross-tabulation analysis is reported in Table 11, Appendix 
C. 

Sex of the respondent cross-tabulated significantly 
with socio-economic status / ^ethnic label/ language of inter- 
view and length of residence in the Scune city, but not with 
age (Table 7). The male respondents were from the higher 
socio-economic levels/ more often called themselves "Mexi- 
can-American/" answered, the survey bilingually and had -lived 
in the same cityr byer^^i^ghi^^^ Tlie^ fS^ 

male" respondents tendeia to be f rom the 1^^^ sbcio-ecQnbmi^:^^ 
levels/ called th^^j^'^a^^Bs " 
Spanish during the iritermew and^^^ 
over eight years. ^ 

The iMile respondents preferred the Englrish^languc 
dio sjbat ions while the female rlspondeht^ Span^ 
ish-lranguage radio statioift CTabi^^^^ 

Both- the male^and^ematle r§spohdieni|s/ tg^ ~ 
black and white televisions ov^ 

most likely €b ham color setsV . Television set ^ownership C 
was 97% for the total saii^ie> ^41% .ccaojrja^ 
white (Table 11. F. ). UHF ovmership ^a^^^ 
with sex of the resppndent (Table 7^. 

The response variables pertainiing to favorite pf ogramj57^ 
community problems/ desired prpgrsurahing and desired news 
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and information are independent from each other, therefore , 
they will be discussed individually as follows. 

Sex cross-tcibulated significantly with four types o£ 
favorite television programs , Mexican or Spanish programs , 
movier;, soap- operas and detective programs. It did not 
cross- tabulate significantly with musical variety programs, 
comedy variety programs, situation comedies or dramas (Table 
7). Spcuiish or Mexican programs, with a 31% response over- 
all,- were preferred more iDy female respondents (35%) than by 

^aljie^ re^f)S^ fSS?fes:,/;pr^^ ~: 

^25% overai^ly were^^ 

-the -f emaler re spph se s ^2-3 %? Ivjer e more s imii^r^^^^^ over alt 

'Response . Sbap-^^^asv^^ overall, were 

xpref ^red^ore- bj^^ ^CTable J^l^ ^ 

-CU) andr d^tectiye fj^^ >w^i^-22^^^ totaSL rits^>^ 

^^fe preferred more ^by^^^ males (2^)^ than by^ "the ^ einffites 
(20%).. ■ . ' ' - ■ 

Of the cpmmunity fproble^ lack of unity 

land cpmraT^nicattonr:^^^ r^sporises "no proMems" or "dbn' t"^^ 

know" sl^ghif icantl^^ with sex . The problems 

df emplpymeht, diseri^^ were not cross- 

J:ahullit^ signif3^ respondents 
more often: mentioned education as a cpmrauniH:y problem (17%) 
than did female resppnd^^^ whose responses were com- 

parable to the bverali respo (13%) (Table 11. H.) . Lack 
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of unity and communication, with a 6% overall response, was 
mentioned more by male respondents (10%) than by females 
(5%). '"he responses "no problems" or "don*t know", with a 
38% overall response, were mentioned more often by females 
(41%) than by males (31%). 

Desired types of programming did not cross-tabulate sig- 
nificantly with sex using any variable. 

Desired types of news and information cross-tabulated 
significantly with sex for the variables international news. 



infpfmatidn>^and^^drug ::ih^^^ There were no 

significant cross-tabulatibri^^^^^ general, local " J 

news and national hews (Table 7) . International news, with " 
ah 8%; overall response > was prefdrred slightly more by male - 
respondents (10%) than females (7%) (Table 11. l.)t Po- ^ 
litical inf oirmatiohr witfr a -^^^^ rj?^sponse from the total sara-:^*-L 
pie, was. preferred "slight Iv more by males (7%) than by f er 
male respondents (4%) . Drug informationi with a 6% overall 
response, was^ slightly^more of^n preferred by females (7%) - 
than by males (4%). _ ^ ^ ^ 

Respondents were asked .to indicate^what language they 
preferred for the desired news and information. Male respon- 
dents were divided between bilingual and English (each with 
a 37% response) (Table 11. J.). Female respondents preferred^ 
the news and information bilingually. . 

Public Broadcasting Service viewership cross-tabulated 
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significantly with sex. Viewership was 25% overall, 30% for 
males and 22% for females (Table 11. K.). Of the programs 
seen on PBS daring the month prior to the interview, the 
Carrascolendas cross-tabulation was statistically significant 
while Sesame Street was not. Carrascolendas , with a 3% over- 
all response, was preferred slightly more by females (4%) 
than males (<1%) (Table 11. L.). 

Age of Respondent 

Different age groups generally have different interests 
and preferences. Cross-tabulatiohs between age and selected 
media questions indicate .the; various media habits and atti- 
tude^ preferred by different age levels. ^ 

Age cross-tabulated significantly^ with socio-economic 
status, ethnic label, language of interview and length of 
residence in^cHe"^ame city.: It was not significantly cross- 
tabulated with sex (Table ^) . ^ The respondents below age 25 
were from: the highest socio-economic status level; those 
from 25 to 34 years of age were from the next highest socio- 
economic quartile- while the respondents 35 yecrs of age and 
older represented the lowest socio-economic levels (Table 
12. A.). The respondents below age 30 preferred to refer 
to themselves as "Mexican-American" rather than any other 
ethnic term, while the respondents thirty years old and over 
prefejred "Mexicano" (Table 12. B.). 

For those respondents below age 30, the language used 
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during the interview was English. The 30-34 age group pre- 
ferred to answer bilingually while the 35 and over respon- 
dents preferred to speak Spanish (Table 12. C). All age 
levels indicated that the length of residence in the same 
city was more than eight years.. However^ the respondents 
over 44 years^ of age were the most likely to have lived in 
the same city over eight years while the respondents age 
21 through 2? inclusive were the least likely to have lived 
in the same city over eight years (Table 12. D.). 

(The respondents below age 30 preferred to listen to 
Spanish-languag<=^ radio stations; those ffom age 30-44 pre- 
ferred both Spanish and English-language radio stations 
while the respondents 44 years of age and older listened to 
the Spanish-language radio^ stations (Table 12. S.). 

The following cross-tabulations were performed without 
the chi square test of significance. They are reported here 
because it is felt that they will help in interpreting the 
significant data. Older respondents over the age of 50 were 
the least likely to own a radio (less than 93%) while ail 
other respondents had 97% to 100% radio ownership (Table 14. 
A. f Appendix D) . . The oldest respondents over 44 years of age 
listened to the radio more hours per day than the other re- 
spondents, including the 16 to 20 year olds (Table 14. B. ). 
The respondents over the age of 30 listened to the radio pri- 
marily during the 6:00 to 10:00 a.m. time period while those 
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respondents from ages 21 to 24 listened most during the 7:00 
to 12:00 a.m. time period and the 16 to 20 year olds listened 
most from 3:00 p.m. to midnight (Table 14. C. ) . 

Television set ownership was 97% for the total sample; 
for the respondents from ages 30-44 , it was 99%. Those re- 
spondents 65 years of age and over were the least likely to 
have a television of any kind (93%) . All ages tended to 
have black and white televisions slightly more often than 
color sets except for those respondents 30-34 years old of 
whom 5^% had colbr sets and 45 had black arid white sets. 
The responderits over age 64 were the least likely to have a 
color television (Table 12 . F. ) . UIp* ownership did 

not cross- tabulate significantly with age (Table 7). 

The responses prriainirig to tavorite programs^ commun- 
ity problems^ c ired-^programs and desired news and informa- 
tion were indicated by "yes" or "no" answers and were analyzed 
independently; therefore they will be discussed individually 
as follows. 

AIT. the favorite^ television program^ cross-tabulated ^ 
significantly with age (Table 7). Spanish or Mexican pro- 
grams , with a 31% response from the total sampler increased 
in preference as age increased. The tabulations to these 
and the following variables are found in Table 12. G. , Appen- 
dix C. The respondents 35 years of age and older preferred 
these programs more than the under 30 respondents. Movies, 
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with a 25% response overall/ decreased in preference as age 
increased. The respondents under age 35 preferred them more 
than the older respondents. Soap operas / a favorite of 40% 
of all the respondents/ increased in viewership as age in- 
creased. The respondents age 35 and older mentioned them as 
their favorite programs more often than the under age 35 re- 
spondents. Detective programs / preferred by 22% of all re- 
spondents / were mentioned as favorite programs more often by 
the respondents under age 45, especially by the 25 to 29 age 
group (35%). Musical variety programs ^ with a 21% overall 
response, decreased as favorite programs as age increased, 
except among the respondents age 30 to 34 (30%) who, along 
with the respondents age 16 to 20 (33%T and 21 to 24 (26%) 
preferred musical varieties more than other age groups. 
Comedy variety programs had a 19% preference in the total 
scunple. They were preferred most by the respondents under 
age 35. Preference dropped steadily as age increased past . 
the age of 35. Situation comedies decreased in preference 
as age increased. The respondents under age 25 preferred 
them more than the remaining respondents. Dreima programs 
decreased in preference as age increased. The respondents 
under age 35 preferred them more than the older respondents. 

Of the community problems cross-tabulated with age, 
only educations lack of unity and communication and the re-' 
sponse "no problems" were significant. Employment, 
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discrimination/ and poverty were not significantly cross- 
tabulated with age (Table 7) • Education , as a problem of 
the Spanish-speaking community , was mentioned more frequent- 
ly by the respondents age 21 to 29, and only slightly by the 
respondents age 50 and over. The respondents age 30 to 34 
were the least likely to mention education as a problem (Ta- 
ble 12. H*)* Lack of unity and communication , mentioned by 
6% of all the respondents , was most often mentioned by the 
youngest respondents, age 16 to 20 (9%) , and the respondents 
age 30 to 34 (10%).. The responses "no problems" or "don't 
.know/" mentioned >y 38% of all respondents^ were most fre- 
quently given by older respondents over the age of 44. 

Only two types of desired television programiro ng were 
significantly crolss-tabulated with age, Spanish ^or Mexican 
programs and comedy variety programs. Movies , educational 
programs and music programs were not significant to age (Ta- 
ble 7). ^Spanish or Mexican programs were^most preferred by 
the older respondents oyer the age of 50 (Table 12. I.) . 
They^ere least desired by the youngest respondents , ages 
16 to 20. Comedy variety programs / desired by 8% of the 
total sample, were most often mentioned by those respondents 
ages 16 to 20 and 30 to 34. They were least preferred by 
the older respondents over 44 years of age. 

^ Generally speaking, the younger respondents preferred 
movaes, detective programs, situation comedies and dramas.— 
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The older respondents preferred Spanish or Mexican programs 
and soap operas. Musical variety programs and comedy vari- 
ety programs were preferred by respondents ages 16 to 20 and 
30 to 34 (Table 12. G. and I.). 

Desired types of news and information cross-tabulated 
significantly with age for news in general, local news> and 
drug information. National news, international news and po- 
litical information were not significant to age (Table 7). 
News in general/ mentioned by 20% of all respondents, tended 
to be mentioned by the respondeiits age 35 and over but not 
by respondents under the age of 35 (Table 12. J.>. Local 
news and information, with a 22% response of the total sam- 
ple, was mentioned most often by respondents ages 30 to 34 
and 65 and over. The 16 to 20 year old respondents desired 
local news least, while all other respondents mentioned it 
about as often as the total sample. Drug information was 
mentioned by 6% o£ the total sample and was desired more by 
the respondents ages 16 to 20 than by other respondents. It 
was least desired by the older respondents, age 44 and older. 

The language preference for desired news and information 
was significantly cross-tabulated with age (Table 7) . Respon 
dents below age 35 preferred news and information in English; 
the 35-44 year old respondents preferred them bilingually, 
and respondents 45 years of age and over preferred it in 
Spanish (Table 12. K.). 
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Viewership of public broadcasting television during the 
month prior to the interview^ with a 25% viewership for the 
total sample, was greatest for respondents ages 2L to 34 and 
was least for the respondents 65 years old and over. Sesame 
Street viewership on PBS during the same time period, with 
a 4% overall response, was greatest for respondents between 
the ages of 24 and 45, especially for the 30 to 34 age group 
Carrascolendas viewership was not significantly cross-tabu- 
lated with age. 



CHAPTER FIVE 

INTERPRETATIONS 

Mexican-Americans are a heterogenous group whose media 
needs and preferences cannot be generalized into a few sim- 
ple variables. There are probably more differences among 
Mexican-Miericans according to socio-economic status, lan- 
guage preference and age than between Mexican-Americans and 

Anglo-Americans of the same socio-economic status and age. 

^ ___ _ _ 

Summai^ 

The major differences in media habits and preferences 
were found according to different sdcio-ecpnomic status lev- 
els (SES) and the language used in the interview situation. 
Age, ethnic^ reference label and sex were interrelated with 
SES and language. ' 

San Antonio, the larger of the two cities, with a pop- 
ulation of 864^014- is approximately 50% Mexican-American , 
while Austin with a pcpiilation of 295,516 is approximately 
30 to 40% Mexican-American.^ The sample of 1599 respondents 
from both surveys included persons of all ages; the mean age 

7 

The estimate of percentages of Mexican-Americans was 
not based on census data since Mexican-American population 
information per city is not available at this time. The . 
total city populations are from 1970 United States Census, 
General Social and Economic Characteristics, Texas. 
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was 38.6 years old* All education levels were represented 
in the sample ^ especially those grades below the high school 
level; the education mean was 8*1 years of schooling. 

Most of the respondents were women but the only respons 
es where sex made a statistically significant difference 
dealt with the favorite types of television programming and 
a few other variables scattered throughout the survey. Wo- 
men mentioned as their favorite television progreims "Spanish 
or Mexican** programs and novelas (soap operas) , whereas men 
preferred movies and dbtectlve^p^ Women responded 

"don't know" when asked about conmixinity problems and men 
mentioned education and lack of unity cinJ communication « In 
ternational news and politicaL information was preferred by 
men and drug information by women^ 

Female respondents preferred the term " Mexicana " or 
"Mexican," spoke Spranish during the interview and were^more 
likely to have. lived in the same city more than eight years 
compared to male respondents. Men tended to give a greater 
variety of responses to most questions, and answered just as 
frequently in Spcuiish as in English or bilingually. A great- 
er percentage of men preferred the ethnic labels "Mexican-^ 
American," "American" or "Chicano?" they also had high per- 
centages of responses for most of the medxa variaJ^les com- 
pared to the female respondents who tended to mention only 
one or two genetar responses. 
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Most respondentr were housewives; there were also a 
large niiinber of students and service workers* The preferred 
self-reference ethnic labels were 'Mexicano" or "Mexican" 
and "Mexican-American." The terms "American and "Chicano" 
were mentioned to a much lesser extent but still more fre- 
quently than other terms such as "Latin" and "Spanish" which 
had been expected to have high percentages of response. The 
language preferred during the interview was Spanish or bilin- 
gual (including dialect variations such as Tex-Mex^ PochO y 
etc.),/ and not English. The majority of the respondents had 
lived in th^ s^ame, city over eight years and over half lived 
in areas defined as barrios. 

Differences in television and radio programming in each 
city influenced the responses from subjects in each sample. 
San Antonio had an nil Spanish-language independent televi- 
sion station televising from 4:00 p.m. to midnight on week- 
days and from 2:00 p.m. to midnight on weekends. Austin re- 
spondents did not have Spanish- language televis.^cn program- 
ming available unless they received tha San Antonio station 
through ca'^le television. Only about one-third of the Aus- 
tin sample had, cable television. 

Spanish-language radio programming was available in San 
Antonio through three all Spanish-language AM radio stations ^ 
broadcasting more than an estimated 300 hours per week. The 
Spanish-language radio programming available in Austin was 
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broadcast daily on two local PM stations in the morning and 
on three additional AM stations from surroundi-^g cities in 
the afternoons. A total of approximately 38 hours of Span- 
ish-language radio programming per week was available in 
Austin. 

Public radio is available only- in Austin and not in San 
Antonio. Public television is broadcast to both cities, 75 
miles apart, through one VHP channel with the transmitting 
antenna located between the two cities. Programming origi- 
nates from studios located in each city but broadcast by 
the same station using one set of call letters. 

Another factor inf lueneihg the responses from the two 
cities is the University of" Texas in Austin. Respondents 
there were cons idcrrably more transient than those in San An- 
tonio # as was indicated by the large number of respondents 
whose residence in Austin had been four years or less. There 
were more students, college graduates, and post-graduate stu- 
dents in the Austin sample than in the San Antonio sample and 
more of the Austin respondents preferred to speak English, 
whereas the San Antonio respondents preferred Spanish. 

- Ninety-one percent of all the respondents had radios; 
Austin respondents had a much higher perqentage of radio own- 
ership than the San Antonio respondents. They were also much 
more likely to have an PM radio ^ which was to be expected 
since the majority of their Sjpanish-language radio . programming 
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was on FM stations. Radio listenership was usually less 
than four hours daily in Austin where the local Spanish radio 
programs broadcast for four hours every morning, and it was 
over four hours daily for half the respondents in San Anto- 
nio where Spanish radio stations broadcast all day. Listen- 
ership was greatest before 10:00 a.m. in both cities and re- 
sponses to favorite types of music varied more among the San 
Antonio respondents than among Austin respondents. 

Television ownership was nearly universal at 97% and 
UHF qwhershij) was^ 84*; it %as slightly higher in SahvWtonib^T 
than in Austin . Gable tele vis ipn ^ownership was 3 6 % in Aus-r. - 
tin and was not available in San-Antonio. v The public broad- 
casting television station was viewed b;;^ 25% of all respbn-* 
dents. It -was seen more than twice as often in Austin than ^ 
in San Ahtonib. San-Antonio respondents mentioned more re- 
ception problems with the public broadcasting channel than 
the ^Austin respondents. This is probably one factor for the 
lower viewership in San Antonio. Ihe favorite programs on 
the Public Broadcasting Service channel, of those -programs 
listed as choices, were Sesame Street and Carrascol^ndas. 

Overall r television viewership was slightly greater in 
San Antonio, averaging 4.7 hours per day per respondent, than 
in Austin where viewership averaged 3.9 hours per day per 
respondent. Evenings and afternoons were the heaviest tele- 
vision viewing times in both cities. 
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For the total sample, the favorite types of programs 
most often mentioned were novel as (soap operas) , Spanish or 
Mexican programs, movies and musical variety programs. The 
most desired types of programs for future programming were 
Spanish or Mexican programs, movies, musicals, soap operas 
and educational programs— differences in responses for male 
and female respondents were notetd earlier. It is interest- 
ing that public affairs programs and documentaries, educa- ' 
tional programs, specials, children's ^programs and talk 
shows were the least^watblVed. The prdgrams least/ 
as future pro^rairagirig programs / cdpki^g," nature, 

crime--vi61ence prograSns and cult^ "Bi-ltngual 
programs-' and "programs with Mexicans-Americans" were not 
friequently mentioned as desirejd progreims by the respondents 
interviewed in this study. When referring to desired types _ 
of news and information the responses most frequently given 
were "local news" and "news in general." The most frequent 
response to the question concerning community^ problems was 
"no response, " followed by education, empld^ent, lack of 
unity and communication and discrimination.. 

The largelst identifiable group of respondents was from 
the lower socio-economic status levels; these respondents 
preferred to speak Spanish, were 50 years of age or older 
and were mostly female. They preferred the label -'ilexicano" 
or "Mexican" and had lived in the same city for- over eight ^ 
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years. They represented approximately a quarter to a third 
of the total sample. Their favorite television programs were 
Spanish: or Mexican programs a nd ndve la s (soap operas ) when 
avaiiaSle . They^ desired more Spanish or -Mexican programs , 
and general or local news brpad^^ Their most; 

frequent responses when asVed about e wisre 
"don^ t know" or "tliere are no pr^^ "- These respondents^ 

preferred to lis ten^ r adio- s and f 

ji/ere^ nore , 



^^S^^SosB^^^io , if it wll^^^fa^t^l^ 



j£is e . ^hey_ p^re^e r r ed ^l§yi s i on • 



^artd^^gSJ^l3Bsvs^^^^ 



^teri^ y^^yj^S^B^^gai^Mg^]^^ ^The^^ - 

jldgt(|ngd^igvE^ ^nd jvere ^prvly 
^IdrgErS^L^^^^ 

4:heL J^keJ^ telervisiphv 

^sppgiSMb^ : S€fsaife^S^g^ ^3^^gy!^^^g^lkb95^ ^rp- 

gr^s xi^i^^ ^ive spec j&fic 

ans^i^r s r athe2^^t^n5 giene^ !^r^^ppn sfs s s^ t knowy " 

^^Spani 3jr prpgrs^ >7ithih thdrs 
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groups high socio-economic status and younger age correlated 
very closely in responses for all variables. Gross-tabula- 
tions for the language of the iht^ Eng- 
lish and bilingual speakers sbmetimi^s shared, the same^^t^^ 
of responses particulaurly regarding those variables about 
favorite types of :teievi"sifpn programsv - D^^^ 
musical variety and comedy variety programs ^nd si^uat^^^ 
comedies were all favorites of rbii^^^ English speak- 

^ers> _ - ^ ^ T-^ : V = : : _ - - 



ethffii^5^a/alSg3^^prw^S5t^i^^ factor 



^^rs^f5^(|^^4|i^ 

Sican^^y@i^ 

^^^Mexdksa^^ 

Jspphdents. ai^^guj^^M^riSg^fia^^S^ .gfe --.---^ 

^ ^: V^E^ ie^^ 

^si&i^tix?^ ^u-% 
Mtibn ^is^-tl^ ^^d^lf^ S^^^ $pahif b-^^i5^gakifi§:^ 

ccpn^ 

.i|dLC|^ ting- a^ d^s ige ^ or sm^e :M^^ or ^fpanis^ gr&^f ta^ 
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the future. They desired local hews and drug inforinatibn/ 
bilingually. The respondents preferring the tem " American" 
had a slight preference for detective programs and di^^ 
as their favor irte television ^pr^^ They mentioned 

education as the most ijnaportaiit commxihity :|)ro 
sired more comedy^ variety ^^^^^ ATsp> they- jpref erred- _ " 

national news and^^^ i^^ -Englishv The res^pondents - 

^wishing t^O; be calrled indi cat^d^^s-^t^^^ 

f avorite televisibn 7progra^ variety— and^come^^^ 




^gually or "^^nglSfsl^^^g^^g^^^^gor^ 




^olliJbhe, jjrariables . ^^^^^ 

;Sb53it5jgm 



; S§n^ ^gspondehfc^^ 



op^^^^^pyer three^^^^^^^fesg^^S^^rg^^g^sai^^|^^# 
SW[atglgd>^ 



g^ieig^ked?3ib^^ pto^ 



-g^gg5@|5/^he^y^^ ^xis^ la^^^^£Q^|^ife 

?t^^^es^^:^ijts5*w^r^^ 
;^^^if5g|]^en£^^s^ 



^Dge^tMrra^d^n ^rib^%a1^ th§^ 

ar^:^|fe^s[ae^ tliey. 
l^^^l<^-^ovel^/>^:^^ i^t 

the^ viewe^^ theM be^^ progjra^ xea^bi s tic > they 
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^^ike the stQ^^ because of the sentiment and emotion 

in the -programs and bebause the programs are sad. 

^Recommendk'tions ^ r v-h^^^ 

^1 : The f olS^ in regard to the 

jpiayind^^a^fe^^ Com- 
iSaunicators^^^^ need to 

develpp ^xji^er^reta^ rather than to respect 

^t ba^dOr^ or ^^rsev^^cg^ ^ 
^^are th a t r e ccSmnen^^ he^euare based^^^^ _ 

^random sample of re^)^eg^ sai(S^ffl^i^gifl|^^u^^|^gS]^ 



j^'iew sx^^^^^n about their |(i^agL^^^a?fcX^j^^^^ 



mot on dl?siBrv(^d behavior.^ Tfe^gpapp^^ 



t a^th^^^gggg 



pl^^c^^^^u^^^ ^^ gpulat^g^stra^ 



B j^^W ffif^f stApn asked^^gggjitellH^ 
|^yM-5^^i^ iprjg^graimi^^ 

^5gi^S^^l^^^^|3^^^^ifc^^®Sa^^ 

gmd#2?^^)nsaj^^ 
^^[uettigl^ 

^^A;^±py^E^^Vit^ Tlicans^^ 

gausgpi^ d[;s ^:^4bri[^- 
^3&t^igS! ^cOTie§5^ aUdi:efi^ _ 

^ fetl^^pprpS^ b^-t^S^ . 
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^vn^ie^^rdgra^^ needs a£ a particvi^tar 

audience?" Decisions iii prograinming f or; M^^^ 
audiencj^s shou^^ tinder standing that a vair- 

iety of programs V not i j ust needed 
to fully serve this ethnicT^^^ ^^fca ^station^^^^^^ to 

appeal to a^^^^ _ 
tlren^ar^ari^t^vof^pr^ 
The: spphis^^ 

^^ ^^^^^M^ig ^mfB§xp¥Si!^ ^pM^ ^^^S^^^^ ^^g 
pl^g^SStiiT^^ilVailable to^^g^^g^pi^Sv^adi¥rit:^^4Sn^ 
J^^^j^^^^^i^^uage ^ ^r^^^ fff^^^rted from ^^^^^|ri^® I 



uses some of that countr^A^ ^egj^ j^lent ♦ Ih»many caseg^it^^ 




e^^s ability to sugcg^^li^^gggapr^rrams^^^g^ 



se^^^^^^^iJr^^^iiCeSj^gg^^^g is^y^^gd &>^^ts:^ng^4th6s!^ 



3^tgg[g|ans which have^^^^^pg^^^^^^j^jfi^jrig^j^^ 



de^^r minp ^ 



^^gjinii^ajt^^ 



S^:g>§ig^^^^S^ viewergfe 

Sdditia5n|Ete*§^ ^ 
\d4l maJce^^ 
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that they nk)s t preff er • The corollai^ to this "is that pro-^ 
granmiing that dbe s not serve the audi ence*^ "needs wiir^I v hpfe^ 
hayey a: higl^^i^^ levien i^ftifc is^ ^^rpaac^s^ 

time/ - -r^:^ : : - ^ ^ ^ - v - ^ ^ 

Perhaps prodxicers in brainstoi^^ 
f or =£prpgraOTy^ can use an: exaiSple^ € rprn^ advertisers . 

^hey^ ^equMre^^hSt the creator s ^to^t^e^ ^i^ 
mai^ej^ (^he audirenqe^ i^^jfc^ ^tr aet|^^ ±tLe prpdiict (^the;p 

;ty pn^st^pir^rra^ ^hej^g^ 



g^^^ste^^h&^^^Wfc)!: its 



gma^giniuitt^^g^ a main concern #r 



^bh€aMt^^€^slp 



^ajbi^ly^ They should khbWtfgteMPj 
Mi^gri^ehibe^^ 



i^g^@^^jnggthe^rbgrain*-j 
p£d^^Ml^hiiK«:e>£th^^ 



jaridacpfflgs^^^^ the audieng|MS»E^nJ:^p:^^^ |S^5;^^^g^ intcg 
de c IS ion s - about the f oriHgib /- J^^feg^c^^^ 



^|>rpgr^nfi^^^^ 



mertfiSd|Hpl 

dexi^l^ped prQ:§^ jSSM^ siffi j^efti^^ 

^ iSg^emti^c: an^ aiidiSftS^^^t^^ 

the ^-el^vislon s tatipiv ^sfipu3si^bl^ Mj^bl^H^3 \*hi^^ - 
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give the producer a more accurate account of what thep^view- 
ers think ^^out his decisions and how he can use their sug-r 
gestions^^ t^ prpgrait^^ On a long-rahgei 

ffudi^nce f eed^back Icpul^^ the use of tele- ^ 

vision inifSociety by^ used> to 

swhat ^extent viewer s^^ee v^ as^^iefl o£ jreality^ ami 

^how mucfrHLt^rli^ decisionsv^^S^r^?^ 
Hshdriti^range^ ^esear civ gp^:^speci^^^ /Mexic an- j r 

^Ami^^fcan^ ^ 



»nc)v^Jt3^andEd^g^^ 



Max ic an-T&nerl c an^au^^ the s e 



types of television pgSgrMmjtegg 



^nmorder to determine the ef fMt5^5^t(Ste\d?sds^ 



deB^gggg^g viewegs^media ^yssgg^^j^^^yuflg^be^^ 




^^^le vi ^g^j^^iic^dgc^f^^Ss^^^^ 



vg^tirs^^g^^^s^^ 



gg^iy5ping^4tlS^ _j»ife^ii^ad^ 



:|rac^ i:of t^^ ^: ^^r^^^ - i > ^ j v 



^fefiegirc^^^m^^^ ihg^ be 

Ais^ as sxicfr. ^ ^ : :^ 
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FIELD SURVEY AND TELEPHONE SURVEY 



QUESTIONNAIRES FOR AUSTIN AND 
SAN ANTONIO, TEXAS 
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Included here are samples of the questibrmalr^^ 
for the telephone survey a^ 
in San Antpnipv The telephone 

for each city lexcept for dif ferences^ior ^ few^^^^ : 
applying to each city individually su^^ radio 
station. The Scune^s^^trufc^r^^Jie^^ 

The -maj or £ty of t hey c^estdpn s^^^^ are > 

repeated inrthe ffe^^ j 
as§^^ prily\in pne^ 



1 



(1> 
(2) 
(3) 
(A) 
(5) 
(6) 



Austin, March-April 72 loi 
Telephone Study 



BUENAS TARDES (NOCHESj;^ SOY v (su nonibre) . . ESTOY TRABAJANDO EN 
UN PROYECTO PARA LA TELEVISION, Y SI ME PERMITE UNOS MINUTOS DE^SU 
TIEMPO, LE QUISIERA HACER UNAS PREGUNTAS SOBRE RADIO Y TELEVISION. 



(8) 



la. TIENE RADIO? 
1 = Yes 



(DO YOU HAVE A RADIO?) 
2 = No (Si no, slga con 2) 



lb. ES DE AM, FM, 0 AMBOS? 

. : 1 = AM : : 2 = FM 



(IS IT AM, FM OR BOTH?) 
L 3 - Ambos 



2. ; CUMi IS SU ESTACI^N DE RADIO FAVORITA? 
RADIO STATION?) 



(WHAT IS YOUR FAVORITE 



■V (9) No tengo favorita 



KOKE 
KNOW 



(1370) 
(1490) 



KTBC 



KTAP 



(14) KVET 
WOAI 
KTSA 

(17) KCTN 

(18) KWED 
KTAE 



KASE-Frf 



( 590) 
(970 ) 
(1300) 
(1200) 
( 550) 
(1530) 
(1150) 
(1250) 
.( 



Georgetown, Marcelo Tafolla — 1pm daily 
Seguin, Rosita Omelas — Ipm dally 
Taylor, George Martinez — 5 - CfSp^m; 
Lalo Campos — 6 - Sam daily 



KOKE-FM (95.5) Jose Jaime Garcia — 6 - 10am daily 



KMFA-FM (89.5) 



KTBC-FM 



(24) KRMH-FM ( 104) 



.KHFI-fM 
KUT-FM 



(98.3) 
'(90.7) 



OTRO: 



M 
0_ 

707 



(28) 



1 - indicated 

2 = not indicated 



Analysis: 1 = no favorites; 2 = Span: 3 =» Span & Eng; 4 = Eng; 5 * Eng with 
Programming; 6 = Eng & Eng with Span programming 77 *Wri^- v= 



(33) 



3. HA ESCUCHADO LA ESTACION DE RADIO KUT-FM DURANTE EL MES PASADO? 
(HAVE YOU LISTENED TO KUT-FM DURING THE UST MONTH?) 77 
1 = Sf 2 = No 3 « No se ^ - / 




4. CUANTAS HORAS AL DIA ESCUCHA LA RADIO? 

(HOW MANY HOURS A DAY DO YOU LISTEN TO THE RADIO?) 
=^ Metfos je^l ^^nj^j : ^ * > 

2 = 1 a 4 ^ 

3 = 5 a 8 ^ Vv^^ ^ V 

4 - Mas de 8 — 



5. A QUE HORAS ESCUCHA LA RADIO? (AT WHAT HOURS DO YOU LISTEN TO 
THE RADIO?) ^ - : . 



(31) 


6 - 10 AM 


(36) 


10AM - 3PM 


(37) 


3 - 7PM - 


(38) 


7 - 12PM 


(39) 


Otro: 



1 - Indicated 

2 = not indicated 



(40) 
(Al) 



6a. TIENE TELEVISION? (DO YOU OWN A TELEVISION?) W^^^ 
: • 1 = S{ J 2 = No (Si no, siga con 9) 

6b. ES DE COLORES? (IS IT IN COLOR?) ^f= ^^^^^^^^^ r 
1 = S{ 2 s No 



6c. PUEDE RECIBIR LOS CANALES 42 Y 24? (DO YOU RECEIVE THE TV 
STATIONS, 42 and 24?) 

^Ji 1 « S:^ 2 = No 



6d. TIENE TELEVISKW DE CABLE? (DO YOU HAVE A TELEVISION CABLE?) 

1?; 1 = Slf 2 = No 




TIENE DIFICULTAD RECIBIENDO ALGUNOS CANALES DE TELEVISION? 
(DO YOU HAVE ANY DIFFICULTIES GETTING ANY CHANNELS ON TV?) 



CUALES; NO RECIBE BIEN? (WHICH GIVE YOU TROUBLE?) 



Canal 9 (8 en cable) 
Canal 4 (12 en cahl^) 
5 (11 en cable) 



(6 en cable) 
(5 en cable) 
j(. 2 en cable) 



2 = not indicated 



en cable) 
(3 en cable) 

1(13 ^Si^S^ley: 
(4 en cable) 



HORAS AL DIA VE LA TELEVISION? 



8. CUANTAS 

: DO YOU WATCH TELEVISION?) 



1 
2 
3 
4 
5 



Senos 

1 a 2 

2 a 3 

3 a 4 

4 a 5 



de 1 



6 
7 
8 
9 



5 a 

6 a 

7 a 

mais: 



6 
7 
8 
de 



(HOW MANY HOURS A DAY 
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9. CUALES SON SUS CINCO PRDGRAMAS DE TELEVISION MAS FAVORITOS? 
(WHAT ARE YOUR FIVE FAVORITE TELEVISION PROGR/^S?) 



(55) 


of programs mentioned 


(56) No. 


-Hex. or Spanish 


(57) No. 


Movies 




Soap Operas 


= ^ (59) No. 


Detective 


(60) No. 


Children's 


(61) No. 


Sports - 


(62) No. 


News' 


(63) No. 


Public Affairs /Doc. 


(64) No. 


Educational 


(65) No. 


Talk 


(66) No. 


Musical Variety 


(67) No. 


Comedy Variety 


(68) No. 


Sit. Comedy 


(69) No. 


Drama 


(70) No. 


Western - . 


(71) No. 


Specials 


(72) No. 


Other 



10 > QUE CONSIDERA USTED QUE SON LOS PROBLEMAS DE LA COMUNIDAD MEXICANA? 
(WHAT DO YOU THINK ARE THE PROBLEMS OF THE MEXICAN COMMUNITY?) 



Education 
Discrimination 



Transportation 
Housing 

Local government 
Family planning 
Pollution 



Crime . 
Language y 
Taxes 
Poverty 

Population Growth 

Sanitation/Health 

©M^rnSgn t _s;e5^^ 



Fed, Government 



Police Brutality 
Juvenile 
No sabe; NO 



Other 



r 1 « Indicated 



not indicated 
not problem 



\mc\ 
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(100) 
(101) 
(102) 
(1 3) 
(104) 
(105) 
(106) 



(108) 
(109) 
(110) 
(111) 



11. QUE CLASE DE PROGRAMAS LE GUSTARIA VER EN LA TELEVISION? 
(IfflAT TYPE OF PROGRAMS^ WOULD YOU LIKE TO SEE ON TV?) 

Span/Mex 
Bilingual 
Hoyies 

Soap ^Operas _ 
beterf-l^'e 

Chi.; 

>ose Prpblems " ^ • 

Educational 
^alfcc Panel ^ 
^Itural 

Mt^lc = '= . ^ 

fiSmedy'-yariety^ ^ - 

Situation Comedy ~ _ - 

Western. ^ ^ ^ - = 

?Speciali5 - 

4^ime^\yjDlence ^ 7 

^^ily : ^ \ ^ " - - - ^- > 

iKfSwfe^rGeneral^ , _ ^ 



News -L oSS jygg^ 
IN^SNgSiSnalcgg^ :^ 
iN^^^ifft^SSSinaiv 



KStKer^ 



1 
2 
3 



12. EN QUE IDIOMA DEBERIAN SER ESTOS PROGRAMS? 

WHAT LANGUAGE SHOULD THESE PROGRAMS BE PRESENTED?) 



2 = 

It. 

6 
7 
8 



TEX-MEX 

OHfieif^ 
No 



se, no me 



brta 



(126) 
(127) 
028) 



(13D^ 
(132) 



13. QUE TIPO DE INFORMACION LE GUSTARIA VER EN LA TELEVISION? 
(WHAT TT^PE OF INFORMATION WOULD YOU LIKE TO SEE ON TV?) 

News-General 

News-Local 

News-National 

News-International - 
Spanish ; _ 

Local Govt. :- 
Jitate Govt. 

Sed. Govt." - ^ 

Politics 

fllstqry ^ _ / ^ 

Immunity Organizations 

E^pnoihixts^ V ^ 

F&hguage vlns truction O 
^M^tinic 

^w^riglvts^ ^ 
Schools-education ^ 
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(143) Other 

ifion!rt iKnow^ 



14. EN QUE IDIOMA DEBERIA SER ESTA INFOHMACION? (IN WHAT LANGUAGE 

^^^A^jsffo^ 



15. HA VISTO EL CANAL 9 (KLRN) DURANTE EL MES PASADO? QUB PROGRAMAS 
HA VISTO? V / -'^ 

(HAVE YOU WATCHED CHANNEL 9 (KLRN) DURING THE LAST MONTH?) 
(WHAT PROGRAMS HAVE YOU SEEN?) ^ . 



1 « sr" 

^S^s^te^^trgejf ^ } 
S&l^cgrijc>^ 



iC ar iiM cote^^^^ 
SPeriodiccT ^ 



2 = No^ 



3 « No se 



(siga con 16^§) 



;Otros Frogr^nsis: 



0 

t 
2 



HasgMfese^^Sj^ 
ifeSlMlfgaeeRi 
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(156) 16a. HA VISTO EL PROGRAMA CABRASCOLENDAS ,EN CANAL 91 QUE OPINA DEL 

PROGRAMA? (HAVE YOU SEEN CARRASCOLENDAS ON CHANNEL 9? WHAT DO 
YOU THINK OF THIS PR0GR^?3~ " = . 

1 = Si 2 = No 3 = No se - (Slga con 16b) 



(157) General: 1 = like 

(158) Language: 1 = like 

(159) information: 1 = like 

^ (160)jLi(on:Agapito:. 1 = like 

(161) No opinion 

Codes for all 16 opinion: 

_ '30:= does not watch 
- 1 = like 

2 =« dislike 
;5?3 - like arid dislike 
4: not mentibned^^ 



2 = dislike 
2 = dislike 
2 = dislike 
2 = dislike 



Why: 
Why: 
Why: 
Why: 



16b. HA VISTO E!. PROGRAMA PERIODICO EN EL CANAL 9? QUE OPINA DEL 
PROGRAMA? (HAVE YOU SEEN PERIODICO ON CHANNEL 9? WHAT DO YOU 
THINK OF THIS PROGRAM?) 

-^fS^^f tV^ 3 2 = No 3 - No se (Siga con 



^neral^i " 
r(l64)^iSiguJ|'e::; 



(165)M6fjtJ 



lMusiic:t 



1 = like ; 


2 


= dislike 


ir iWhy: 


1 = like ; 


2 


= dislike 




1 » like ; 


2 


= dislike 


^ WiyV 


1 = like ; 


2 


= dislike 


; Wiy:: 


1 = like ; 


2 


- dislike 


; Why: 


1 = like _ 


2 


- dislike 


Wiy: 



No 



nlon 




107 



(170) 16c. HA VISTO EL PROGRAMA AIJST-IN PRESENTA EN EL CANAL .7? QUE OPINA DEL 

. .PROGRAMA: (HAVE YOIJ SEEN AUSTIN PRESENTA ON CHANNEL 7? WHAT DO 
-THINK OF THIS PROGRAMS) . ; " 

2 = nS . 3 = No se (Siga con I6d) 





1 


« Sf 




(171), 


General : 


1 = 


like 


(172) 


Host: 


1 » 


like 


(173) 


Language : 


1 


like 


(174) 


Musics . 


1 = 


like 


(175) 


^Information: 


1 = 


like 


(176) 


No opinion 







2 
2 
2 
2 
2 



dislike 
dislike 
dislike 
dislike 
dislike 



Why: 
Why: 
Why: 
Why: 
Why: 



(177) 16d. HA VISTO EL PROGRAMA ADELANTE EN EL CANAL 4? QUE OPINA DEL 

- v^^ PROGRAMA? (HAVE YOU SEEN ADELANTE ON CHANNEL 4? WHAT DO YOU 

THINK OF THIS PROGRAM?) 

1 = S{ 2 = No 3 = No se (Siga con 16e) 



General; 1 = like 

Languag^^L^il'^^ilikSg 
Host: 1 = like 



2 - dislike 
2 = dislike 
2 = dislike 



(181) No opinion 



(182) 



16e. HA VISTO EL PROGRAMA EN SAN ANTONIO EN EL CANAL 41? QUE OPINA DEL 



PROGRAMA? (HAVE YOU SEEN EN SAN ANTONIO ON CHANNEL 41? WHAT DO 

con 17) 



YOU THINK OF THIS PROGRAM?) 
1 = Sf 2 = No 



(183) General: 



Host: 



1 « like 
1 = like 
1 = like 



2 = dislike 
2 = dislike 
: 2 = dislike 



3 = No se 

5Why;?i 



t 

"-1 



17 • DE LAS SIGUIENTES CATEGORIAS DE CUAL DEPENDE MS ?A7>A INFORMACION 
^ Y NOTICIAS? (OF THE FOLLOWING CATEGORIES, ON WHICH BO YOU DEPEND 
MOST FOR INFORMATION AND NEWS?) - ; ^^^^ 

2 = radio 6 * famllla ^ ^ ^ 

3 = television 7 » otro / " - 

4 = veclnos . 8 = doti^ t know . r\ rl > ; 



(187) 18. CUANTOS ANOS HA VIVIDO EN AUSTIN? 

LIVED IN AUSTIN? ) 

t ^ menos de 1 

- 2 = la 4 

3 = 4 a 8. - - - 

4 = mas de 8 : 



(HOW MANY YEARS HAVE YOU 



10& 



(188) 
C189) 



19. QUiE ES SU dCUPACION? (WHAT IS YOUR OCCUPATION?) 



01 = housewif e :i _ - = 

02 Vre^^i^v ~ . ^^-^^ - - ^ 

03 ->s tudent^ >^ ^ ^ : : --"-r ^ ; ^ 

t05- ^=^s^ryic^g^?g^ers^^ ^^^ ^ v V ^ V 

gardener^) 

^^T^ca^ij^ ^^^^^ ^ ^ ^ \ ^ _ - v - ; 

07 =_ Mies vl f^ :-^V>: T : 



12 = pigSag^^c ^ eto j ^gypjrk^ 
^13 = oth^R 



-20?^pjANT0_Sj^QSgDEj ^ C^bI^2^(J#^ire#E 

^ 1 = 4^^^^^^^B 

? 2 = 5 a 8 

^ _ 3 = 9 a 11 
-2? r r^ 4 = high school Jgrj 

^ - ^^ 6@jrtwoSyga^l 
_ V four year 




2lv QUE SE CONSIDERA USTED? 



iTg NmjD O ^mag i CTg™ _ _ 

HAVING A SPANISH SURNAME, WHAT DO YOU CONSIDER YOURSELF?, 

^(P^^^d^^^^^^i^^^^M 



05 ^pffl ^ggy^ ^ ^ ? 



07 
08 
09 
10 

12 = Otro . , ^ ^ " 



.^afjHro^^fl^atin^^^^ 
Mexi^njlffd^ 

^^S£to5&5^S/ 



(193>e 22. QUE ES SU EDAD? 

1 = 16 to 20 

^ ^ 2 = 21 to 24 

V/ ; 3 = 25 to 29 

4 = 30 to 34 

5 =35 to 44 
^ 6 = 45 to "49 

. - ^ 7 = 50 to 64 

v^ v ^ ^. 8 " 65 and over 



(HOW OLD ARE YOU?) 
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GRACIAS E(DR^:SU COOPERACION * 



(195) 



Sex: 1 

L^gRage :i V 1^ = J 

^Day^ t =^imesi 

r^;? :: :\r%55martesf^^ 
3: = -m^^ 

^ 5^^?^6^^Ci^§M^ff 



^2 := Female- 



J 3 = English 



Interviewer: ^^^^^M^ 

1 - Elsie Ramirez Al-Habeeb 

2 sRoKeija ^g^B ^^^^g^ 

3 ^^RFlSffd^GlTOelSSS^^^ ::^^ 

4 = Roy Ramos 

6 =^ Ni^l^^WlenHi^Ki^ -^^^^ 




Cexisus rTracti 



S^a^ej^Dayf 
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_1_ 
A. 

2 



(1) 
(2) 
(3) 
(4) 
(5) 
(6) 



San Antonio, March-April 72 
Telephone Study 



BUENAS TARDES (NOCHES) , SOY (su nombre) ESTOY TRABAJANDO EN 

UN PROYECTO PARA LA TELEVISldN, Y Si ME PERMITS UNOS MINUTOS DE^SU 
TIEMPO, LE QUisiERA HAtERUNi^ PREGUNTAS SOBRE RADIO YTELEVIS 



(8) 



la. TIENE RADIO? (DO YOU HAVE A RADIO?) 



1 = -Yes 



2 = No 



lb. ES DE AM, FM, 0 AMBOS? 
1 = AM ^ -2 > FM 



XSi no, siga con 2) 



(IS IT AM, FM OR BOTH?) 
' 3 = Arab OS 



2. 



/ > / 

CUAL ES SU ESTACION 

RADIO STATION?) 



DE RADIO FAVORITA? (WHAT IS YOUR FAVORITE 



(9) No tengo favorita 



KCOR (1350) 
KUKA (1250) 



(12) KEDA (1540) 



(13) 
(14) 
(15) 
(16) 
(17) 
(18) 



KTSA 
KONO 
WOAI 
KITE 
KAPE 
KBUC 



550) 
860) 



( 

0 

(1200) 
( 930) 
(1480) 



(20) 



_ (1310) 
KBAT ( 680) 
KBER (1150) 
KMAC ( 830) 



KDRY (1110) 

(23) KQXT-FM (101.9) 

(24) KTFM-FM (102.7) 

(25) KEXL-FM (104.5) 
KEEZ-FM ( 97.0) 
KISS-FM ( 99.5) 
KITY-FM ( 92.9). 



KBER-FM (100.3) 
( 



KBUC-FM 
Otro: 



1063) 



1 - indicated 

2 = not indicated 



(32) Analysis: 1 = no favorites; 2 = : 



0 (33) Span programming; 6 - Eng & Eng with Span programming 



3 « Span & Eng; 4 = Eng; 5 = Eng with 



(34) 
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4. CUANTAS HORAS AL DIA ESCUCHA tA RADIO? 

(HOW MANY HOURS A DAY DO YOU LISTEN TO THE RADIO?) 



1 - Menos :de 

2 = 1 a 4 

3 = 5 a 8 

4 = Mas de 8 



(35) 
(36) 
(37) 
(38) 



5. . A QUE HORAS ESCUCHA LA RADIO?, 
THE RADIO?) 



6 10 AM 
lOAM - 3PM~ 
3 - 7PM 

7 - 12PM ~ 



1 
2 



(AT WHAT HOURS DO YOU LISTEN TO 



indicated 
not indicated 



(40) 



6a. TIENE TELEVISION? (DO YOU OWN A TELEVISION?) 

1 - si. 2 « No _ , (si jip,^^^^ 



6b. 



itSS^I COLORES ??S:(^IS£lT^lCOLOR?^ 
1 = S^ 2 = No 



PUEDE RECIBIR EL CANAL 41. KWEX? (DO YOU RECEIVE CHANNEL 41, 
KWEX?) r ^ V 

1 = S^ 2 => No rts 



7. TIENE DIFICULTAD RECIBIENDO ALGUNOS CANALES DE TELEVISION? 
YOU HAVE DIFFICULTIES GETTING ANY CHANNELS ON 



CUALES NO RECIBE BIEN? (WHICH GIVE YOU TROUBLE?) 




KLRN Canal 9 
WOAI Canal 4 
KENS Canal 5 
KSAT Canal 12 
KWEX Canal 41 



1 = In^l cat^d; 

2' »- ndt^liidifeatfedf 



8. CUANTAS HORAS AL DIA VE LA TELEVISION? 
' DO YOU WATCH TELEVISION?) > V 
1 » Menos de 1 

^ 2 - 1 a 2 -rr-^ 

3 » 2 a 3 r^r-i - 

4 « 3 a 4 

5 « 4 a 5 - \ 



(HOW MANY HOURS A DAY 



6 « 5 a 6 
7-6 a 7 

8 - 7 a 8 

9 « mas de 8 



3 



9. CUALES SON SUS CINCO PROGBAMAS DE TELEVISION MAS FAVORITOS? 
_ (WHAT ARE YOUR FIVE FAVdRXTR TELEVISION PROGRAMS?) 



i : m: 


No*i 


of prograins mentioned 


; .(56y 


No> 


Mbx. or Spanish 


(57^ 


No. 


Movies 




Nov 


Soap Operas 


^ (59) 


No. 


Detective 


(60) 


No. 


Children's 


vox; 




Sports V 


(62) 


No. 


News 


- (63) 


No. 


Public Affairs /Doc. 


. (6^ 


No. 


Educational 


(65) 


Nb. 


Talk : 


(66) 


No. 


Musical Variety 


(67) 


No. 


Comedy Variety 




No. 


Sit. Comedy 


i (69) 


Nb^ 


Drama ^ 




No. 


Western ^ ; 


i (71), 
(72) 


No. 
No. 


Specials 

Other ^ ^ : - ^ 



10. 



QUE CONSIDERA USTED QUE SON LOS PROBLEMAS DE LA COMUNIDAD MEXICANA? 
(WHAT DO YOU THINK ARE THE PROBLEMS OF THE MEXICAN COMMUNITY?) 



(74) Drugs/Alcohol 

Employment ^s^^a^*^^^ 

(77) Dlscrimlnatl^fSS^^ v^^ft#^ 

(78) ^gahsT grg^i^ffgC j^^^^ 

X79) St^^^^l^^p^a^5ialks^^ 
iMO) Lack of unlii^^^^^gffti^^ 

BSSgflSgg^gimenj^ 
(83) Pamily planning 
Pollution 

Crime r ? 




(88) 




l^^^tVXr Tt-^ _ - ^^^^^ 

^^E^^^^^S^^thi ^ 

^^^^^^^ 

^^^^S^^I^^Jgesr 
B^Sr^ ^^^^^^p^ff^ 
ijSr^^ ralSRfoblSgs,^ 
I^SSGovernmSJi^^ 



(97) 



(99) 



JPolice" Brgfa;^^^ t 
Juvenll5/^:r - 
No sabe^.Na prbb. 
Other 



1 
2 
3 



In^lcateds 
not Indicated 
not problem 
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11. QUE CLASE DE ?W)GRAMAS LE GUSTARIA VER EN LA TELEVISION? 
(WHAT TYPE OF PROGRAMS WOULD YOU LIKE TO SEE ON TV?) 



^ - - ^ 




- 


(100) Span/Mex 








(101) Bilingual 




f_ 


- 


(102) Movies 








(103); Soap Operas 


— 






(i04) Detective 




f 




(105) .Children . 








(106) Sports 






■ ■■ ■_ 


(107^ Expose Problems 








(108) Educational 


•: -_ = 


-W 


— r- 


(109) Talk; Panel 


^ :- 


t 




(110) Cultural 


=-_ -.- 


f 




(111) Music 




:f 




(112)^gomedy-Va^^^ 








i(113S?S£tu^ Comedy 




- -5 


- - - 


(1145MD^ama 








tllS^^festem -Z--. 








Cll6)ftSpe^^^^^ 
(iMiJcfime-Violence 








(118) Family 

sOil^NMfeG^eral 








jHlC)^l^wS-i:ocSir^ - 








iMgaO^NewfeNatdipna^^^ 








iX4^22^)BNe5^sSlSteMat^^ 






(123) Other 






(124) Don't Know 



ygjMnlgioned ;i Iri^ 
^^i^t mentioned^^J^s^ 
J3.%=¥^n t ione dgSp affjlMeXr 



12. EN QUE IDIOMA DEBERIAN SER ESTOS PROGRAMS? 

: (IN WHAT LANGUAGE SHOULD THESE PROGRAMS BE PRESENTED?) 

2 = Bilingual " ^ , 

3 = English 

5 « Pocho ' 

6 = TBX-MEX \ > : 
. - 7 » Other ^ 

' -tip ¥§,;in^ ^ ^ ^ 




126 
127 
128 
129 
130 
131 
132 
133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 



141 
14i 
143 
144 



13. QUE TIPO DE INFOmCION LE GUSTARlA VER EN LA TELEVISION? 
(WHAT TYPE OF INFORMATION WOULD YOU LIKE TO SEE ON TV?) 



News-General 

News-Local 

News-National 

News-International 

Sp^lsh 

Lptjl Govt. 

State Govt. 

JPo^tlcs 
History 

Cqmuhity Organizations 
Ecdhbndcs 

t^^age ins t ruction 
l^tgiictidnal 
^^^S^ts - 
SS^ools- education 
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Doffit Know 



3 = English ^ ^ ^l^ ^^g ^^^^^ ],^^ _ _ 1 



(HAVE YOU WATCH- 



15. HA VISTO EL CANAL 9 (KLRN) DURANTE EL MES PASADO? 
^ ED CHANNEL 9 (KLRN) DURING THE UST MONTH?) _ 

QUE PROGRAMAS HA VISTO? (WHAT PROGRAMS HAVE YOU SEEN?) r 

^2^^MS^^^^ : : 3X= No^sl ^-----^ (slSl^ con^ 16g> 



SesametfStreefr 




jdS^s) BrogrM^ 



(155) 



^ 0 ^Ha^n^t seen 3% 
M f^- indicated 

5» ^ «3nSW3SajKiteHv 




lis 



(156) 



16a. HA VISTO EL PROGRAMA CABRASCOLENDAS EN CANAL 9? QUE OPINA DEL 
PROGRAMA? (HAVE YOU SEEN CARRASCOLENDAS ON CHANNEL 91 WHAT DO 
YOU THINK OF THIS PROGRAM?) 



1 » S{ 



.(157) 
(158) 
(159) 



General: 



_ (W 
Codes for 



1 = like 
1 = like 
Information; 1 = like 
Liisn:A^;apito : 1 » like 
No JiOgLni on : , 3. = ,like 



- No 




3 » 


No se 


2 = 


dislike 


* 


Why;: 


2 » 


dislike 


• 


Why: 


2 = 


dislike 




Wiy: 


2 = 


dislike 


• 


JWhyj 


2 = 


dislike 




Why: 



(Siga con 16fr) 



al;l53j6; opinion ' - 
WSsO>=^^oes-not watch 

1 = like f 
V 7 2 = dislike 

3 = like and disHke 

4 = not mentioned 



16b. HA VISTO EL PROGRAMA PERIODICO EN EL CANAL 9? QUE OPINA DEL 

PROGRAMA? (HAVE YOU SEEN PERIODICO ON CHANNEL 9? WHAT DO YOU 



(165) 



General: - - 
Language: 
Host: * 
Music; 
Information: 
Discussions : 
No opinion _ 



THINK OF THIS PROGRAM?) 

1 « Sf 2 = No 

= like ; 2 = dislike 



fNoVsfe^ 



i(S^gaf^cSni|IJjff^^ 



= like 
= like 
» like 
= like 



J 2 = dislike 
; 2 » dislike 



like 



2 

.; 2 
; 2 



dislike 
dislike 
dislike 



Why:: 



Why: 
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(170) 16i. HA VISTp EL PROGRAMA VOCES DEL :SE>flNAIlIO EN EL CANAL 41? QUE " 

OPINA DEL PROGRSMA? (HAVE YOU SEEN WOCES DEL SEMINARIO ON CHANNEL 
41? WHAT DO YOU THINK OF THIS PROGRAM?) 

1 » Si 2 = No 3 = No se (Slga con 16d) 



(171) General: 1> like 

(172 ) ftel^^ aspect : 1 = like 

(173) iSnguage : 1 = like 

(174) Music: : 1 = like 

(175) !^nform^i(3n:^ = like 
vNpJppinion^^^?^ r f — : 



2 
2 
2 
2 
2 



dislike 
dislike 
dislike 
dislike 
dislike 



Why: 
Why: 
Why: 
Why: 
Why: 



16d. HA VISTO EL PR06RAMA ADELANTE EN EL CANAL 4? QUE OPINA DEL : ' 

^ PROGRAMA? (HAVE YOU SEEN ADELANTE ON CHANNEL 4? WHAT DO YOU 

* - THINK OF THIS PROGRAM?) 5f ^fli^Tg S ! \ ^ - * " ^ 

^: 1 = Si 2 = No 3 = No se (Slga con 16e) 



(178) General: 
(179) 

(180) Host: 

(181) No opinion 



1 = like 



1 = like 



1 = like 



dislike 



2 = dislike 



2 = dislike 



Why: 

Why:= 



16e. HA VISTO EL PROGRAMA EN SAN ANTONIO EN EL CANAL 41? QUE OPINA DEL 

^MaPRCB^RAMtMC p ^^fOIfflSEENiEN TOAN 
YOU THINK OF THIS PROGRAM?) 

^^Ml = Si ; 



No 



No set 



a con 



Keitgral : 
^^ guage;^ 
Host: 



1 = like 
1 » like 
1 



like 



dislike 



2 = dislike 



2 = dislike 




17. DE LAS SIGUIENTiSS CATEGORIAS DE CUAL DEPENDE MAS PARA INFORMACION 
*\ V Y NOTICIASy (OF THE FOLLOWING CATEGORIES. ON WHICH DO YOU DEPEND 
MOST FOR INFORMATION AND NEWS?) "W^^^f^S'S; P 1 ^^^^^^^ 

zfO^y^ 1 = perlodico 5 = amlgos " "x^^B 

^ 2 ■» radio 6 " famllia jUV^ r 

3 = television 7 « otro ^ * 

4 « vecinos 8 = don't know *^ 
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18. CUANTOS ANOS HA VIVUX) EN SAN ANTONIO? (HOW MANY YEARS HAVE YOU 
LIVED IN SAN ANTONIO?) 

1 « menos de 1 1^ 

2 = 1 a 4 

3 = 4 a 8 

4 = mas de 8 



^ 19. QUE ES SU OCUPACIQN? (WHiff IS YOUR OCCUPATION?) 



01 = hbjusewif e 
02-= retired 



04 
05 

06 
07 
08 
09 



« s^ffdent " 



^Sj^xS/^ani^o^ fireman, gardeners^ 

^cle^fcal A - ^ ~ " - 

p^pfes%ional^^^ 



10 = ggr lg^jbti:g^ 



11 - ^^g ^p^^|^^ ^[g^^^^ 
12^^^^^]^T^^^^^diw]6jr^^ 



(190) ? ^ - 2b. 

SCHOOLING HAVE YOU HAD?) " - 



1 
2 
3 



4 
5 



a 8 
9 a 11 




21. 



TENIENDO APELLIDO ESPANOL, QUE SE CONSIDERA USTED? 
HAVING A SPANISH SURNAME, IfflAT DO YOU CONSIDER YOURSELF? 

^(gaii^^ti^^ 



01 
02 
03 
04 
05 




American ^ "^^^ 



eo7 

08 
09 
IG 
11 
12 
13 



«^iLatinp , Latin 
^^^^jcigjfi^Irfd 
« Puerto Rlcan 



anp 

M :^xlc^6-Te j ano__ 
= Otro [ 
« Litin\ American ~ 



14 = GuKMn 



(193) 
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22. QUE ES SU EDAD? (HOW OLD AEE YOU?) 



1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 



16 to 20 
21 to 24 
25 to 29 
30 to 34 
35 to 44 
45 to 49 
50 to 64 
65 and over 



GRACIAS :POR SU COOPERACION. 



Sex: 1 = Male 



; 2 = Female 



;uage: 1 = Span 



1- BiOini 



; 3 =* English 



Dayf 1 



lunes* 

3i ^rteirc^ffllsT 



InteiSdew^litE 
1 
2 

4 
5 
6 



'fj£®tJuin^R^dri^^ 



8 
9 



f 



Census Tracts 



iX^J) Survey Day 



1 « MeixSc aS 



2 = Non-Mexican 



IErIci 



119 



Austin Field Study 
April-May 1972 



TELETEMA.S 



_5_ 
1 



(1) 
(2) 
(3) 
(4) 
(5) 
(6) 



BUENOS DIAS, SOY ( su nonfcre) . UN ESTUDIANTE DE LA UNIVERSIDAD. 
ESTOY TRABAJANDO Eh UN PROYECTO PARA LA TELEVISION Y SI Iffi PERMITE 
UNOS MINUTOS DE SU TIEMPO, LE'QUISIERA HACER UNAS PREGUNTAS SOBRE 
RADIO Y TELEVISION." 



_0_ 
_0_ 
_0_ 

I) 



1. CUAL ES SU ESTACION DE RADIO FAVORITA? 
(WHAT IS YOUR FAVORITE RADIO STATION?) 



(7) Np tengo favorita 



8) KOKE 

9) KNOW 

10) KTBC 

11) KTAP 

12) KVET 



13) WOAI 

14) KTSA 



15) KGTN 

16) KWED 

17) KTAE 



(1370) 
(1490) 
( 590) 
( 



(1200) 

(1200) 
( 550) 
(1530) 
(1150) 
(1250) 



18) KASE-FM ( 



19) KOKE-FM (95.5) 

20) KMFA-FM (89.5) 
KTBC-FM (93.7) 



Georgetown, Marcelo Tafoya — 1pm daily 
Seguin, Roslta Omelas — 1pm daily 
Taylor, George Martinez — 5 - 6;30pm 
Lalo Cainpos — 6 - 8am daily 
Jose Jaime Garcia — 6 - lOam 



22) KRMH-FM ( 104) 

23) KHFI-IM__ (98.3) 

24) KUT-FM (90.7) 

25) OTRO: - 



28) 
29) 
30) 



- 1 " indicated ^ 
2 » not indicated 

Analysis: 1 « no favorites; 2 ■ Span; 3 < 
; 6 « Eng & Eng with Span 



Span & Eng; 4 « Eng; 5 « Eng with 



(33) 



2. HA ESCUCHADO LA ESTACION DE RADIO KUT-IM DURANTE EL MES PASADO? 
(HAVE YOU LISTENED TO KUT-FM DURING THE LAST MONTH?) 



Si 



2 - No 



" No se 
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3. QUE CLASE DE MUSICA LE GUSTA? 

(WHAT TYPE OF MUSIC DO YOU LIKE?) 



^ 1 „l 


(34) 


Todas 


ir" -, 1 1 II, 


(35) 


ILanchera 




(36) 


Nortena 




(37) 


Boleros 


" 


(38) 


Qumbia 




(39) 


Rock 


s 


(40) 


Idexlcana 




(41) 


Corridos 




(42) 


^iComantlca antique 


y 


(43) 


-Rbmantlca moderna 




(44) 


RDmantlca sentimental 


# 


(45) 


Vlnstrumental 




(46) 


Mariachl V 




(47) 


5P5 temporane o 




(48) 


:i^J|3jBe8\^ _ \. 




(49) 


^^S^iWfesltern r " 


-"8- 


(50) 


^^^ahgo^^ . ^ - 




(51) 


/iiropical 




(52) 






(53) 


hSCX^^c a : \ v: ^ ^ ^ ^ - 




(54) 


^l^injca^^s^M^ 




(55) 


ttlSM ha ; z - ^ ^ - 




(56) 


rtSgi l > 










Xssj 


MS^ic[tr ~ : r ^ 




(59) 


^^5>se , ho^me >djitere"8a- 



- ;2v^^o t^iSdicated 



3 « (00) Polka 
6= (00) Trio 



(60) 



4 . TIENE TELEVISION? (DO YOU HAVE A TELEVISION?) 
Si 3 « No (Siga con 7) 

ES DE COLORES? (IS IT IN COLOR?) 

1 » Color 

2 B & W ^ - 



5. QUE COLORES LE LLAMAN LA ATENCION CUANDO VE LA TELEVISION? 
-_ (WHAT COLORS ATTRACT YOUR ATTENTION WHEN YOU WATCH TV?) 



Red (Rojo) ' 

Blue (Azul) 
Yellow (Amarillo) 
White <^^i&c0^ 
3^t^|ck ICNegrS) 
Otro: 
No se 



1 * Indicated 

2 « not indicated 
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(69) 



5b. TIENE TELEVISION DE CABLE? (DO YOU HAVE A TELEVISION CABLE?) 
1 = SI 2 - No 



(70) 



5c. PUEDE vRECIBIR LOS CANALES 
STATIONS, 42 and 24?) 
1 = Si 



42 Y 24? (DO YOU RECEIVE THE TV 



No 



(71) 



6 . TIENE DIFICULTAD RECIBIENDO ALfiUNOS >CANALES ;DE TELEVISION? 
(DO YOU HAVE ANY DIFFICULTY GETTING ANY CHANNELS ON TV?) 

1 = Si : ■ : 2 = No 



CUALES NO RECIBS BIEN? (WHICH GIVE YOU TROUBLE? ) 




^RN Canal 
WOAI Canal 
KENS Canal 
KCEN Canal 
KTBC Canal 
KWDSCffitS 



9 (8 en cable) 

4 (12 en cable) 

5 (11 en cable) 
'(6 en cable) 

7 (5 en cable) 

10 (2 en a 



KTVT Canal 
KSAT Canal 



11 (9 en cable) 

12 (10 en cable) 

KVUE Canal 24 (3 en cable) 
KWEX Canal 41 (13 en cable) 
KHFI Canal 42 (4 en c£ 



1 » indicated 

2 " not Indicated 

0 « no probs. or no TV 



7. CUANDO VE LA TELEVISION? (WHEN DO YOU WATCH TV?) 



(84) Weekdays; 1 = AM 

(85) Sabado; 1 ••■ AM 

(86) Domingo: 1 = AM 

Coding: 



2 
2 
2 



Af^rSg^ 
Afternoon 



4 
4 



Evening 
Evening 
Evening 



1 « AM only 

2 a Afternoon only 

3 « AM & afternoon 

4 =^ Evening only 

5 » Evening & AM 

6 » Evening & afternoon 

7 » All day . , 

8 = Doesn't watch 



8. CUALES SON SUS PROGRAM/^ DE TELEVISION MAS FAVORIT0S7 
(WHAT ARE YOUR FAVORITE TELEVISION PROGRAMS?) 
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(87) No. 


o£ programs mentioned 


K (88) ^6. 


Mex. or Spanish 


(89) No. 


Movies 


(90) No. 


Soap Operas 


(91) No. 


Detective 


(92) No. 


Children's 


(9: 


J) No. 


Sports 


(94) No. 


News 


(95) No. 


Public Affalrs/Doc . 


I (9( 


)) No. 


Educational 


* (9: 


0 No. 


Talk 


^ (98) No. 


Musical Variety 


(9< 


0 No. 


Comedy Variety 


(ic 


)0) No. 


Sit. Comedy 


(K 


)1) No. 


Drama 


m 


)2) No. 


Western 


(ic 


)3) No. 


Specials 


(i( 


)4) No. 


Game Shows 


(i( 


)5) No. 


Other V - 



9. 



QUE CIASE DE PHOGRAM/V HICIEKA USTED SI TDVIERA MEDIA HORA EN EL 
CANAL 9 . KLKN? (WHfcT TYPE OF PROGRAM WOULD YOU PRODUCE IF YOU HAD 
HALF AN HOUR ON CHANNEL 9. KLRN?) ■ 

(Remind Interviewee that this is a ptdbllc TV^ not commercial 



(107: 




(126 
(127 
(128 



n/Mex 

^l^ggufl 



KuiWrSt*:^ 



Music 



|g;t^tlOT^XIp]M^ 



IDramai^ 




g rigS glolente 



l^^gtene^al i ; ^ 
NwsW^I^f 
NeiS|Nktlohial- 
iNiils^Iffternati^^ 



Other 



Cooking 

Programs with M.A* ' s 



1 « mentioned 

2 » not mentioned 

3 » mentioned Span/Mex 

4:*idoj^:M 
5 * don^t know 
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133 
134 
135 
136 
137 
138 
139 
140 
141 
142 
143 
144 
145 
146 
147 
148 
149 
150 
151 



152 



10. QUE TIPO DE INFORHACION LE GUSTARU VER EN LA TELEVISION? 
(WHAT TYPE OF INFORMATION nBDLD YOU LIKE TO SEE ON TV?) 



News-General 

NeW^-Lbcal 

^ews-National 

New%- International 

SgTanlsh 

Lo^al. Govt. 

St^te Govt. 

Fed. Govt. 

%ia;tics 

History 

dSimmnlty Organizations 
Economics 

L^guage instruction 
3iS§'^?^ional 
Liw^rigbts 
tS^opls-Education- 

JS^rtSfjiew^i^ - 
^Riising ^ Chll .d ^en^^^ 

Other ^-^^^CTr 



mentlgng^^iirl^ii 
noMSenlSro^Sfe^^ : 
mentioned Sggnr/Meiitfe 
sdocaffhot^irfflfe V; * 

^bn V ■ JcH^W^J^^^ ^ ' t 



1];. EN rQUg: ffi^mDEBEmfjERj^^^ ' 

WHAT LANGUAGE SHOULD THESE PROGRAMS BE PRESENTED?) 



V 
2 
3 
4 
5 



B^|n|pilv 

E^gfiihf 

Otro 

No^^e : ' 
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0 
1 

2 



(154) 



(155) 
(156) 



(158) 
(159) 
(160) 



(162) 
(163) 



12. HA VISTO EL CANAL 9, KLRN, DURANTE EL MES PASADO? 

(HAVE YOU WATCHED CHANNEL 9, KLRNy DURING THE LAST MONTH?) 
1 - SI 2 « No 3 - No se 



Sesame Street 
jlectrlc Conpany 
Mister Rogers 

^pui \ - -- 
B^ck Journal 
Zlspm 

Carrascolendas 

gfriodlco 

Sther: 



QUE PROGRAMAS HA VISTO? (WHAT PROGRAMS HAVE YOU. SEEN?) 
' Otros Programas : 



hasn jt/:8]e^n 9 

Indic&tfd 

no t : Hfdilca ted 



13. VE USTED LOS PROGRAMAS MEXICANOS EN LA TELEVISION? 



(164) 



i(DO*»Y0UisMTCHWmlffi^ 
1 



Sl= 



No 



3(Si;^aWcon^l^X 



13a. 



^UgMLESGOSMMQgB^LEj eaJiSgtt DE^ 
(WHAT DO YOU LIKE OR NOT LIKE ABOUT THESE PROGRAMS?) 



iMexlcanvMuslcr: ; 



Co^dlesti 
(168) Music: 



iMoylS^; 
Commercials : 
HBr(S3casjt ^time : 



1- 

1 

1 

1 

1 

1- 

1 



like 
like 
like 
like 
like 
like 
like 



2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 



dislike 
dislike 
dislike 
dislike 
dislike 
dislike 
dislike 



(172) AUSTIN PRESENTAt 

(173) Marcelo Tafoya; 



(175) Music; . 

(176) Information: 
sBf oadca^ t time : 



1 
1 
1 

1 
i 
1 



like 
like 
like 
like 
like 
Uke 



2 

i 

2 
2 

2 



dislike 
dislike 
dislike 
dislike 
dislike 
dislike 



0 *> does not watch 

1 - like 

2 - dislike 

3 ■ both like and dislike 

4 " not mentioned 



13a. (continued) 

(178V CARMSC0LENDAS ; 
] (17?) iE^gvtage 

^qpntent being tau^t : 
rMusli and enter taln^^ 
(182)>;Gfiaracters an 

Srbadcas t time preference : 
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1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 



= 7;:3Qam _ 
s 10 VO^pam" 
= i2^j0bain 
= 2:00^^^ 
- 4:Q0Bm _ 
? 6 :]50|)^ \_ 
= :8 :60pm 3 



like 
like 
like 
like 
like 
like 



2 
2 
2 
2 
2 
2 



dislike 
dislike 
dislike 
dislike 
dislike 
dislike 



Neve las 



like 



disHke 




FOR QUE LE GUSTAN IAS NOVELAS? 
(WHY DO YOU LIKE NOVELAS?) 



por eT sentlmlento y emocion ^ 

por la h ijtS^g ffgS^ggggip^^^g^ 
por los ^to3f0S ^S^^r;S^^ JS^i\ . : 

por el amibiento ^'^^ ^/^^-^^^^ J^^^^^^^^^ r 
porque son romanticas 

porque son tri ste _^<^^^ ' - 
porque son dramatlcas 

porque son comicas ?% - 

porque refleja el reallsno de la vida 
porque identifico con los personages 
porque trae a la nemoria localldades conocldos 



Coding for (178) thru 

0 » does not watch 

1 = like 

2 » dlsUke 

3 - like and dlsUke 

4 » not mentioned 



1 Coding for (185) thru (196): 

J 0 » hasn't seen 1 " 

p 1 ■ indicated 

[ 2 > not indicated 



iERICj 



l0_ (197) 
(198) 
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14. VE LAS SbTICIAS DE LA. TARDE? 

(DO YOU WATCH THE AFTESNOON NEWS?) 

1 » Si : - 2 « No (Siga con 17) 



15 . EN LA TASDE, VE LAS NOTICIAS LOCALES, NACIONALES 0 LAS DOS? • 
^ (IN THE AFTERNOON, DO YOU WATCH THE LOCAL NEWS, NATIONAL NEWS, 
OR BOTH?) V^ ^:^^^^ : ^ 

1 s Locales 2 ■ Naclonales . 3 « Las dos " :" 



16 . EN QUE CANAL VE LAS NOTICIAS DE LA TARDE? , 

(ON WHAT CHANNEL DO YOU WATCH THE AFTERNOON NEWS?) 



'■ (205) 

; (206) 

0 (207) 

0 (208) 

0 (209) 




-^=(|;i:eh =c^le , 

24 (3 en cable 
9 (8 en cable. 



KTBC Canal 
KHFI Canal 
KVUE Canal 
KLRN Canal 

Otro; 

Todos o qualquler 

1 a Indicated 

2 = iSMEndiWted 

0 « no ve las notlclas 



, NBC) 



PBS) 



17. 



VE LAS NOTICIAS DE LA NOCHE? 
1 



Si 



No 



(DO YOU WATCH THE LATE NEWS-10:00pm?) 



m QUE CANAL VE LAS NOTICUS DE LA NOCHE? t 
WHAT CHANNEL DO YOU WATCH THE LATE NEWS -10: 



18. 



KTBC Canal 7 (5 en cable, CBS) 
KHFI Canal 42 (4 en cable, NBC) 
KVUE Canal 24 (3 en cable, ABC) 



00pm?) 



KLRN Canal 
Otro: 



9 (8 en cable. 



M 
0_ 

01 



Todos o qualquler 

r ^ -IL 1 ■ Indicated 

: ■ 2 *• not indicated 

3 %^Bz^^J?LSBL^V£(^i^a^ 



RlCi 



(221) 
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19. ESCUCHA US NOTICIAS POR RADIO? 

(DO YOU LIStM TO THE NEWS ON RADIO?) 

1 « Si 2 - No (Slga con 21) 



(222) 



20. QUE TAN SEGUIDO LAS OYE? 

(HOW OFTEN DO YOU HEAR THEM?) 



(223) 



1 =8 pas que una vez al did 

2 ■ una yez JlL dla 

3 > ocaslohaimehte 



LEE EL PERIODICO DIARIAMENTE? 

(DO YOU READ THE NEWSPAPER OFTEN?) "~ - _ 

CUAL PERIODICO LEE? (WHICH NEWSPAPER DO YOU READ?) 

t «^iSiltln¥/^ri 



"2^^EGM(M^^l^^E^g 
3^^^^^^gOT(Ga^il^^^ 
vl^^^l^gald 

^^^^^ ^^^^^^^^^ 
r6fc=iDMfiS^^RtJ^ggp5^R 



(ON WHICH DO YOU DEPEND ON MOST POR INFORMATION AND NEWS?) 



;os 



rW - 
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(225 
(226 
(227 
C228: 
(229 
(236; 
(231 
(232 
(233 
(23^ 
(235 
(236 
(237 



(23? 



(245 



23* QUE CONSIDERA USTED QUE SEAN LOS PRDBLEMAS DE LA CtMINIDAD 
DE HABLA ESPANOL? 

(WHAT 60 YOU THDK ARE THE PROBLEMS OF THE SPANISH- 
SPEAKING COMMUNITY?) 



J[2_48 



(252 



Apathy 

priigs / alcohol 



Eflucatlon 

Discrimination 

Trahsportatlph 

$l|?ee ts , llgtits ^ sidewalks 

LfSc-of iinity7cpinmunicatlon 

H&fiilng 

figciii Government 
^^^y Plaiinlnjg 
ggSlutlbn;^ 

l^ggLiage ^ 

;^^^rty^ - 
iK^ixJat^^jniGrc^^ - 

^^^^^^^Hg^s, -_ j^h^ 
^^^^ ^^gy^^^ges - "^^^ 

^erg^SlBl&ro^feifeS: 1 - . 

%Iuyer^fe/i=^E -"7- 



No 



2 

3= 



5^£5l^^^JeU 
not 



ipb n^y^tp^^ ord.yX: 



24. TlENf:^ELEF6N6?^ 
1 « SI 



(DO YOU HAVE A TELEPHONE?) 

2 « No - X "^ .5 : / 



jERICi 



(254) 



25* CUANTOS ANOS HA VIVIDO EN AUSTIN? 

(HOW MANY YEARS HAVE YOU LIVED IN AUSTIN?) 
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1 = menbs de 1 

2 = 1 a 4 

3 « 4 a 8 

4 s mas de 8 



_ (256) 



26. QUE ES SU OCUPACION? (WHAT IS YOUB^OCCUPAIIpN?) 



Ql « housewife ^ ^ - - - - 

^6^^ ^tti^fiii - - ^ - - - - 

03^ Btudeni / ^ 

04 « ^lltai^^ --- - -- " 

05 = :8jer\^^^worker8^^ ^ ^ ^ --^-^ ^ i 

(ex. janitor, sanitation, police, firemen, gardeners) 

[iO^^iSalj^^^^^^te^^^^ ^^^ ^^^ ^^^^ - - 

^^jpg^j^^p ^^lffl^BlgSaSJI^ ^^^fe ^^^ - ------ r 



27. CUANTOS ANOS DE EDUCACION FORMAL HA CUMPLIDO? 
(HOW MANY YEARS OF SCHOOLING HAVE YOU HAD?) 



2 
3 
% 
5 
6 
7 
8 
9 



4 qsoenos ^% v 

5 a 8 . 
9 a 11 

high school graduate 



four year co 
i^te 
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(^58) 
(25?) 



Descjent 



28. TENIENDO APELLIDO ESPANOL, QUE SE CONSIDERA USTED? 

(HAVING A SPANISH SURNAME, WHAT DO YOU CONSIDER YOURSELF?) 

(Pause .: tf%o^ answer, read all. ) 

01 » ttexic j^xtccm ^ ' ' 

02 ■ teadcjSa-^^ ___ 

03 » 2^r£caa of ^^^^ 
: p^-« i^ferican ; - 

6$ » Hispano 

ft8-»^teiican-Indieii : 
0? V P^uerto 'lttc^ 
1 10 « Te^l^o J 

11 f «;}ifexicano-Te j ana^ 

12 -.Otro 



(260) 



29. QUE ES SU EDAD7 (HOW OLD ARE YOU?) 



1 
2 



16 
21 



to 
to 



20 
24 



1251 



m 



« 50 

m65! 



to' 
to 

to 



29 
34 
44 
49 
64 



and over 



■GRACIAS FOR SU COOPERACION 



flJ^Fj^^^r-lfale 
Language; 1 ■ Spanish 

1 » lunes 

2 ■ mattes 

3 ■ mlercoles ^ 

4 ■ lueves 

^liCTies: i 



5j 
6 

7 ■ domlngo 



sabado 



2 - BlUngual 



^ 5^ Efiglish: 



6 (264) 



Interviewer: 

1 « 

2 - 

3 - 

4 - 

5 - : 

6 - 

8 - 

9 - 



TELETEMAS 
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San Antonio Field Study 
April-May, 1972 



_5_ (1) 
JL. <2) 
_l. (3) 

(4) 

(5) 

_ (6) 



BUENOS DIAS, SOY (su nonbri) . UN ESTUDIANTE DE LA 
UNIVERSIDAD. ESTOY TSABAJANDO EN UN PROYECTO PARA LA 
TELEVISION Y.SI ME PERMITE UNOS MINUTOS DE SU TIEMPO, 
LS QUISIERA HACER UNAS FREGUNTASSOBRE RADIO Y TELEVISION. 



1. CUAL ES SU ESTACION DE RADIO FAVORITA? 
(WHAT IS YOUR FAVORITE RADIO STATION?) 



(7) No tengo favdrita 

(8) KCOR (1350) - - 
C9) .KUkA (1250) 

KEDA (1540) 
KTSA ( 
KONO ( 
WOAI (1200) 
KITE ( 930) 
KAFE (1480) 
KBUC (1310) 
KBAT ( 680) 
KBER (1150) 
KMAC ( 630) 
KDRY (1110) 
KQXT-FM 
KTFM-FM 
KEXL-FM 

KEEZ-FM ( 97.0) 
KISS-IM ( 99.5) 
KITY-FM ( 92.9) 



KBER-FM (100.3) 
KBUC-FM (1063 ) 
Otro: 



1 » indicated 

2 » riot indicated 



0 (30) 
0 



0 (33) 



Analysis : 1 » no favorites ; 2 » Span; 
5 " Eng with Span programming; 6 « Erig 



3 » Span & Eng; 4 = Eng; 
& Eng with Span programming 
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(34) 

(35) 

(36) 

(37) 

(38) 

(39) 

(40) 

(41) 

(42) 

(43)^ 

(44) 

(45) 

(46) 

(47) 

(48) 

(49) 

(50) 

(51) 



(55) 
(56) 
(57) 
(58) 
(5^) 



3. QUE CLASE DE MUSICA LE GUSTA? 

(WHAT TYPE OF MUSIC DO YOU LIKE?) 



To das 

Ranchera 

Nortena 

Boleros 

Cumbla 

Rock 

Nexlcana 
-Corrldos 

Romahtlca antique 
Romantlca nodema 
Romantlca sentimental 
Instrumental 
Harlachl 
.Contemporaneo 
Valses 

Western 
Tango 
Tropical ^ 

*Mrt^a, Veracruzeha 

^?glaslca 

^llmencb, espanola 

^i^jtina 



[ana^ 
Oiio: 

'No se, no me Interesa 



3 = 

4 = 

5 = 

6 =^ 



t - Indicated 

2 - not Indicated 



(00) Polka 

(66) Con^unto 

(qO) Orquesta 

(66) Trio 



(60) 



4. - TIENE TELEVISION? (DO YOU HAVE A TELEVISION?) 
SI 3 = No (Slga con 7) 

ES DE COLORES? -(IS IT *IN COLOR?) 

1 = Color * 

2 = B & W 



5. QUE COLORES LE LLAMAN LA ATENCION CUANDO VE LA TELEVISION? 
(WHAT COLORS ATTRACT YOUR ATTENTION WHEN YOU WATCH TV?) 



(61) Red (Rojo) 

(62) Green (Verde) 

(63) Blue (Azul) 

(64) Yellow (Amarlllo) 

(65) White (Blanco) 

(66) Black (Negro) 

(67) Otro: 

(68) No se 



1 a> Indicated 

2 B not Indicated 



1 
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0__ (69) 
(70) 



5c. PUEDE BECIBIR EL CANAL 41, KWEX? (DO YOU RECEIVE 
CHANNEL 41, KWEX?) 

1 « S£ 2 « No 



(71) 



6. TIENE DIFICULTAO RECIBIENDO AL6UN0S CANALES DE 
TELEVISION? 

(DO YOU HAVE ANY DIFFICULTY GETTING ANY CHANNELS 
ON TV?) 



s£ 



No 



(72) 



0 (77) 

0 (78) 

0 (79) 

0 (80) 

0 (81) 

0 (82) 

0 (83) 



CUALES NO RECIBE JIEN? (WHICH GIVE YOU TROUBLE?) 



KLSN Canal 9 
WOAI Canal 4 
KENS Canal 5 
KSAT Canal 12 
KWEX Canal 41 



1 = Indicated 

2 «= hot.lndicated 
6 « no problems or 
. no TV 



7. CUANDO VE LA TELEVISION? (WHEN DO YOU WATCH TV?) 



(84) Weekdays: » AM 

(85) Sabado: 1 - AM 

(86) Domingo: 1 » AM 



2 = Afternoon 
2 = Afternoon 
2 * Afternoon 



J 4 " Evening 
J 4 " Evening 
4 - Eveniug 



Coding: 



1 


m 


AM only 


2 




Afternoon only 


3 


-m 


AH & afternoon 


4 




Evening only 


5 


m 


Evening & AMI 


6 




Evening & afternoon 


7 


m 


All day 


8 


m 


boesnVt watch 



■ERJCi 
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8. CUALES SON SUS PROGRAMAS DE TELEVISION MAS FAVORITOS? 
(WHAT ARE YOUR FAVORITE TELEVISION PROGRAMS?) 





_n_0 • 


or px^ogi^oiDS iiiBuuxuueu 


\OOJ 










Mnvf <ia 


(90) 


No. 




(91) 


^0. 




(92) 


No. 


W1UXUI.CU 


(93) 


No. 




(94) 


No. 


News 


(95) 


No. 


Public Affalrs/Doc. 


; (96) 


No. 


Educational 


(97) 


No.. 


TalJc 


(98) 


No. 


Musical Variety 


(99) 


No. 


Comedy Variety 


(100) No. 


Sit. Comedy 


(101) 


No. 


Drama 


(102) 


No. 


Western 


(103X 


No.= 


Specials 


(104) 


No. 


Game Shows 


(105) 


No. 


Other 



9. 



QDE CIASE DE PROgftAMA HICIERA USTED SI TUVIERA MEDIA HORA EN EL 
CANAL 9» KLKN? (WHAT TYPE OF PROGRAM WOULD YOU PBDDUCE IF YOU HAD 
HALF AN HOUR ON CHANNEL 9^ KLRN?) - : ^ V ' Z: 

(Remind interviewee that this is a public TV, not commercial*) 



Span/Mex 

Bilingual 

Movies 
^Soapt J3fieras 
35^t(^ctjtve 

Children 



se Problems 
Educational 
Talk; Panel 
Cultural 
Music , 
Comedy-Variety 
Situation Comedy 
Drama - 
Western 



Crime-Violence 
Family 

News-General 

News-Local 

News-National 

News-International 

Other 

Cooking 

Nature/Outdoor 

Programs with M#A#*s 



1 = mentioned 

2 « not mentioned 

3 » i^ntloned Span/Mex 

4 « does not want 

5 ■ don^t know 



/ 
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lO. 



QUE TIPO DE INFOmCION LE GUSTARIA VER EN LA TELEVISION? 
(WHAT TYPE OF INFOKMATION WULD YOU LIKE TO SEE ON TV?) 



(133) 
(134) 
(135) 
(136) 
(137) 
(138) 
(139) 
(140) 
(141) 
(142) 
(143) 
(144) 
(145) 
(146) 
(147) 



News-General 

News-Local 

News-National 

News-International 

Si)anlsh 

Local Govt, . 

State Govt. 

Fed. Govt. 

Politics 

History 

Comnrunity Organizations 
Economics 

Llanguage instruction 
Ineftructional 
Law-rights — - 
Schools-Education 



_ (150) Sports News 

Raising Child ren/Teenagers 
Other - 



- mentioned 

= nbt:^iS^^3ned 
=-^Ati^^g^an7Mex 
^ does *n^f^^ t 
= ^bn- t ^ 



11. EN QUE IDIOMA DEBERIA SER ESTA INPORMACION? 

(IN WHAT LANGUAGE SHOULD THESE PROGRAMS BE PRESENTED?) 



-1 
2 
3 
4 
5 



SpaMsh 

Bja^Sjpal 

^igiish 

No se ^ 




137 



; (15A) 



12 « HA VISTO EL CANAL 9, KLRN, DURANTE EL MES PASADO? 

(HAVE YOU WATCHED CHANNEL 9, KLBN, DURING THE LAST MONTH?) 
1 = Si 2 = No 3 = No se 



QUE PROGRAMAS lift. VISTO? (WHAT PROGRAMS HAVE YOU SEEN?) 



f (155) 

= (156) 

i (157) 

? (158) 

4 (159) 

(160) 

i: (161) 

I (162) 

I (163) 



Sesame Street 
Electric Con^any 
Mister Rogers 
Soul 

Black Journal 
Zoom 

Garrascoleiidas 

P^rlodlco 

Other: 



Otros Programas : 



fO - hasn!t<seen 9 

^1 = Indicated 

12 = not Indicated 



13. VE USTED LOS PROGRAMAS MEXICANOS EN LA TELEVISION? 
(DO YOU WATCH THE MEXICAN PROGRAMS ON TV?) V 
1 = Si , 2 = No (Slga con 14) 



13a. QUE LE 6USTA Y QUE NO LE GUSTA DE ESTOS PROGRAMAS? 
^ ^ (WHAT DO YOU LIKE OR NOT LIKE ABOUT THESE PROGRAMS?) 



Mexican Music: 
■Comedies : 
Music: 
Movies: " 
Commercials : 
Broadcast time: 



1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 



like 
like 



like 
like 
like 
like 



2 
2 
2 
2 
2 
2 
2 



dislike 
dislike 
dislike 
dislike 
dislike 
dislike 
dislike 



(172) EN SAN ANTONIO 
Marta Tljerina: 
Language: 
Music: 
Information: 
Broadcast tine: 



1 = like 
1 « like 
1 » like 
1 - like 
1 - like 
1 « like 



2 
2 
2 
2 
2 
2 



dislike 
dislike 
disli:-e 
dislike 
disUke 
dislike 



0 = does not watchz 

1 - like 

2 » dislike 

3 a both like and dislike 

4 » not mentioned 



i 



13a. (continued) 
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_(178) CARMSCOLENDAS : 

(179) Language: 
; (180) Content being taught: 

(181) Music and entertainment: 

(182) Characters and puppets: 

(183) Broadcast time preference: 



1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 



= 7:30am _ 
= 10:00am~ 
= 12:00am 
2:00pm _ 
= 4:00pm 



6:00pm 

8:00pm \ 



like 
like 
like 
like 
like 
like 



2 
2 
2 
2 
2 
2 



dislike 
dislike 
dislike 
dislike 
dislike 
dislike 



(184) Novelas 



1 = like 



2 = dislike 




POR QUE LE GUSTAN LAS NOVELAS? 
(WHY DO YOU LIKE NOVELAS?) 



por el senti^ento y * 

poir la hisiprla^ 

:por iro^i^actpr^ * ' ' 

p6r Sl^ibientg-^ ^ » - - _ 

pprquiB son rom^ 

:pbrq0e\s5S tri^^ : V ' ' - 

;po»r(Jue son drSiat^^^^ 
"porqW son ico^ 
p6t4Q# 

pqr que :1^^ * • 

pqrque_ trsfe a lai^ 

otro i'"- 



Coding for (178) thru 

0 ■ dci ^B not watch^ 

1 » like * 

2 » dislike 

3 = llWe^Sad dislike 

4 » noillfiiSntloned' 



Coding for (185) thru (196) : 

0 = hasn* t seen 

1 » Indicated , - 

2 » not indicated 



i 



0_ (197) 
(198) 



lA. VE LAS NOTICIAS DE U TARDE? 

(DO YOU WATCH THE AFTERNOON NEWS?) 

1 - S£ 2 - No 
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(Slga con 17) 



(199) 



15. EN LA TARDE, VE LAS NOTICIAS LOCALES, NACIONALES 
. 0 LAS DOS? 

(IN THE AFTERNOON, DO YOU WATCH THE LOCAL NEWS, 
NATIONAL NEWS, OR BOTH?) 



Locales 



Naclonales 



Las dos- 



(200) 



(202) 
(203) 



m 

0_ 

m 



0_ 
_0_ 
0 (220) 



16. EN QUE CANAL VE LAS NOTICIAS DE LA TARDE? 

(ON WHAT CHANNEL DO YOU WATCH THE AFTERNOON NEWS?) 

KENS Canal 5 (CBS) ^ 

WOAI Canal 4 (NBC) 

KSAT Canal 12 (ABC) 

KLRN Canal 9 (PBS) 

KWEX Canal 41 - ~ ^ 

Todos o qualquler 

No se ' , . 



1 « indicated 

2 = not indicated 

3 ■ no ve las noticias 



17. VE LAS NOTICIAS DE LA NOCHE? 

(DO YOU WATCH THE LATE NEWS - 10 p.m.?) 



Si 



No 



(Siga con 19) 



18. 

KENS Canal 
WOAI Canal 
KSAT Canal 



KLRN Canal 
KWEX Canal 
Todos o qiialquier 
No se , 



EN QUE CANAL VE LAS NOTICIAS DE LA NOCHE? 
(ON WHAT CHANNEL DO YOU WATCH THE LATE NEWS - 10 p.m.?) 

5 
4 
12 
9 
41 



1 ■ indicated 

2 ■ not indicated 

3 >" no ve lad noticias 



(221) 



19. ESCUCHA LAS NOTICIAS POR RADIO? 

(DO YOU LISTEN TO THE NEWS ON THE RADIO?) 

1 = Si 2 = No (Slga con 21) 
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(222) 



20. QUE TAN SEGUIDO LAS OYE? 

(HOW OFTEN DO YOU HEAR THEM?) 



1 - mas que una vez al dia '_ 

2 = una vez al dla 

3 = ocaslonalnente 



(223) 



21. LEE EL PERIOD ICO DIARIAMENTE? 

(DO YOU READ THE NEWSPAPER OFTEN?) 



CUAL PERIODICO LEE? • (WHICH NEWSPAPER DO YOU READ?) 



s San Antonio Light 

= San^&tonlft^ 

= Sgff^^SpniS NM^^ 

- TK(i Stti* 



(224) 



22. DE-CUAL;;DEPEKDE;MSj;Pi^ SU-INFOpAClON^^^^^^ 

* (ON WHICH DO YOU DEPEND ON MOST FOR INFORMATION AND NEWS?) 



f l - teijf vision 

2 = ifS^loV 

3 := :BgrJgdico 

4 = O^TOJ 

5 « n o - S Bi 

6 = vecinos 

famiita, 



o amigos 



iERlCi 
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23. QUE CONSIDERA USTED QUE SEAN LOS PBOBLEMAS DE LA COMUNIDAD 
DE HABLA ESPANOL? 

(WHAT DO YOU THINK ABE THE PROBLEMS OF THE SPANISH- 
SPEAKING COMMUNITY?) 



i (225) 


Apathy 


(226) 


Drugs /alcohol 


i (227) 


Employment 


(228: 


Education 


. (229) 


1 " Discrimination 


1 (230) 


Transportation 


(231) 


1 Streets, lights, sidewalks 


(232) 


Lack of unity/communication 


(233) 


Housing 


* (234) 


1 Local Government 


f (235) 


\ Family Planning 


1 (236) 


1: Pollution 


5 (237] 


1- Crime 


f (238) 


L Language 


■ (239: 


i _ Taxes 


1 (2 4b] 


li Poverty 


1 (24i: 


i^/^PipiUlatl^^^ Gxgsy th 


1 (242] 




f (243: 

1 iL: (244] 


)^Safiit&£^ _ 
^^§Sl>nirnm^ 


. (245: 
t ; (246: 


|?^^cr^ation - ^ 
ei^oii^l^Prph^ 


1 , > (247: 


^t^edV Qo^^^ 


t (248: 


fg^olic0 3tut^^tty - ' ^ - 


J (249- 


fiviwvenlle 

b /^fiacfc or Mfex/amer^ T^V. 


1 (250: 
1 (251" 


Iv; Nb s abe , No Prob 


1 (252: 


gv^her . ^ 



1 = Indl^gted ^ - 

2 « not J^lcated 

3 » no t ^^^b lem ^ ^ 

4 = tooS^^^ to mention (on Other only) 



(253) 



24* TIENE tmSFONO? (DO YOU HAVE A TELEPHONE?) 

1 « SI . 2 « No " - 



(254) 



25. CUANTOS ANOS HA VIVIDO EN SAN ANTONIO? 

(HOW MANY YEARS HAVE YOU LIVED IN SAN ANTONIO?) 
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1 s menos de 1 

2 = 1 a 4 

3 « 4 a 8 

4 « mas de 8 



(255) 
(256) 



26. QUE ES SU OCUPACION? (WHAT IS YOUR OCCUPATION?) 



01 = housewife 

02 = retired 

03 = student 

04 = military 

05 = seirvlce workers 

(ex. janitor > sanitation > police > firemen, gardeners) 

06 = clerical ^ ^ 
OJ^^ sa^as^^^ , ^ ^ - ___ 

0?:« vl^bret$^ -- . - - 

i(r==^g^cultijia^ ---- " 

cfaiffei^&^^i^oiSBm©^ ^ • 

li = pH^at^^^ ------ " " 

13 = ot^^ ^- ; - - 

14 = m^tip Joyed : - . ^ ..^ ^ - 

15 « sj^^ " - "-" - - 

16 ^ G^M^tj^ftM^ 



27. CUANTOS ANOS DE EDUCACION FORMAL HA CUMPLIDO? 
(HOW MANY YEARS OF SCHOOLING HAVE YOU HAD? ) 



1 = 4 o menos 

2 » 5 a 8 , 
^ 3 - 9 a 11 - 

4 = higji school graduate 

5 = some college 

. 6 = two year college 

- 7 = four year college graduate 

8 ■ post graduate 

9 = no fo-nnal education 



lERlCi 
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(258) 
(259) 



28. QUE ES SU APELLIDO? 



TENIENDO APELLIDO ESPANOL, QUE SE CONf ^!)ERA USTED? 
(HAVING A SPANISH SURNAME, WHAT DO YOU CONSIDER YOURSELF?) 



(Pause, If no ansx^^er, read all> ) 

01 = Mexlcano, Mexican 

02 = Mexican-American 

03 = American of Mex« Descent 

04 = American 

05 = Chicano 

06 = Spanish, Hispano 

07 = Latino, Latin 

08 = Mexican*-Indian 

09 = Puerto Rlcan 

10 = Tejano 

11 = Mexlcano-Tejano 

12 « Otro 



(260) 



29. QUE 


ES 


SU EDAD? 


. 1 = 


16 


to. 20 


2 = 


21 


to 24 


3 = 


25 


to 29 


5 = 


30 


to 34 


5 = 


35 


to 44 


6 = 


45 


to 49 


7 = 


50 


to 64 


8 = 


65 


aiid over 



GRACIAS PORVSU COOPERACION 



(HOW OLD ARE, YOU?) 



(26ir 
(262) 
(263) 



Sex: ,1 - Male 



.Female 



2_ (264) 
_ X265) 



m 



Language: 1 » Spanish 

Day: 1 » lunes 

2 = martes 

3 = mier coles 

4 = jueves ^ 

5 « viernes^ 

6 » s ab ado ^ - 

7 = domingo 

Interviewer: 

1 «^ 

2 a 

3 « 

4 « 

5 - 

6 » 

7 - 

8 « 

9 » 



2 « Bilingual 



3 a English 



p 
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Tables 1 through 6 are the frequency tabulations for 
each question asked in both surveys in both cities. Tab- 
ulations are reported for each city individually in each 
survey. Where applicable, tabulations are reported for 
the telephone survey and the field survey individually, 
for Austin respondents from both surveys, for San Anto- 
nio respondents from both surveys and the total count 
for responses from both surveys in both cities. Those 
questions or items indicated by an asterisk were asked 

JflJ. ^gures except ^e cm s^^ of the 

numbjer of respondents^ ^^s "N"* for that survey in 

thai city^ aM;j^ near-^ 

est wfeble hvunl^er^^^^^^^ one 

perc^^^ov^r p*^ those ques- 

$ipn^ where ^o^ thanV^ff "chp^i^ ar^ifl/ible , the re- 

sppriiies tcrtcuL more^^han^ - . 

Chapter 3, Basic Tabulafeion^^^ the sta- 
tistics reported in this agpbrvdix. - 
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Tables 7 through 12 are the frequency counts for fiv^: 
variables individually cross-tabulated with selected media 
questions. Table 7 indicates which cross-tabulations are 
statistically significant and which are not significant, 
indicated either by the level of significance or the let- ^ 
ters "NS." Table 8 has the individual frequency, counts 
for cross-tabulations cTf socio-economic status by the se- 
lected media questions. Only the significant relationships 
are reported. Table 9 through 12 are identical to Table 8" 
except that they are cross-tabulafions by language, ethnic 
label, sex and age, dn that order; 

The level of significance with the degrees of freedom, 
and the clfi square noted' are given f qkl each variable . • All 
figures are percentages of the total number of cases for 
that variable, indicated by the "N" for each variable; The 
percentages are rou nded off to the nearest whole numbers . 
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listed at the top of the table for the varied^le cross-tabu- 
lated in that case r but cannot be compared for the values 
listed on the left margin* For example, in Table 9, the 
tabuilations by the language of the interview, comparison 
of results should read: •*0f the respondents that spoke 
Spanish, how many answered ^ compared to the respon- 
dents who spoke English that answered ^ to the same 

item?" Comparison of these cotints can also be made to 
what the total sample answered regardless of which Ian- ^ 
guage they spoke • 

All variables were edited for cross-tabulations as 
explained in- Chapter 2, The Data Base* Chapter 4, Basic 
Cross-Tabulations, is an explanation of the cross-tabula- 
tions reported in this appendix* 
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TABLE 5 — continued 

The following questions in this table were asked only in the 
telephone survey or only in the field survey • 

Telephone Survey 
San 

Austin Antonio Both 

"E* -Language preference for the desired 
television prograitiming. _ 
Spanish ^ 

Brlingual" (Tex-Mexy barrio / etc, ) 
English ^ 
" . Other^ ^ 

Don't know, doesn't matter 

F . Vi^^erjWp^^^ of 

€ele^^^ - -^'-^^ 

^ ^vi^SgMe|n^p^^ " ^ 

^ pM^dxi^-^pijp 



riii^ss^gd^jgd^ i^sfbi^gti^Bfe 

- Ijargu^^ v;:^ V - ^ 

^Me^ea^m^iS^ ^ 1^ % 
Jgpffi^Lefg^gjked^ 

^ 0 Gpi^gSc^^SS^dcedr^-^^ 
- ^^^^f^tf^^iSI^^]?^^ 

" Mexi^fr fAiisig^grS^ 

^^^^nffed^ = 

Go^fe^f^Sisr 
" BroT^cast^^ 

Music disiikSd - ^ - 



Like : 

No response or doesn't watch 



=352 


N=739 


N=1091 




41% 


25% 


30% 




33 


35 


35 




20 


27 


25 




<1 




<1 




6 


3 


A 




Field Surv 


ey 




=248 


N=266^ 


N=508 




79% 


74% 


77% 




21 


26 


23 ^ 


-I 


38% 


60 


49 




37 


55 


46 




27 


49 


38 




29 


52 


41 




25 


38 


31 




24 


52 


38 




32 - 


52 


42 • 




2 


2 


^ 2 




1 


2 


1 




1 


10 


6 




1. 


5 


3 




3 


19 


11 




2 


2 


2 




1 


2 


1 




65% . 


55 


60 




9 


6 


8 




26 


39 


32 
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Field Survey 
San 

Austin Antonio Both 
N=248 N=260 N=508 



!• Why do you like novelas? 

Sentiment and emotion 
For the story 
For the actors 
Progrcmi mood 
Because they are 
Because they are 
Because tiiey are 
"Because they are 
Because : they are 
I^/a^ntify^^t^ 

'-- ^ ^^^^^^^^^^^^^ 

^o^^^f poiffiev or^^besin^ 



rpmantic 
sad 

drMiaJbic 
£iyririy 
restl^tia 
ther^Karacters 



10% 


5% 


7% 


13 
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10 
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2 . 
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<1 


<1 


<a 




15 


13 


<i 
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17 


19 


18 


30 


29 


29 
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TABLE 6 — continued 

The following questions in this table were asked only in the 
field survey. 

Field Survey 
San 

Austin Antonio Both 
N=248 N=260 N=508 



G. ludio news listenership. 

Listens to -radio news 
Doeisn' t listen 

H. Frequency of radio news listenership.. 

" Listehs once a-day ^ - 

Listens occasional 
Listens inpre than o^ a day 



I. ^ISewsg^g^^;^^ 



79% 
21 



87% 83% 
13 17 



15% 


11 


14 


23- 


22 


22 


45 


54 


50 


70% 


62 


66 


30 


38 . 


34 



• : ' A P P E N D I X C 

STATISTICALLY SIGNIFICANT AND NON-SIGNIFICANT 
CROSS-TABULATION RELATIONSHIPS BETWEEN 
-V > SOCIO-ECONOMIC STATUS, ETHNIC LABEL, SEX, ^ 
AGE, LANGUAGE OF INTERVIEW AND SELECTED MEDIA QUESTIONS 
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TABLE 7 

Probability of Chi Squares of Relationships 
Between Scfcio-Economic Status^ Ethnic Label, Sex, 
Age, Langtaage of Jinteanriew and 
Selected Media Questions 

Demographic Variables 



Media Variables 
Socio-economic status , 
Ethnic label. 



Sex. 



Agei. ^ ^ 
^^hguafe pfi ihteg^ 



i^ngtfr 



in 



statibni 



UHE owhe 



^Natyo^lSte^ ^leVi^ 



sroh. 



^^Mexic^^ 
Mo^ies^ 
Soap^ppera 
pe^efctive 



J!usix:<alw^^^ 



Situatibn come 



SES 


Lang. 


Ethnicdty 


Sex 






01 


.01 


.01 


.01 


01 


01 




.01 


.01 


m 


" 05 


-01 




NS* 




01 


.01 


NS 








,01 


.05 


.01 


.01 


.01 


NS 


.10 


.01 


.01 


.01 


.01 


.01 


.01 


.01 


.01 


.01 


.05. 


.01 


.10 


.10 


NS 


* NS 


NS 


.01 


.01 


.01 


.01 


.01 


.01 


.01 


.01 


.05 


.01 


.01 


• .01 


.01 


.01 


.01 


.01 


.01 


, .01 


. .01 


.01 


.01 


.01 


.01 


NS 


.01 


.01 


.01 


.'01 


NS 


.01 


.01 


.01 


.01 


NS 


.01 



*NS means not 
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TABLE 7 — continued 

Demographic Variables 



Media Varietbles 

Dramas 

Problems of the Mexican 
community: 
Employment 

Education 

Discrimination 

Unity/communication 



a|o^^*obJ^s^ - ^ ^ 

pe^/r^^3^pH|i; o^^^lev^Ssi&ir 
:pr<^g^^s':;^ ^ / - r - 
S^^^^^aiishjf^lfes^^ ^ ^ 

- Mc^J^:es : ^ — ^ ' 

^Edhacaa^ ------- 

M Mu^S^; ------ ; 

dbnfeSy ^varifetyi 

Des itggl J t^^S:5^^^ 
^teic^nt^nCM^^^^ ^ 

1^6/Sr iqcati^ y ; " 
NeW^, haitiOriai i 
N^sj int^ei^^tipnal " 
Edliticeti ^ 





Lang* 


iixnniciuy 


Sex 


^2® 


.01- 


.01 


.01 

- 


NS 


.01 


NS 


.05 


NS 


NS 


NS 


.01 ^ 


.01 


. 05 


.01 


.01 


.05 


NS 


. NS . 


,NS 


NS 


AT 


. Ux 


Mb 


. Ui 


. UD 


NS 


NS 


NS 


NS 


NS 


.01 


.01 


.01 


.01 


* .01 


.01 


.01 


, ' • 
' .01 


NS 


.01 


NS 


NS 


^ NS 


NS 


NS 


.05 


.10 


.05 


NS 


. NS 


NS 


NS 


NS 


NS 


NS 


.10 


NS 


.05 


NS 


.05 


.01 


i .01 


.01 


NS 


.01 


.10 


NS 


.10 


NS 


.05 


NS , 


.05 


.10 


NS 


NS 


.05 


NS 


NS 


.10 


NS 


.05 


NS 


NS 


.05 


NS 


.05 


" .01 


* .01 


.10 


.01 



Language preference o£ the 
desired information. 



.01 



.01 



.01 



.10 .01 
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Media Variables 



TABLE 7 — continued 

0 Demographic Variables 

SES Lang . Ethnicity Sex . 



PBS television viewership 
during^ the month prior to 

the interview. .01 .01 ^NS .10^ 

PBS program viewership dur- 
ing the month prior to the , 
interview: " - " . ^ " ^ 

Sesame Street -05 .05 NS NS 

Carrascolendas ^ NS NS NS , .01 



.01 



.01 

NS. 
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TA^LE 8 

Cross-Tabulations; Showing a Statistically 
Significant Relationship Between 
Socio-Economic Status^ and 
Selected Media Questions 

' ^ SES 



A. 



Ethnic label. 

Chi sq.-39 Mexican V - 

9 df. f V ^ Modii^^flroK^ 

" Ainerxcam ^ 



B. 



Sex of pesj^n^enp 

£<.0l 



Total 


(Higher), 
: Ql 


Q2 


Q3 


(Lower) 
Q4 




24% , 


25% 


17% 


34% 


N=1322 










43' 


ft 23- 


36 


52 


58 


40 


51 


48 


" 33 


29 


6 


14 


5 


4 


3 


11 


12 


11 


10 


10 


N=1599 










31 


% 46 


33 


15 


28 


69 


54 


67 


86 


72 



Age of re&jj^i 
chi sq.=729 ages 16-20 

21 d.f. 21-24 

n<.01 25-29 

VTO r ; 30-34 

- . ; .35-44 

- ♦ 45-49 



50-64 

6js=Sa^Up: 



14% 42 


8 


4 


3 


11 18 


15 


10 


• 4 


11 13 


20 


11 


4 


10 7 


17 


11 


6 


16 9 


19 


24 


16 


10 6 


7 


11 • 


15 


19 6 


13 


23 


31 


9 1 


1 


7 


22 



£<.01 . f 



N=:1599 



38% 13 


-7 21 


42 


33 33 


45 


35 


29 54 


: 35 


23 



Years residing in the 
same city, 
chi sq.=48 Less than 8 yrs. 
3 d.f. ^ More than 8 yrs. 

£<.01 



1597 
14% 
86 



Favorite type of radio ? 
stations. N=1407 
chi sq.=324 Spanish sta. - 
6 d.f. Span/Eng. sta. : 

£<,01 English sta. 



76 



14 
86 



t2 
88 



67 
24 
9 



8 

92 



37% 


12 


28 


42 


60 


29 


24 


30 


34 


30 


34 


64 


43 


24 


10 



TABLE 8 --continued 



17-2 



SES 

(Higher) 
Total Ql Q2 



Television 
chi sq.=46 
6 d.f. 

£<.01 



H. UHF owner 
< Chi iq. =8 
r 3 d.f. 
£<.01 



Iv Eavbriteo^ 

itgfiSsliB^iedi 



Color TV 
No coibr TV 
No TV 



Yes 

No 



N=1599 

41% 46 51 

56 51 48 

3 3 1 

N=1599 

88% 90 91 

12 11 ^ 9 



chi sq.=133 Spanish/ 
3 d.f. Mexican 

£<.01 



N=1599 . 
31% 16 



chi sq.=41 
3 d.f. 



chisisq.si 
3 d.f. 



Mdlvies; 



operas 



N=1599 
40 



chi sq.=48 Detect, ve 

3 d.f. ft; :^S^W 

p<.01 - 



N=1599 
22 



21 



29 



chi sq.g31 Musical 
3 d.f. 

£<.01 

chi sq.=50 Comedy 
3 d.f. 

£<.01 



chi sq.=56 
3 d.f. 

£<.01 



N=1599 
21 



N= 



29 



19 29 



come 



chi sq.=65 Drama 
3 d.f. t 

£<.01 



N=1599 
18 



N=1599 



30 



32 



23 



N=1599 

25 * 33 • 30 



36 



28 



24 



21 



17 



23 



(Lower): 
Q3 Q4 



24% 25% 17% 34% 



35 32 
61 64 



86 86 
15 14 



30 49 



23 17 



49 - 62 



22 13 



21 14 



18 10 



18 



16 11 




M: 
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£ - ^^^^^^^^^ 7 
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TABLE 8 



:on'tlnuGd 



Total 



(Higher) 



SES 



(Lower) 



J. Problems of the Spanish 
. speakdng coinmunity: N=1599 
chi sq.=22 Education 13 
• 3 d.f. r 

£<.01 

V r ^ N=1599 

chi sq.=8 Discrimination 8 
3 d.f. > 
E<.05 ^ 

- N=1599 
- chi sq.=19 Lack of unity/ 6 



Ql Q2 Q3 Q4 
24% 25% 17% 34% 



19 



10 



14 




10 



5 



4 



30 35 



]^5 



36 



21 



N=i599 

8 11 



N=.l.:599 

- 8 



r 



10 



^ L. Desired news ..nd informa- • 



sq.=17 News, general 
* 3 d.f. - , 



News, local 




chi sq.=8 
3 d.f. 
E<.10 

chi sq.»9 
3 d.f. 
£<.05 



News, int'l. 



N=1599 
20 



N=1599 

^ 22 



N=1599 
8 



13 



21 



11 



^2 



18 



24 



22 



47 



32 



6 



6 



22 



25 



i 



5 



1 

:-r_ ^ 

I 
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TABLE 8 — continued 



L. Desired news and informa- 
tion cbnt . 

Chi sg,=10 Politics 

3 d.f. 

£<.05 

chi sq.=9 Drugs 
' 3 d.f. r . 

£<.05 

M. Preferred language of the 

:-^^^jrif[ffl 

6 d.f. Bilingual . : y 

^%?3Pab^cS^(e§(^^^ 

^ - ship during the month 

:^ ^ ^^Didif^S:^\^ett<3fi / 

£<.01 



SES 

(Higher) 
Total Ql Q2 



N=1599 

5% 7% 6% 



N=1599 

6 8 



N=1519 



(Lower) 
Q3 Q4 



24% 25% 17% 34% 



6% 3% 



30% 


10 


20 


33 


50 


37 


40 


■ 39 


35 


33 


33 


50 


; 41 


' 32 


; 17 


599 
25 


32 


26 


20 


1 20 


76 


69 


74 


80 


80 



»• Programs seen on pioDixc 
television during the , -_ 
^ month prior to the in- . 
terview. " V ^ ' 
chi sq«=9 Sesame Street 
3 d*f. ^ 
^ E<-05 ^ V 



N==1599 

- _ 4 5 
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TABLE 9 

Cross-Tabulations Showing A Statistically 
Significant Relationship Between Language 
and Selected Media Questions 

- LANGUAGE 



Total Spanish Bilingual English 



38% 



33% 



29% 



A. Socio-economic status. N=1599 





Chi sq.=413 


(higher) 1.00 


24% 


8 


24 


46 




6 d.f. 


2.00 


25 


14 


33 


30 




£<.01 


3.00 


17 


19 


18 


14 




(lower) 4.00 


34 


59 


25 


10 


1 , B. 


Ethnic label. ^ ^ , - 


N=1322 










Chi sq. =24 8 


MCxieanr 


.V 43% 


f 3 


32 


20 




6 d.f. 


Mlx^Mrer . 


40 


22 


50 


53 




£<.01 


Ghicano^ * 


6 . 


2 


8 


11 






American 


11 


8 


11 


15 


1' : C. 


Sex of re>pc 


jndeht . 


N=1599 










Chi sq.=8 


Male ^ 


* 31% 


27 


33 


35 




2 d.f. 


Female 


69 


73 


67 


65 




e<. 05 












i D. 


Age of respondent. 


N=1598 






29 




Chi sq.=522 


ages 16-20 


14% 


2 


15 




14 d.f. 


21-24 


11 


4 


12 


20 




£<.01 


25-29 


- 11 


6 


12 


18 






- 30-34 


10 


- 5 


16 


'9 






35-44 


16 


17 


20 


. 11 






45-49 


10 


15 


9 


5 






50-64 


19 


30 


15 


8 






65 and 


up 9 


20 


3 


<1 



E. Years residing in the 

same cit^. N-1597 
Chi sq.-22 Less than 8 yrs. 14% 
2 d.f. More than 8 yrs. 86 

£<.01 

F. Favorite type of radio 
stations. ^ N=1407 
Chi sq.=59 Spanish sta. 
4 d.f. ^pan/Eng. sta. 
£<.01 English sta. 



11 
89 



12 
89 



20 
80 



37% 


63 


30 


12 ■ 


29 


30 


38 


17 1^ 


34 


7 


32 


71 W 
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TABLE 



9 — continued 

LANGUAGE 

Total Spanish Bilingual English 



G. Television pvmership; 
chi sq.=59 Color TV 

4 a.f. No color TV 

£<.01 No TV 

H. UHF ownership, 
chi sq.=5 Yes 
2 d.f. No 

£<.10 

pi^^^^a^rit^" 
w cl^i^ sq .^23)1- Sp|t^^^ 
; :2:^d^i. ; :V MeSd^daii^ :^ 

£<.oi ' 

chi sq.=68 Mbvies 
2 d.f. - : 
p<.01 ' ^ 

chi sq.=-'^6 Soap operas 
2 d.f. * : 

£< . 01 

chi s(3.=50 Detective 
2 d.f. 
£<.0i • 

chi sq.=53 Musical 
2 d.f. variety 

£<.01 

chi sq.=72 Comedy 
2 d.f. variety 

£<.01 

chi sq.=74. Situation 
- 2 d . f . comedy - 

£<.01 

chi sq.=75 Drama 
2 d.f. 

£<.01 



N=1599 
41% 
56 

. 3 

N=1599 
88% 
12 



N=1595^: 
i " 31% 



N=1599 

- 25 



N=1599 
40 



N=1599 
22 



N=1599 
21 



N=1599 
19 



N=1599 
18 



N=1599 
20 



38% 



30 
65 

5 



86 
14 



51 



15 



56 



13 



12 



17 



10 



T3% 



45 
53 
2 



90 
11 



28 



27 



39 



27 



28 



24 



23 



= 21 



29% 



50 
48 
2 



90 
10 



37 



21 



29 



26 



27 



26 



31 
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TABLE 9 — continued 



LANGUAGE 

Total Spanish Bilingual English 
38% ' 55%" 29% 



J. Problems of the, Spanish- 
speaking community: N-1599 
Chi sq.=9 Employment 7% 
2 d.f . 
£<.05 

N=1599 

Chi sq.=19 Education 13 
2 d.f. 

£<.01 

. — N=1599 

chi !sqi=t4Vi Lag^krof sia^^ 6 
v2?:d.^. conmcMcatxdti 

£<.01 ^ 
V . . N=1599 
chi.v sjq.=36 No profcrlems 3& 
2 d.f. - - _ 



K. Desired TV pragrarraning, N=l59.9 
Chi sq.=74 SpaEnish/ 22% 
2 ;(d. f . Mexican 

£<.01 

- N=1599 
Chi sq.=6 Education 8 
2 d.f. 

£<.:ro 

L. Desired news and informa- 
tion. \ ^ ■ N=1599 
Chi sq.=18 Ifews, general 20% 
2 d.f. 



£<.01 

chi sq.=8 
2 d.f. 
£<.05 



N=1599 

News, nat'l. 7 



chi sq.=22 Drugs 
2 d.f. 

£<.01 



N=1599 
6 



47 



32 



23 



15 



30 



19 



22 



~ 6 



16 



34 



10 



10 



13 



jERJCi 
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TABLE 9 — continued 



LANGUAGE 



Total Spanish Bilingual English 



M. Preferred language of the 
desired news and informa- 
tion. N=1519 
chi sq. =459 Spanish 30% 
. 4 d.f. Bilingual 37 

£<.01 English 33 

N. Public television viewer- 
ship during the month prior 
to the interview. N=1599 
chii^gy=l8 Watched;. 25% 
2 d.f. ^ Didn't watch 76 

£<.01 

O. Programs seen on public 
television dur ing the » 
mon^; prior tP the^ in- 
te^iew. To* N=1599 

chi sg>=8 Sesame Street - 4% 
2 d.f. 
R<'05 



38% 



33% 



59 
28 
13 



la 

81 



16 
48 
36 



28 
73 



29% 



7 

35 
58 



29 

71: 




TABLE 10 ■ 

Cross-Tabulations Showing A Statistically 

Significant Relationship Between 
Etlinic Label and Selected Media Questions 

ETHNIC LABEL 



179 



Total Hex. Mec-Am. Chicano Amer. 



43% 



6% 11% 



Socio-economic status. 


N=1322 






chi sq .=139 Higher-l. 00 


24% 


13 


31 


S d.f. 


2.00 


25 


21 


30 


£<.01 


3.00 


16. 


19 


13 


Lc»er- 4.00 


35 


47 


25 


S^x , of r r esp< 


indent i ; 


N=1322 






cHi sqi=36 


Male 


32% 


27 


31 


3 d.f. 


Female 


68 


73 


69 


£<.01 










A g e o f r es p< 


indent. 


N=1322 






chi sq. =190 


iges 116-20 


14% 


6 ^ 


20 


21 d.f. 


•21-24 


' 11 


7 


14 


£< . 01 


25-29 


11 


10 


12 




30-34 


' 9 


8 


- 9 




35-44 


16 


16 


16 




45-49. 


10 


14 


8 




50-64 


19 


25 


14 




65 and 


up 10 


14 


7 


Language of 


interview. 


N=1322 






chi sq ^=24 8 


Speuiish 


41% 


64 


23 


6 d.f. 


Bilingual 


32 


23 


40 


£<.01 


English 


28 


13 


38 



E. Favorite type of radio 
stations. N=1164 
chi sq.=ri9 Spanish sta. 40% 52 
6 d.f. Span/Ekig sta. 28 32 
£<.01 English sta. 32 16 

F. Television ownership. N=1322 
.chisq.=14 Color TV 41% 36 

6 d.f. No color TV 56 61 

£<.01 No TV 3 4 



32 
23 
44 



46 

52 
3 



55 
19 
11 
16 



43 



38 
29 
7 
11 
11 
1 
2 
1 



11 
39 
50 



15 
36 
49 



37 
60 
4 



27 
26 
15 
32 



40 
60 



8 
11 
11 
11 
18 
10 
21 
11 



30 
31 
39 



35 
25 
40 



43 
55 
1 
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TABLE 10— continued 

ETHNIC LABEL 
Total Mex. Mex-Ara. caiicano 



Amer. 



G. Favorite TV programs: 
Chi sq.=74 Spanish/ 
3 d.f. Mexican 
E<.01 

Chi sq.=29 Movies 

3 d.f. 

E<.01 



43% 

N=i322 

32% 43 



chi sq.=49 
3 d.f. 
E<.01 

Chi sq.=18 
3 d.f. 

E<-01 

chi sq.=17 
3 d.f. 
£< . 01 

chi sq.=21 
3 d.f. ' 
E<.01 

chi" sq.=19 
3 d.f. 

£<.01 

chi sq.,=31 
3 d.f. 
E<.01 



operas 



N=1322 
25 



N=1322 
40 



Musical 

varojet^ 



Situation 
comedy 

Dr^nna 



N=1322 
19 



N=1322 
18 



H. Problems of the Spanish 
speaking community: 
chi sq.=8 Education* 
* 3 d.f. 
£<.05 



18 



50 



N=1322 

22 : 17 



N=1322 * 
21 17 



13 



13 



chi sq. -19 
3 d.f. 
E<.01 ' 



No problem 



N=1322 

12% 9 



N=1322 

38 42 



40% 



25 



31 



35 



24 



27 



24 



22 



N=1322 

20 . 13 = 24 



13 



38 



6% 11% 

6 25 

37 24 

18 3^4 

35 26 



20 17 



20 18 



23 20 



27 27 



17 15 



18 35 
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TABLE 10— continued 



ETHNIC LABEL 



Total Mex. Mex-2toi. Chicano Amer. 



43% 



40% 



6% 11% 



I. Desired TV programming: N=1322 



chi sq.=25 Spanish/ 
3 d.f . Mexican 

£<.01 

chi sq.=9 Education 

3 d.f. 

£<.05 

chi sgi=8 eomedy , . 



23% 28 



N=1322 
8 



N=1322 
8 



3 d.f. 
£<.05 



va: 



3>. j ggg iiged news 



N=1322 



s<ji^l3» Ne»^/ gCT^ral 
3 d.f. • 
.£<.01 ^ • 



20% 24 



■ chi sg. =7 News , local 
3 d.f. 

£<.10 . 

chi sg.=7 News, iiat'l. 
3 d.f. ^ 



22 20 



N=1322 



18 



16 



25 



30 



15 



13 



14 



re 23 



29 18 



Chi sg . =2 3 Drugs 
3 d.f. 



N=1322 



£<.01 

K. Preferred language of the 



news and information, 
chi sg.=150 Spanish 



N=1250 



6 d.f. 

£<.0l 



Bilingual 
English 



32% 50 
37 30 
31 20 



8 



13 



18 


22 


17 


42 


44 


37 


40 


34 


46 
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TABLE 11 

Cross-TaKulations Shoeing A Statistically 
Significant Relationship Between Sex 
and Selected Media Questions 
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Total 



SEX 
Male 



31% 



A. Socip--econoniic status. J 

chi sg.=8i (higher^ 1.00 

^ 3 dVfv . 2.00 

£<.01 3.00 

^ {lower) 4.00 

€>ri^^^ge/j^ > 
£<.05 



N=1599 



Female 



69% 



Er^loSsR^ 



D^^jr^^S£^jBsidir^^ 

p<.io r 



crtli^?§<j^ 8 ^j>aiJi^lv s titS:^ 
2 d.f. 



in;^Eng> stations 
Eitgl^fr Stations . 



F. Television bvmership. 
chi sq.«77^ Golor-TV ^ 
2 d.f. No color TV 

£<.05 No TV 

Favorite TV programs: 

Chi sq, =28 Spanish/Mexican 

1 d.f. 

£<.01 



Chi sg*s5 
1 d.f. 
£<.05 



Movies 



24% 


36 


19 


25 


26 


24 


. 17 


/ 8 


22 


34 


30 


35 


SNi l5 2^ w 






43% 


36 


46 


^ 6 


39 

11 

14 


. 40 

^ 4 


N=1599 




* 10 


38% 


• 33 


40 


33 


35 


32 


29 


32 


27 


N=1597 






14% 


16 


13 


: 86 


84 


87 


N=1407 






' 37% 


26 


/ 42 


29 


28 


30 


- 34 


46 


28 


N=1599 






. 41% 


46 


39 


56 


51* 


58 


3- 


3 


3 


N=1S99 






31% 


• 22 • 


35 


N=1599 






25 


29 


23 
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TABLE 11— continued 



Total 



G. Favori^te TV programs cont. 
chl sq .=122 Soap operas 

1 d.f. 

£<.01 

Chi sq.=8 Detective 
1 d.f. ' 

£<.01 

H. g^pbliMfis of ftKe -Spanish speaking 
. 1 d.fO . ■ 

£<.oi ■ 

Chi sq.=17 Lack of unity/ ^ 

£<.01 • 



N=1599 
40% 



N=1599 
22 



? Chi sq.=12 No problems 
1 d.f. * 

£<.01 . 

I. Desirad news and infojn>?» t ion i 



Chi sq.=3 International news 

1 d.f. - • - V . 

£<.10 > . 

chi sq.=4 Politics ■ 
■ 1 d.f. • 
E<.05 

chi sa.=3 Drugs 

1 d.f. • 

£<.10 

J, Bref erred language of desired 
news and information . 
chi sq.=6 Spanish 

2 d.f. . Bilingual . 
£<.10 ^ English 



N=1599 



N=1599 
38 



N=1599 
8% 



K=151? 
5 



N=1599 
6 



N=1599 



SEX 
Male 



31% 
20 

27 



17 



10 



-31 



10 



Female 



69% 
49 

20 



11 



41 



30% 


26 


32 


37 


37 


36 


33' 


37 


32 
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TABLE 11— continued 



Total 



K. Public television viewer ship dur- 
ing the month prior to the inter- 
views N=1599 
Chi sq,=ll Watched 25% 
1 d.f. Didn't watch / 76 

£<.01 

L. Programs seen on piiblic teleylsion 

during the month prior to 

\ terview. ^ :n ^ ; N=1599 

— /*^irp|g¥=9 Garrascoliehdas ' ^ 3%= 

1 d.f. • 

.£<.01 ; ■ \ V * ; ^ 



SEX 
Male 



Female 



31% 



69% 



30 
70 



< 1 



22 
78 
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are unedited 1fd^iwcic[SBS^6si^^ 



^^j^g^^aia^^^^^^^^gfi^ked ^ggfM^^ the Ghg^igt^^^^^gj 






HffdlSiSl'al 




A. Do you ha^ ^^g cdaj o ? 

B, Is it AM, FM or both? 

AM 
FM 
Both 



None 

Less J:hem^Wiour 
1 to 
5 to 

More 'EhmmSalsoura 




D. At 



3 


5 


3 


1 


22% 


30 


19 


13 


1 


1 


1 


2 


74 


64 


77 


83 


ership. 








2% 


3 


1 


<1 


19 


18 


13 


26 


44 


36 


51 


47 


16 


15 


18 


13 


20 


28 


17 


13 


11 listen 


to the . 






^65% 


67 




59 




33 




21 


mL 


31 




27 








^^^^^^^^^^^^ 




COMMUNICATrON HABItS AND ATTITUDES 



IwMghe^ the 



In the lEtKaii^ conmuinicatioia 



iMbits and att ilPBSmttM^i^ro^^^^^ n populations ijg 
^Sgj^^K dMSl^^M^ffTOM ll^^^pr^^^^ la (1973) found at 
^SS^imi ^^^^ ^S^rBR S^^^ ^^^^^^ ^^Mtxons between demo- 

t\^TOm^ilS^ ^^^^fflroi^BtlMMi ^ ^^^ Bgi^gg 
and ^^^^ 



ise35x:e:si 



^liajfeHlaenjW 



variabl^W^KR^^Hs^aaPMBiSaigS^^ 



(1) tele- 



jggjs^if^jr^g^^^ Hb III ngsfe^^; 1 9 5 8 



a three dd/txt^^Sntinuous variable. b 
Age was entered as a two di^it continuous variable | 
it represented the median of categories in the 
Valenzuela study. 

Whether the person called himself Mexican (0) o 
not (1). 

Whether the person called himself Mexican-Americffif 
(0) or not (1) . 





^ ^ Tfi^^^g^flp^^]^M^BS3^^^ quant i jl^^ ^g^^ ^^awliftB 




^gS^tewi$e^B65W 
^^^^^Khisp>^rsoiiMffl^SiW 



ERiCl 



^fS^rt^rview to be bilingual (Spanish and English) 

or not (1) . * l^B 
12* Whether the preferred language of the intervi @^# 
was English (0) or not (1) . 

^^^pl % pSj^^ffl ^^^^^^^B.^ ^^B :: ommu nication variafe^ffi^^ a^g^ 
in Wl^yfgML^^ ^p£g$je:q o3:^^ 



sa^n^^^^y In the Valenzuela s t ud^g^^fl^g )^^ 
tha^TOL^fficga^l ^gMgrjg ^ndent s had a radio afiagamCgll ^pm n: 
sl^ "^SSBSHdrHfly, a further BljjLgi^ ^^^nmfl^M 



following two variables: 



iJ.^^^^MWhejther t he^^pers on^ad,,jxvli^ 



mm 





18 . I^e^cS we "^l^wi^ ""^ ^ ^^"^^^^^fej^S^^^^^^g:^^ ^^ 

19. Musical variety ^^^l^gg^ 

20. Comedy variety 

21. Situation comedy || 

22. Drama |J 
Preferred prograimning . Respondents were also asked §J 

what kind of program they would like to have produced onf^ 
television- Again, they^ould choose more than one type 
of pr8§rafflf^ThW% resgSj^^^were coded into categories in 
which if a categg^^gi nit^ntioned, it was coded as (1) ^g^ME 
not meniaK>ifedK€S^^W ; 
2 3 . Span^fh^prograins 

24. Movies 

25. EdJica tionaM 
^ ^ ^Mu^ 

^SroiSGSK^igna3KiJSa 




^^^lie item ^i^fflmosiHgDGTO 



were followsgg ^^^ ^^ 





Inform¥gi^igs3D]ajg^ ^ 
depended upon the most for ifftMS^^ ^^^^^^^ ^e^^ ^^MsM 
radio and television. The f o 1 l^^fl^WB^ ^^fe^^g^xt&gi 
as yes and (1) as no: 

32. Depend upon the newspaper 
33.. Depena^upcih the radio 
34. Dg ^fiagL ipoiMt^h^E^]^^ 
LanguageWpr^fl^hceBgE^TOc^^ 
^ng informatiBi ^^^Bg fiiBSl ^^^^^^ asj^^ 
^ SE^ ^^EKiM Sig^W^^ haBl!^^ 

iJl^^^^^^^^g^^B^^^^^^^^^^^ELe s^^gggjg^^^gai^^^ 
Ifojw^resTOiMWflanc^ 




-form" 





ffiiifiELsh only (4)^^Pffll^^^^ ^^^^^B i^ ^Ml^^^^^^^^^^^ ^ 
single variable ^ 

38. WhSBlS^Bl^Kssarite radio b^ ^S^^ jgLg^gagLm^ onsj 



werewg p3Bm^^^^B :ombinations of' 
lish, o ^W^^roi^ y English. 
Public s tation tfg^ ^^ tespondents were asked H^^]^ 
thg^Bi ^t^B^i to the local public radio station and 
li^^^I^gi^ign^^BiBn ((1) yes, (2) no). Public radions^g^ 
tene rJg^ ^^^^^roiy ^^^Slt hough it is not available in San 
AntSHlo . g— ffiHes§pra3giSS 3^CTwere as follows: 

WiHS^g^g:^ai5aLmB^ nS^^ of specific pro- 

grainm ^^SsT^l^^MlhlBga;^ :^^ those refe rr^^grSBS^ tRei 

fsjgroqrejap^^ 
igrggga mSo ^ 





^^^^^^ 




wa3BV«^S^^^^^^^<5F"lhe study may tfOT^^hd in detail ij^^^P 

^^^My# a general summary will suffice here* 
^^S^^^ ^iayGsgfl selecting random samples of respondents ff^^f 
j^^Bffi MLigaM^M Antonio , Texas. For telephone interview J^TO 

was from the telephone directory for efcM 
^B^ ^S ^^^^HS leld interviews^ it was by random selectid^ 
Sj WaSsgiB eigs^s^ blocks in areas of high concentrate^ 

(^mt^m^esx^^^x iodiris in each of th^EML^TO The telephcgffi 





jgidSayag ^^^iaagfl^ ^ 352 i nteiajstegi^^ and^OS 

^rosS^^^^Sio* The field studyj 




IJSlgilsc^d^roieggi^^l^TOWaw^ 





^^^ ^ ^^^ ^^^^^^^^^^^^^^ 




along a number of useful dimensions* The first interpret^ 

tiori^^ ^^^^^^ ^ M^^^fi^Bi^S^ S B^PM ^& were indicatj^ 
among ^^^El^ ^^^^ ^^gd^^^^^i^^Bg^^gl e s . Table 3^^- 
presents a^s W^^^^^'^SJs&^M^^^^&^S^^^S^Si s > The maiiftti 
pattern of int^^aW ^ft^Jtea^^^^^^tfi^ s ii^ 

economic status, ag^^^ ^^BmmsBf^ymBi^^^ in the inter- ^ 
view, and, to some exl gB^^^3M£nWpjri3smw^^ to 
called. Age could be consmei^^ 




or less a hub of these inter rela^l ^^^^^^^[^ BMl^ ^^b 
ii^^^g ^a^rei^ roo>wex^ ^^S social s t a t jas MEer^^B^jl^ ^^l^^ 
more he wgSld^^t ^5fct^l gam^H3^i^^ 
he preferred to^ ^^^ Epat^h and not 



IntercQirj^TO^iS^^^^^^^^^^^^^^^^^^Wsa^S 
^rarjiB&lflgsi^w^^ 

^hogejJ^^^^K^W^BarapM^p^^g^^ 
fehiCse^^SsjaiMn^fi^yi^^P^ 
afTOfiiTO^igl^^roillag^^Mgd^^aH^w 




be 




ables7^hen an equation Wcii calculated for ea cl^^ ^Kl^^^^S 
munication variables. to be predicted^ The calculation of ^ 
equations followed the stepwise procedure, where one vari^ 
able at a time is added to an equatioi^^p 



to the 

amount it will contribute to the magnitu^ ^^jMH^ multipU^E 
correlation coefficient (R) . Several crite^^ER^re adopte^ 
for interpreting the equations. First, an equation was 
interpreted if incorporating its mo st^sa lient^ prjedictor^v arA^ 
able, the multiple R, was not great^ ^^^^gOlS^RffigMW 
roughly the magnitude needed for stat i^g^^^ffil 
ai^^B^^OilMlJ^^l^Mja, on the oth^g^TOManmeguagi^H 
qualif i^d^lMLWElfpretation on these y-t^swiM^^j 
Bgualiilggsi in t hlW^El ^ise routine were examined^ ^^^TCcffl 
^lM^Wia^^ .s^,ai:Mfecarii^ 

ija^^AMgusuAAemua sj^^egeOua^i'OnStH^ff 

i]^BBsH5hlanBaa^^gonBi^^ 




10 



tions ai^^^sented in the next section • W^SSS^^B 
Results 




Hgi^^^^ rrelation Ig^gg^^S^^^^^he coefficient of mul- ^ 




I ^J^rtgK e slope coe f f ic ientaojteghegejcruat ion (a) , a list 
^^^^^Sictors in the equatid^n^ 





:ive B anS^ 

pBta coefficients, as well as the^ Ms^fflMii^B^M: o the y?i^ 
dieted variance ( Beta x r) In the ^W^^WSmw^ ^ions 
will smnma rize the results of these equat S^gMHdi 
to interpret them* 

Medl^Ewae3Ssffii^p (TlSle 5, lines 13 , 14 ) ^^^ amay^ ^M^ 
recalled thSI^SH ^^^aquejs tionSjSm 

er the 3^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^^ether^^^^^^^^^g^ 
channel wnB^^ B^JB ^i^^^ ^ ^^^^^p j 
The optimrfMSg gigi pBlpredicting ownership of color 'ggy 
wa ^Sa^^^^fi^hgWeog i^^fg^ffiill^tML 
dxxilgaWmlSgSSaroH^MESu^^ 




11 



^ ^i^ ^l^Mitre older and who speak mostl^^g^^^]^^^^^^^^ 

^^ ^^^^ ^^ ^^^^^^ ^^^^^Uiljs^ategoryi^^g^ 

g^l s ^^^as^ot J^^ft^M^^^^^^^l^^^^^ ^^ ^^^Bl^^ ^^^^P ^^j 

^^^^^SMM ^g^^^^^^^^^^^ ^g xC^^g hese variables,, 

Favoritewp3iograin^[aWjBiroffi^^ 5/ lffl^^Fl5^22) • ji 

pendents' answers td" 



SSriables in tffr^^Qgrgg^^^^]^ 
the interviewer's rgq^^^^^^^Q^^tMiheir favorite televigg 
sion programs. These ^efstigGinsjsrMwLe^ into cate-'ij 



gories, then quantified accj 



Whether a category was^ 




mentioned or not. Equations #3i£eBC[a 1Igulated _to^predic^^ 
category. 

The first c a tegg^^ whether" tn^rjsrspoiic 

l^ysS ^^^Tom WcSSKcim quite predictdglrSSL^^SupS H^aSl ^^ 

ing^tfiffffKH^iHt^^^^ was in ^^^^ ^^g^^^^^^ ^^^^^^: 
^Mce in Sa riWCT^pi^^lHd that~i^ ^^gM^^ManmSL"d^ffi^^^^B 
jient. Kach^g£^hg§§ S^ig3Ei^^^^^M^CT ^>^^^ffl 

WBcogrsa^ 







^^[^h^^gl^^gnt beingp 





^?ve shows ^ coi ^g^^^^^^^ ^^ ffi^^^ ^^^gyME^^ ^^Rg^ ^^^ 

younger the respondent^ the more likely the chance that i^^p 
would mention programs in these three categories. U 
Whether programs were mentioned in the category of mu-^ 
sical variety or situation comedy was slightly predictable |g 
upon the basis of whether the person desired to be inter- |^ 
viewed in Spanish. Here the relationship was that the raore"^ 



the interview was in Spanish^ the more a jpgE^aB^i^ht^i^g 

imW6hes€™two catego^i^P. 



JBiaefei^5ei^pia)giS^^ (Table 5^ lines 2 3 , 2fa) g— Somegorfl * 

of progra misTC^^P^l BMH^ Mtsg^^^ 

iesmviGs r^Wd^^ tttjcaa^ ^ , andSfHS 





riewed in the field tended to ask more for music programsj^g 
SNeither of these results is of enough predictability to Cffl 
port attempts at interpretation • | M 

Also, there was a slight, but probably negligible, 
dictor of desire for programs of the musical comedy type| 
Younger persons tended to mention these types of program j 
more often. 

Desiring detective shows was not predictable* 
News ^^ferencBsMCffable 5, lines 28-31). Some 

slighj:ly_ pre^ ctable . 
[levels of IB^^a^^^^tere founaM<ffl 




fSjCSIiSiesj 



the ^i©^^^l^rt6his^ 



terga^toJUistin tended 



^^mention the news^^^M 

Similarly, respoMS^^ who were in^^^ ^^^ in the telegj 
lone survey tended to mentioned t e le vi s ion as^ a preferred |j 
Eource of information. || 
Preferring radio as a source of information was slightljl 
^predictable upon the basis of having the interview in Spanisg| 
None of these levels of prediction was sufficient to 
itself to useful interpretation. 
BaatguagjeTO^g^^^^ 35- 

i^^g^^»A^Mffi^ ffl^^^^^:eTc3BgdM6^^3 

SM^TOyasws^Eg CTiTOi^ BTO ^B 







negative p^^l^ ^^aSBl^ ^ftng favor i ^^^p^B^^Q^dW ai^ 
Spanish or S^^^^ ^^K^^ with Engl is^^WfflB^ ^gl^ro3 B^B 
the respondent a^^te^ Hlg^ r his socio-econc aas^ 
more he l^^de^b ^aneiiM^JM^^^i^^B^ 
Spanish/ 03M|^ 




Discussion 






for pcir^^^^^ 
ican coimnmmv m 

On the wl^ ^^aamSgsx^ ^roBMn^Mi fflaBB^^ 
advantage to castir^^^pM^^ ^ffiM^ tWeeni 
communication variabl^^i^B| Ki^^^^ ^iBP^Ota]Sli^j)le 
tion equations. Based xxoon^m^ ^M&gS^^^^^^^^&^Sii^^^ 
prediction ^^ g^jSBnl had oveM£6u^fifggS 3^^m^3g 
had only on^^^H l^^> In ot^ ^i^^s^fll^tte^MgiSnsMw^^ 
much of an improvement over th^^^ ^^Rte^i^c^sataEffil^ai^^ 

On the other han d , the result^TO^TO^^^Mnfte^ ^^Wt^^ i 

Msi^MSflawg^f^^^^M^BSfghM ^g^ia^ 

pElE ffei 

fiM gna^iflce Mt^o^ 
l5onu^pre£e3^^ 








status would n ^^B^^^^ ii|^^^^an^ ^^ )r pgr am preference^ 
However/ the d^ ^^^M aiSltC^^EMi^^^rograins themselvei 
is also an import^^M^mggl^Mi^ycj>:i^^^^ > 







EM 




1. 

2. 

4. 
5. 
6. 

7. 
8. 
9. 

10, 
11, 

12; 




Age 

Calls self MexicaH* 

Calls self Mexican- 
American 

Calls self American 

Calls self Chicano 

Sex 

Interview in Spanish 
Interview bilingual 

B^^^ Lew inggngMsh 



I8^ n=94«0 ^^^^^ ^,39 
Mean=37.96, s.d.=16.01 
ro=570/ no=1029 

^S=525, no=1074 
Yes=143, no=1456 
Yes=84, no=1515 
Male=501, female=1098 

YeOTsm^npj 
Yes=4^X]^^S3^^ 
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?Independent£%VariaMj^^ 




